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الورقة الاخيرة من الخحطو طة 
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كانت الصادفة وراء الکشف عن هذا الأثر المهم الذى وصفه بارتولد بقوله: "تکمن 
الأهمية الكبرى لهذا الأئر في احتوائه على مادة وفيرة عن بلاد الترك وعن مناطق آسيا 
الوسطى النى لم تخضع لسلطان المسلمين؛ ومادته في هذا الصدد تفوق من حيث الوفرة 
والتفصيل مادة جميع المصنفات الجغرافية العربية الأخرى الموجودة بين أيدينا"17). 

والذي قال عنه كراتشكوفسكي: "بالرغم من أنه مكتوب بالفارسية؛ إلا أنه در بنا 
الوقوف عنده» لا لأنه وجد زعم يقول بأنه ترجم عن العربية في الأصلء بل أيضا لارتباطه 
الوثيق بالتراث العربي بحيث لا يكتمل الوصف العام للأدب الجغراقي دونه۲۳. 

فقد كلّف المستشرق الروسي النقيب أ. غ. تومانسكي (الميجر جنرال فيما بعد) صديقا 
له ساكنا بسمرقند بالبحث عن خطوطة كتاب (الوس أربعه ألو بيك)". وبعد فترة 
كتب إليه هذا الصديق في ۱۸۹۲/۱۰/۲۰ أنه سعى خلال فترة إقامته ببخارى للعثور على 
كتاب ألوغ بيك ولم يوفق, إلا أنه عثر بدلاً من ذلك على مخطوطة تشتمل علىأربع رسائل 
هي: .١‏ رسالة صغيرة في الجغرافيا بعنوان جهان نامه من تأليف محمد بن نجيب بکران؛ ۲. 
رسالة مختصرة في الموسيقى من تأليف "الأستاذ عجب الزمان بل أستاذ خراسان محمد بن 
تحمود بن حمد الليسابوري"؛ ۳. حدود العاغ من الشرق ال الغرب؛ 5. كتاب جامع 
العلوم لفخر الدین الرازي التوفی سنة 1 ۲۰ه(*). 

ولا كانت رسالة جهان نامه في الجغرافيا فلا بأس أن نعطي القارئ العربي فكرة عن 
مصادرها ذلك أنها بالفارسية. ذكر المؤلف في مقدمتها مصادره على النحو التالي:" مما وقع 
في يدي من مجامیع الزیجات القديمة واحديثة وكتب علم النجوم وقد قابلتها مع بعضها.. 


(۱) تر کستان كلا. 

(؟) تاربخ الأدب الجغرافى العربى؛ ۲۹۲. 

(۳) حکم میرزا آلو غ ببك ین شاهرخ التیموری تر کستان وما وراء النهر خلال الستوات ٠‏ 67-88مه» ويشير 
بارتولد إلى أن هذا الكتاب هو مصنف تاريخی عنوانه: تاریخ آربع ألوس؛ واستشف من عنوانه أنه يعالج الكلام على 
تاريخ إمبراطورية المغول بأجمعهاء وفال إنه توجد مخطوطة فى المتحف البريطانى لموجز تاريخ الوغ بيك هفا. 
وأضاف أن الكتاب ليس من تأليف ألوغ بيك ولكن رفعه “أحد العلماء” إلى شاهرخ باسم آلوغ بيك (تر کستاناه 
(Io‏ 

(4) Minorsky, udud..., P. VII - 1 


وكذلك كتاب أشكال العالم لمحمد بن بحر الرهني:(۱) و کتاب اللسالك والممالك الذي ألفه 
عبد الله بن محمد بن خردادبه!"! ورحلة ناصر خسرو وغير ذلك وقارنتها جميعا يبعضها.. 
ثم وجدت بعد ذلك بين مسودات الإمام شرف الدين المازي الطوسي رحمه الله الذي عاد 
من بلاد الروم» کراسة بخطه مثبت فیها بدقة أطوال المدن وعروضها وكذلك أطوال 
وعروض السواحل والبخار فرسخا فرسخا ومواضم احبال والبحار وازر ‏ ۲۲ وآتار 
التقدمین للبيروني (4۰-۲۲ه) و کامل الصنایة الطية لعلي بن العباس اجوسي 
(1۷۲-۳۸ه) اللذین ذکرهما فى ص4 7و0 وقد ورد في ختامها: "تست الرسالة 
المسماة يجهان نامه على يدي أضعف عباد الله مسعود بن محمد بن مسعود الكرماني؛ 2 
الخامن والعشرون (کذا) من شهر الله المبارك رمضان سنة ثلاث وستين وستمائة. قوبل مع 
النسخة النتسخة منها ولیست الصحیح یل السقیم"(؟۱). ومولف الکتاب کان حیا سنة 
۰ وألف کتابه لاخر شاهات خوارزم السلطان محمد (۹۹ 1۱۷-۵ ه). 

آما کتابا جامع العلوم وحدود العام فقد کتبهما ناسخ آخر وكمايلي: ورد في ختام 
جامع العلوم(: "وقع الفراغ من تحریره یوم ابجمعة للسادس والعشرین من جمادی الأولى 
سنة شماني وخمسين وستمائة على يدي أضعف عباد الله وأحقرهم أبو (كذا) المؤيد 
عبدالقيوم بن الحسين بن علي". وورد في ختام حدود العالم الذي تمزق الجانب الأيمن من 
ورقته الأخيرة فبقي من السطر ما قبل الأخير: "الفقير عبد القيوم بن الحسين بن علي 
الفارسی"» ومن السطر الأخير: "سنة ست وخمسين وستمائة. والحمد لله رب العالمين". 
ويقع كتاب حدود العالم في 4 ورقة؛ ألّفه مؤلفه المجهول سنة ۵۳۷۲ وأهداه إلى "الأمير 
السيد الملك العادل أبي الحارث محمد بن أحمد مولى أمير المؤمنين أطال الله بقاءه", كما ورد 


(۱) هر الشیبانی السجستانی التوفی قبل ۳۳۰ه (لسان البزان» ©/77), وقد نقل ياقوت فى معجم البلدان عن كتابه 
هذا وهو مغقودء ولقبه هناك بالرهنی الکرمانی (انظر: ۰۷۱/۱ ۲ /۰۸۷۹ /47, ,)١47/5‏ رغم أن كتابه هذا لم 
يرد فى قائمة مؤلفاته التى ذكرها النجاشى (ص784). 

(۲) المشهور أنه عبد الله بن عبد الله بن خرداذبه, رغم وروده لدى ابن النديم رص16١):‏ عبد الله بن أحمد بن 
خر داذبه. 

(۳) جهان نامه ۷. 

ر4) هو موسوعة تحدث فیها ملفها الفخر الرازی (۵۸۳ أو ۰14 - ۱۰5ه) عن ستین علماً لذا ُدعی هذا الکتاب 
بالسئينى أو حدائن الأنوار فى حقالق الاسرار. طبع فی بومیای سنة ۱۳۲۳ه.. 


۱ 


في صدر الكتاب. وما دمنا لا نعرف شيعا عن مؤلف الكتاب فلنتحدث عن هذا الأمير 
الذي عاش المؤلف في کنفه. 

هو أبو الحارث محمد بن أحمد بن فريغون ثالث حكام أسرة آل فريغون التي حكمت 
بالجوزجان وبلخ. ويذكر المؤرخ الكريزي أن الأمير الساماني نوح بن منصور بن نوح 
(حكم من 6+-148190ه) قد أقام مع أبي الحارث علاقات صداقة لیشد به آزره(۱). وق 
تاريخ العتبي العروف باليميني نماذج من استعانة الأمير نوح الساماني به لي المعارك التي 
خاضها ضد مناوئيه!"). كما ذكر العتبي ف الفصل الذي خصصه لأسرة آل فريغون" أنهم 
حكموا الجوزجان أبا عن جد وأن بلاطهم كان موئل الأدباء والشعراء من شتى البقا ع» ثم 
ذكر واحدا من هؤلاء وهو بديع الزمان الهمداني وأورد له قطعة نثرية لي مدح أبي الحارث 
ختمها بأبیات منها: 
لآل وة و الک رات د ار وا كداز ا 


ومنهم أبو الفتح البستي الشاعر الذائع الصيت وذكر له أبياتا منها: 
كأنما خلقسوا من سؤدد وعلى وسائر السناس من طسين وصلصال 
من تلق مهم فل هسذا اجلهم قدرا واس خاهمٌ بال نفس وا مال 
72 ۲ 1 
ی الكتاب / 

لى يرد في الكتاب ما يشير إلى أن مؤلفه كان رحالة سافر إلى أحد البلدان التي ذكرها في 
كتابه. وقد اعتمد في تأليفه كتابه هذا على مؤلفات من سبقوه في هذا المضمار حيث ذكر 
في ختام كتابه أنه نظر في جميع الكتب وأتى مجميع ما فيها بعد إسقاطه الحشو منها. لكنه لم 
يذكر أسماء تلك الكتب للأسف سوى الآثار العلوية لأرسطو. كما ورد ف ختام الكتاب 


(۱) زین الاخباره 701. 
(۲) الیمینی (۱۰۱/۲) ویسمیه العتبی: آبا افبارث أحمد بن محمد ويرى زامياور أنه حکم من ۳۹۸ ۶۰۱ه (ص 
۱()- 


۰۱۰۱/۲ )۳( 


الذي أصيب بخروم ضاعت معها بعض الكلمات ما يستفاد منه بكل تأكيد أنه أفاد من 
بطلميوس. ولكن ماذا عن بقية المصادر؟ 

يحرم بارتولد في مقدمته لحدود العام أن مؤلف الكتاب كانت بيده نسخة من کتاب 
البلخي آو الاصطخری(. الا أن مسألة تست لین البلخي ومؤلف الإصطخري أمر 
معقدء ففي نص فريد لياقوت نقرأ ما يلي: "قرأت ف الكتاب المتنازع بين أبي زيد البلحى 
وأبي إسحاق الفارسي الإصطخري في صفة البلدان فقال..۳۳. وقد آلف آبو زید اهد بن 
سهل البلحي (حوالي ۳۲۲-۲۳۰ه) "کتابه نحو ۳۰۸ آو ۳۰۵۹ه آو بعد ذلك بقلیل, 
وتختلف آسماژه باحتلاف الصادر, فهو مرة صور الاقالبم وحینا اشکال البلاد وتارة تقويم 
البلدان.. آما آبو اسحاق ابراهیم بن حمد الفارسي فقد آنهی ول نسخة من کتابه مسالل 
المالك حوالي ۵۳۲۱-۳۱۸ وأبو زید البلحي علی قید اممیاة غير أن كتابه قد انتشر في 
الشرق بوجه خخاص على هيئة طوامير ترتفع إلى المسودة التي عملت حوالي ۲۰ ه(۳. 
وهناك رأي نحقق المكتبة الجغرافية دي خويه يرى فيه "أن الإصطخري لم يكن في الحقيقة إلا 
ملخصا لکتاب وضعه ابر زید البلخي"(* بينما يعتقد بر وكلمان أن كتاب الإصطخري 
نسخة موسعة من کتاب البلخحی(؟. ویزداد الأمر تعقيدا حينما نعلم أن الإصطخري قد 
التقى ابن حوقل الذي أطلعه على كتابه وما فيه من خرائط فانتقد ابن حوقل بعض ما في 
الكتاب وخاصة الخرائط. لنقرا ابن حوقل يحدثنا عن ذلك: 

"ولقيت أبا إسحاق الفارسي وقد صوّر هذه الصورة لأرض السند فخاطهاء وصور 
فارس فجودها. وكنت قد صورت أذربيجان التي قي هذه الصفحة فاستحسنهاء والجزيرة 
فاستجادها» واخرج التي لصر فاسدة وللمغرب اکثرها خطأ. وقال: قد نظرت في مولدك 
وأئرك؛ وأنا أسألك اصلاح کتابي هذا حیث ضللت. فاصلحت منه غیر شکل وعزوته 


Hudud, P.21. (1)‏ 
(۲) معجم الیلدان, ۰۱۲۲/۲ 
(۳) کرانشکوفسکی» ۲۱۳ ۲۱ 
(4) مقدمة العریی لکتاب ابطر ابا لاين سعید (ص‌۴۸). 
(۵) ناریخ الأدب العربی. ۰۲۸۷/4 ونقل عن ماسینیون وجود نسخة من كتاب البلخى فى مكنية كليد دار الإمام 
الحسين بكربلاء. 
١١‏ 


(لبه(۱). وهکذا ظهر ال الوجود کتاب صورة الارض لابي القاسم بن حوقل النصيبي 
بعد لقائه الاصطخري سنة ۳4۰ه. وقد رفح ابن حوقل المسودة الأولى من مصنفه إلى 
سيف الدولة الحمداني (توثي سنة ۳۵۲ه)» وترجع المسودة الثانية إلى حوالي سنة 
۷ . كان عمل الإصطخري إذن الأساس الذي بنى عليه ابن حوقل کتابه, حيث 
كان ينسخ كتاب مسالك المالك ويتدخل بين الحين والآخر مضيفا كلمة أو جملة از 
صفحة وربما أكثر من ذلك. وعلى هذا فقد تداخلت ثلاثة كتب في بعضها: أوفا للبلخي 
وهو مفقود, والثاني للإوصطخري الخارج من جبة البلخي, واشالث لابن حوقل الستعیر 
عباءة الااصطخري بطلب شخصي منه, والکتابان الثاني والثالث کما هر معلوم موجودان 
متداو لان. 

لقد قدم العلامة بارتولد ی مقدمته القيمة لکتاب حدود العا» نماذج من التقاء نصوص 
هذا الكتاب مع نصوص كتاب الإصطخري”". ومع ذلك يظل موضوع الجزم فيما إذا 
كان مؤلف حدود العالم قد نقل بشكل مباشر عن البلخي أم الإصطخري أمرا شائكا يحتاج 
إلى مزيد من الدراسة. لقد ركرنا في الهوامش على مواضع الالتقاء بين حدود العالغ وكتاب 
الاصطخري مسالك الممالك لأهمية هذا الأمر. 

أما المصدر الآخر الذي يرجح أن يكون مؤلفنا المجهول قد أفاد منه فهو المسالك 
وللمالك لأبي عبد الله محمد بن أحمد الجيهاني الأديب والعالم والسياسي الذي أصبح وزيرا 
للأمير نصر بن أحمد الساماني (حکم من ۳۰۱ - ۳۳١‏ ه) منذ السنة الأولى لحكمه. يقول 
مينورسكي في مقدمة طبائع الحيران: 

"و حدود العام الذي بدأ مؤلفه المجهول بتصنيفه سنة ۳۷۲ه بمدينة الجوزجان (شمالي 
آفغانستان)» آفاد فیه مژلفه فیما بتعلق بالأصفا ع الاسلامية من روایات أبي زيد البلخي التي 
آدخلت علیها تحسینات بواسطة الاصطخري. الا ان الاهتمام اخاص للمولف فیما یتعلق 


بالفصول الحصصة للصین وامند وبلاد الترك والذي تتفق معلوماته تماما مع ما هو مو جود 


(۱ صوره الار ض؛ ۳۳۹ 
(۲) کرانشکوفسکی» ۰۲۱۷ 


۳۱۵0020, 2.22 - 23 )۳( 
۱۳ 


لدی الكرديزي وللروزي, لا بد آن یکون معتمدا علی الميهاني .٩۱۳‏ ولا كان الككريزي 
قد اعتمد في کتابته الفصول الأخيرة من كتابه على كتاب الجيهاني السالك والمالك" 
'ويبدو أنه اعتمد كتابا آخر له في التاريخ حيث قال في مقدمة الفصل المخصص لعلوم 
الهنود: "هكذا يقول أبو عبد الله الجيهاني في كتاب التواريخ الذي ألفه.."9؟ وكان هناك 
تشابه بين نصوص حدوه العام وزين الأخبار للكرديزيء احتمل أن يكون هتاك مصدر 
مشترك أفاد منه المؤلفان» يقول بارتولد بهذا الشأن: "إن التشابه بين حدود العالم والكرديري 
ومصدرهما المشترك يبدو أكثر وضوحا في فصلي الصين والتغزغز.. وبطبيعة الخال لا يوجد 
تطابق تام بين حدود العام والكرديزي"*. ويندفع كرانشكوفسكي خطوات إلى الأمام 
ليقول: "ليس شة شك ف أن المؤرخ الفارسي الكرديزي قد اعتمد ف القسم الجغرافي من 
کتابه علی حدود العا("(*. 

مع کل هذا تظل مسألة نقل معلومة ما دون ذکر مصدرها بالاسم بشکل صریح 
مفتوحة آمام شتی الاحتمالات ومحفوفة بمخاطر جمة. ونضرب مثلاً لذلك ما ذکره العلامة 
بارتولد بشأن النص الوارد في حدود العالم القائل: "إن من دخل ات ۸ یزل ضاحکا 
مسروراً من غير سبب حتى يخرج منها", حيث قال: "واضح أن هذا النص قد استعبر من 


Minorsky, China .0.5.)1(‏ 
رالروزی الذکرر هر شرف الزمان صاحب طبائع الحيوان الذى حقق مئه مينورسكى الفصول المتعلقة بالصين 
والهند وبلاد الأتراك. أما الكرديزى فهو عبد الحى بن الضحاك بن محمود مؤلف زين الأخبار الذى كبه حوالى 

۲ #*44ه. وفيه معلومات مهمة جداً عن الجيهانى ونصوص من كتابه المسالك واللمالك. 

(۲) زين الأخبار» ٥۹۷‏ حيث ذكر اسم كتاب الجيهانى هذا بعد ختامه الفصل المتعلق يقبائل الأتراك. وقد وصف 
المسعودى كتاب الجيهاني فى المسالك والممالك هنا فقال إنه "فى صفة العام وآخباره وما فيه من المجائي 
والمدن والأمصار والبحار والأنهار والأمم ومساكتهم وغير ذلك من الأخبار العجبية والقصص الطريفة" (لاتنبيه 
والإشرافء 19 ). 

(؟) زين الأخبارء ٩۲۱‏ 

Hudud, p.Y ۱۰ (¢) 


.۲ ۶۳ تاریخ الأدب اطفرافي العریی؛‎ )٥( 
١ 


ابن خرداذبه"11). لكننا نعلم اعتمادا على دي خويه "أن المسودة الأولى لكتاب ابن 
خرداذبه ترتفع إلى سنة ۲۳۲ه» آما الثانية فلا تتجاوز ۰۰۰۸۲۷۲ وبعض العلماء لا یزال 
يعتقد أنه ليس هناك سوی مسودة واحدة تعود ال التاریخ الأخير"""» والمعلومة نفسها هي 
لدى الجاحظ (توق سنة ۲۵۵ه) في کتابه اطیوان وقد بدأها بقوله: "ویزعم تجار التبت من 
قد دخل الصين والزابج وقلب تلك الجزائر ونقب في البلاد أن كل من أقام بقصبة 
التبت..۳۳٩,‏ وقد ألف امحاحظ اطیوان قبل ۲۳۳ه - کما ذکر حققه عبد السلام هارون 
ی مقدمته - ومذه العلومة موجودة آیضا في کتاب آخر للجاحظ(؟) هو البلدان آو الامصار 
والبلدان. لقد نقل ابن خرداذبه نصا طويلا من الجاحظ لكنه لم يذكر اسم الجاحظ إلا في 
وسط النص, فأوهم قارئه بأنه لم ينقل إلا ما هو وارد بعد اسم الجاحظ بينما الحقيقة ليست 
کذلك. فالتص لدیه هو كما يلي: 
"ومن عجائب طبائع البلدان 

إن من دخل التبت لم يزل ضاحكا مسرورا من غير سبب يعرفه حتى يخرج منها؛ وإن 
من دخل من المسلمين بلادا فی آخر الصین تدعی الشیلاء بها الذهب الكثير استوطنها 
لطيبها ولم يخرج عنها البتة؛ ومن أقام با موصل حولا وجد فى قوته فضلا بينا؛ ومن أقام 
بقصبة الأهواز حولا فتفقد عقله وجده ناقصاء ولا يوجد بها أحد له وجنة هراء» واطمی 
بها دائمة. وقد ذكر الجاحظ أن عدة من قوابل الأهواز خبرنه أنهن ربما قبلن المولود 
فيجدنه حموسا. وقد جمعت قصبة الأهواز الأفاعى فى جبلها الطاعن فى منازلها المطل 
علیها» وفى بيوتها العقارب الجرارات القتالة» وإن الغالية والطيب بتفیر بها بعد شهرین» 
وكذلك بأنطاكية؛ ومن دخل بلاد الزنج فلابد آن يحرب؛ ومن أطال الصوم بالمصيصة فى 
الصيف هاج به المرار الأسود وربما جن؛ ومن سكن البحرين عظم طحاله؛ قال الشاعر: 
ومن يسكن البحرين يعظم طحاله ويحسدبمافى بطنه وهو جائع 


)00 ۰ ,711000 والکلام موجود لدى ابن خخرداذبه فى المسالك واللمالك ص ۰۱۷۰ 
(۲) کراتشکرفسکی» ۰۱۲۸ 

ر۳) اطیوان» ۲۳۰/۷. 

۰۳۸۸ شار القلوب‎ )٤( 


1° 


وهم بسر يسمى النابجى إذا انتبذ وشرب غير عرقه البياض حتى يصفره. ومن مشى 
فى مدينة رسول الله (ص) واجد رائحة طيبة؛ وبشيراز من أرض فارس فغمة طیبة۱). 

فبارتولد عندما يعتقد أن النص المتعلق بالتبت نقله مؤلف حدود العام من ابن خرداذبه, 
إنما قال ذلك لمراجعته كتب الجغرافياء لكنه لو استعان بكتب الأدب لوجد النص بكامله 
- وهو الذي نقلناه آنفا - وقداستعاره ابن خرداذيه من الجاحظ وعلى التحديد من كتابه 
الحيوان» حيث كان الجاحظ يذكر أحيانا اسم الشخص الذي حدئه بالعلومة التي بوردها 
ما يدل على أنه لم يأخذ تلك المعلومات من مصدر مكتوب ليكون هناك احتمال في أن 
يكون الجاحظ وابن خرداذيه قد أخذا من مصدر مشترك بينهما. إن ما سنضعه بين الأقواس 
یمثل ابحزء والصفحة من کتاب الیوان للجاحظ حيث سنذكر المعلومات التي أوردها ابن 
خرداذبه متسلسلة: السرور بالتبت (۲۳۰/۷۰۱۳۵/۶)؛ زيادة قوة البدن في الوصل 
(۱۳۰/4)؛ العقل وما يعتريه في الأهواز (۱۳۰/4)؛ حی الأهواز (۱4۳/6) وذکر سند 
هذا الخبر بقوله: "حدثني إبراهيم بن العباس بن محمد بن منصور عن مشيخة من أهل 
الأهواز"7"؛ الأفاعي والجرارات ف جبلها الطاعن (47/4١)؛‏ تغير العطر بالأهواز وأنطاكية 
١/71 4/(‏ 5)؛ الإصابة بالجرب ببلاد الزنج (۱۳۹/4) وذکر سنده فقال: "وحدئني 
يوسف الرنجي..."؟ هيجان المرار بالمصيصة (٤/ه ٤‏ ١)؛‏ ورم الطحال في البحرين مع بيت 
الشعر الذي عزاه للعامة (۱۳۹۰۱۳/6)؛ بسر النايحي فيها وتأثيره في الثياب البيض 
(۲۳۱-۲۳۰/۷)؛ طیب مدينة رسول الله (ص) وشیراز (۲۳۰/۷)؛ والسص موجود في 
عيون الأخبار لابن قتيبة الدینوری التوفی سنة ۰ ۲۷ه الذي عزاه للجاحظ!۳). واغلب 


(۱) للسالك وللمالك, ۱۷۰ ۰ ۱۷۱ . 

(۲) ولیس کما ذکر اين خرداذبه: "ذکر امحاسظ آن عدة من قرابل الآهواز خبرنه ‏ ". وقد نقل التعالبی فی شار 
القلوب خبر حمى الأهواز والقوابل عن ابحاحظ بنفس سنده هذا, لکنه آورده مطولا وفیه "وم ار بها وجنة حمراء 
لصبی ولا لصبية ولادما ظاهرا ولا قریبا من ذلك " ما بدل على أن ابن خرداذبه قد اختصر کتیرا خبر ابساحظ 
(انظر خبر الأهواز وحاها وعقاربها وأفاعیها فی شار القلوب (۰۰۰ - ۵۵۱). وفی صی ۵۵۱ - ۵۵۲ منه بقبة 
القائمة بطبائم البلدان التی بدآها الثعالبی بقوله: " تال افاحظ نی خصائص البلدان ععن تفات التجار الذین تقبوا 
فی البلاد ' 

(۳) عبيون الأخجارء ۲۱۹/۱ = ۲۲۰. 


۱۹ 


طبائع البلدان هذه وردت لدی ابن الفقیه() الذي ألف کتابه البلدان حوالي۰ ۲۹ه. دون 
أن يعزوها لأحدء لكنها مستقاة بکل تأکید من الیوان الذي کانت لدیه نسخة منه آفاد 
منها عند تألیفه کتابه رانظر: مقدمة البلدان لابن الفقیه ص۱۰): والسرور الذي يعتري 
الداخل ال التبت موجود ایضا لدی ابن رسته!۲) الذي آلف كتابه في "السنوات بین۲۹۰و 
۲-۰ وهو ختصر إلا أن وجود العلومة الععلقة ببلاد السیلا ق الأعلاق النفسية 
تمعلنا محتمل آنه نقل معلوماته عن ابن خرداذبه الذي انفرد بذ کر معلومة السیلا مع بقية 
طبائع البلدان. ونذكر بأن الخياط المعتزلي (توفٍ بعد . ٠‏ 1ه بقليل) يشير إلى "كتب الجاحظ 
في أنعال الطبائم"*. وقد ذکر السعودي (توتي سنةا 4 ۳ه) السرور ببلاد التبت!*) بشکل 
تختلف عباراته کثیرا عما هو لدی امحاحظ, رغم علمنا بأن المسعودي كانت لديه نسخة 
من الحيوان للجاحظ عند تألیفه مروج الذهمب!") وأنه کانت لدیه نسخة من کتاب 
الجاحظ الآخر الامطار و عجالب اللدان!۲؟. 

إنه مثال واحد أوردناه تعليقاً على رأي العلآمة الجليل بارتولد الذي أسدى معروفا لا 
ينسى للدراسات الجغرافة الإسلامية عندما كتب مقدمته لكتاب حدود العالم وغيرها من 
الدراسات القيمة: رأيه الذي قال فيه إن المعلومة المتعلقة ببلاد التبت "استعارها مولف حدود 
العام من ابن خخرداذبه". ورأينا كيف أن الأصل فيها ولي غيرها من طبائع البلدان هو 
الجاحظ وليس ابن خرداذيه. وعلى هذا فالدراسة الطولة - وهي ما يستغرق وقتا طويلاً - 


(1)اللدان, ۰۱۳۳۲ ۳۹۷ ۳۹۸. 

(١؟)‏ الأعلاق النفيسة, ۸۲ ۸۳. 

(۳) کرانشکو فشکی» ۱۷۸ 

,٩۲ الانتصار.‎ )6( 

ر۵) مرو ح الذهب ۰۱۷۸/۱ 

زد) انظر مثلا :۰۲۳۹ 

(۷) مروج الذهب. ۰۱۱5/۱ وفد سماه فی النبیه والاشراف (ص14) بب الاخبار عن الامصار وعجائب البلدان. 
واذا کان هذا هر نفسه کتاب البلدان (نشر الد کتور العلي نسخة ختصرة منه) فهر قد الف منة ۲۶۸ هر زانظر : 
"کتاب البلدان" للجاحظ ص 4۸۷). نشیر ال آن نص السعردی عن بلاد التبت موجود فی الروض العطار (ص 
وبرى الدكتور إحسان عباس فى مقدمته هذا الکتاب.ص "ع" آن نقول ملفه عن مروج الذهب فى 
الأخبار التاريخية لا فى الحديث عن اليحار والجزر وما فيها من عجالب ‏ توحی لدی القارنة آنها ماخوذة راما 


لا بالواسطة عن ذلك الكتاب. 
۱۷ 


هي وحدها الكفيلة بإماطة اللشام بشكل دقيق عن مصادر هذا الكتاب أو ذاك خاصة 
كتب الجغرافيا التي تشكل مصادرها الرئيسة غابة مظلمة متشابكة الأشجار نركز منها على 
المصادر المفقودة. وننقل أخيراً رأي كراتشكوفسكي ف إلقاء الضوء على هذا الأمر الذي 
يقول فيه: "لا ريب في أن مخطوطة تومانسكي (يعني حدود العال) الجهولة المؤلف كانت ذا 
أثر فعال في الأدب الجغرافي التالي هاء غير أن مسألة إلقاء ضوء على هذه الحقيقة مسألة 
عسيرة تتطلب فحص مصادر عامة ليست معروفة ف مجموعها لنا مثل المسودة المكملة لابن 
خرداذبه آو مصّف الحيهاني"(۱. 

أما لغة الكتاب فرغم أنه بالفارسية إلا أنه "وجد زعم يقول بأنه ترجم عن العربية في 
الأصل"""). ولقد وجدنا بحثا لأستاذ من إحدى جامعات بنارس افندية يدل على اعتقاده 
بعروبة مؤلف الكتاب”", عنوان البحث هو: "وصف المحند في كتاب حدود العام لجغراقي 
عربي جهول الاسم في القرن التاسم"» ومع ذلك فالمسألة لا يمكن البت فيها بسهولة. 

وهناك مسألة اقتباسه من كتاب الأآثار العلوية لأرسطو (الفصل؟,الفقرة4) وهو المصدر 
الوحيد الذي ذكر اسمه في كتابه. فالنص لديه طويل نسبيا قياسا إلى ما هو موجود لدى 
أرسطو الذي نجد لديه ما يلي: "ينبوع جميع المياه وابتداؤها من البحر الذي يسمى 
طرطاروس العمیق. البعید الغور الغزیر الاء. ومنه ابتداء جميع المياه الجارية وغير الجارية وهو 
مستقرهاء وذلك أنه ينقسم لسائر البحار وال وسطه تندفع الياه, لأن جميع المياه ترجع إلى 
مواضعها الخاصة التي هي ابتداء فصوضا وأوائل حرکاتها(*). ولا ندري إن كان المقصود 
بذلك هو هذا النص الذي أوردناه عن أرسطو ثم أضيفت إليه إضافات أم غيره. 

لقد قلنا نیما مضی من مذه القدمة انه یصعب البت في مسألة نقل حدود العام بشكل 
مباشر عن کتاب البلخي ام بشکل غیر مباشر عن البلخي بواسطة التقل عن کتاب 
الاصطخري» ونعزز کلامنا بأن نقارن مادة "آمل" في كلا المصدرين: 


۲۳ کراتشکرفسکی»‎ )۱( 
۰۲۲ نقس الصدر»‎ )۲( 
(3) Chaube, R., “India as described by an unknown early arab Geographer of the tenth 


century”, p.382. 
.0۷ (؟) الأثار العلوية.‎ 


الإصطخري ص 1١1‏ 


آمل: اکبر من قزوین» مشتبکة العمارة لا | آمل: مدينة عظيمة. قصبة طبرستان؛ 
بعلم بقدرها آعمر منها نی هذه النواحی. ‏ | ذات خندق لکن لیس ها سور. وحولما 
ربض. وهی مستقر ملوك طبرستان» جتمع 

بها التجار؛ ذات تجارات كثيرة. وفيها 

علماء و شتى الماوم, وبها میاه جارية 


كثيرة جدا. ترتفع منها الثياب الكتان 
ومنادیل ۳ والفرش الطبرية واخصر 
الطبرية وحشب العثق الذى لا مثيل له فى 
جميع أرجاء العالم. كما يرتفع منها الأترج.. 
(تراجع بقية الكلام عن هذه المدينة وهو 
طویل فی هذا الکتاب (الفصل ۳۲ الفقرة 
|۱۳ 
فلو كان مؤلف حدود العام قد أفاد بشکل مباشر من الاصطخري لاکتفی بذکر ما 
لدى الإصطخري وهو سطر وكلمات أخر. فمن أين جاء بهذه التفاصیل التي لا توجد عند 
الإصطخري ولا عند ابن حوقل الذي أضاف إلى كتاب الإصطخري؟ 
ولنأخذ نموذجا آخر: 
جزيرة بنی مزغنا: مدينة عامرة جف بها جزيرة بنی مزغنا: مدينة حيط بها ماء 
طوائف من البربر» وهی من الخصب رالسعة | البحر من ثلائة جوانب» يمف يها طوائف 
علی غاية ما تکون الدن. من البربر. 





السوس الأقصى: اسم المديئة إلا أنها | السوس الاقصی: مدينة علی ساحل جر 
كورة عظيمة ذات مدن وقرى وسعة | الأوقیانوس الغربی؛ وهی آخر مدينة من 
وخصب ويحتف بها طوائف من البربر. عمارة العالم فى المغرب. مدينة عظيمة وبها 
ذهب وفيرء وأهلها بعيدون عن طباع 





الواضح - من خلال التشابه الموجود فعلاً بين نصوص الإصطخمري وحدود العالم - 
أنه يوجد مصدر مشترك نقل منه الاثدان بشكل تنتقى فيه الأسطر أحياناً وتهمل أسطر 
أخرى. ترى أيوجد من هو أكثر قربا إلى الائنين من أبي زيد البلخي وكتابه الذي يدعى 
صور الأقاليم.حيناء ولشكال البلاد حيتا آخرء وتقویم البلدان تارة؟ 

لقد راعینا في ترجمتنا هذه أن نستخدم الألفاظ والمصطلحات الجغرافية المتداولة ف کسب 
الجغرافيا العربية كي نشيع في نصرصه نکهة التراث العریق. آما اموامش فقد سعینا ال آن لا 
تثقل الكتاب بها إلا ما كان غامضاً مثل جزيرة الواقواق التي شغلت الباحلین عقودا وما 
زالت» و جزيرة النسام. 

أما الأرقام التي تشاهد في بداية عناوین الغصول وبدایات بعض الفقرات فقد نقلداها عن 
الترجمة الإنجليزية للكتاب التي نهض بعبئها العلامة فلادیمیر مينورسکي. 

آمل أن أكون قد وفقت في عملي هذا ولا أظته خالياً من النقص الذي لا يخلو منه بدو 
الإنسان؛ فالكمال لله سبحائه. 00 

كنت قد كتبت في مقدمتي لكتاب البلدان لابن الفقيه الذي صدر بسيروت سنة 
(۱۹۹۰) بأني اعیش الألف عام الأولى من العزلة بلا وطن ولا هوية حارج الجغرائيا 
والتاریخ» وأحس الیوم آني أعيش الألف الثانية من العزلة مهيض الجداحين رهين الغربتين؛ 
أحاور الأموات الذين يطلون برؤوسهم من أوراق مؤلفاتهم يمدون لي يد العون بعد أن 
يعست من الأحياء. 


۱۶۱٩ رجب‎ 


نوفمبر ۱۹۹۸ 
یوسف افادی 


1-فانحة الکت اب 


:١با‏ بالیمن والسعادة. امد له القادر الاأزلي, خالق العام ومیسر الأمور» وهادي 
عباده ٍل مختلف العلوم» والتحیات الکثيرة على محمد وجميع الأنبياء. 

ببركة وظفر وحسن طالع الأمير السيد الملك العادل أبي الحارث محمد بن أحمد مولى 
أمير المؤمنين أطال الله بقاه وسعادة دنياه, بدأنا هذا الكتاب في صفة الأرض في سنة 
ثلاشاثة واثنتين وسبعين لهجرة النبي صلوات الله عليه. فبيّنا فيه صفه الأرض وهيثعها 
ومساحة عامرها وغامرها. وذکرنا جمیع نواحیهما ومل وکها ما هو معروف مع أحوال 
كل قوم مقيمين في تلك النواحي المختلفة» وسئن ملوكهم؛ كما هو عليه الحال في زمانتا 
(؟]] مع ذكر كل ما يرتفع من تلك الناحية. 

وبينا جميع مدن العالم التي وجدنا خبرها ی كتب المتقدمين وذكرها الحكماء مع 
أحوال تلك المدن من سعة وصغرء وقلة النعمة أو كثرتها وما يرتفع منهاء وأحوال أهلها 
وعامرها وغامرهاء ومعرفة هيئة كل مدينة من جبال وأنهار وبجار ومفازات مع كل ما 


يرتفع منها. 
يستخرج منها. 


وبينا جميع الجزر الكبيرة من عامرها وغامرها وأحوال ناسها وكل ما يُنتج فيها. 

وبينا جميع الجبال الرئيسة ف العالم والمعادن المختلفة الموجودة فيهاء والحيوانات التي 
تأوي إليها. ۱ 

وبينا جبيع الأنهار الكبيرة التي ني العالم» من الأماكن التي تنبع منها حتى تصب في 
البحر أو يستفاد منها ف الزراعة والفلاحة, خاصة تلك التي يمكن للسفن العبور مدهاء 
لأن الأنهار الصغيرة لا تعد ولا تحصى. 

وبيّنا جميع الصحارى والمفازات المعروفة في العالم ومساحاتها طولاً وعرضاً. 


۲١ 


۳- ذکر هیثة الارض عامروا وغامرها 


-١‏ الأرض مدورة كالكرة؛ والفلك محيط بهاء تدور على قطبين؛ آحدهما یدعی 
القطب الشمالي؛ والآخر القطب الجنوبي. 

۲- وکل کرة |ذا رسمت علیها داثرتین کبیرتین تقطعان بعضهما في زاوية قائمة؛ 
قسمت تلکما الداثرتان الکرة إلى أربعة أقسام. كذلك الأرض مقسمة إلى أربعة أقسام 
بدائرتين: تدعبى إحداهما دائرة الآفاق والأخرى خط الاستواء, أمّا دائرة الاقاق فانها 
تبدأ من المشرق وتتجه إلى نهاية العمارة فتمر في القطب الجنوبي» فتقطع ناحية المغرب 
لتعود إلى المشرق مرة أخرى. وهذه الدائرة هي التي تفصل النصف الظاهر العامر من 
الأرض عن التصف الاآخر احجوب الذي تتا. 

وخط الاستواء هو الداثرة التي تخرج من حدود الشرق وتمر من وسط الاأارض 
على أبعد مكان من القطبين حتى تصل إلى المغرب وتستمر حتى تعود إلى المشرق مرة 
أخرى. 

7- وتقع العمارة في الربع الشمالي من النصف التصل بخط الاستواء. كما يوجد 
بعضها ی الربع الجنوبي من هذا النصف متصل بط الاستواء. ومساحة هذه العمارة 
الواقعة في الشمال هي بعرض 57 درءجة وبطول ١8٠١‏ درجة, 

ولما كانت أكبر دائرة تميط بالأرض هي ۰ درجة؛ ومساحة العمارة في الناحية 
الجنوبية تزيد بقليل على ۱۷ درجة فی ۱۸۰ درجة, ومقدار مساحة الانندین تساوی 
8 مساحه الأرض, فان جمیع مدن العام والمالك الختلفة والبحار والبال والأنهار 
وكل مكان تأوي إليه الأحياء يشكل 1/4 الأرض التي ذكرناها. 

غ- أما ناحية المشرق فآخر مدينة فيها هي قصبه الصين التي تدعى تَتمّدان: وتقع 
على ساحل البحر الأخضر الذي يسميه الروم الأوقيانوس المشرقي ويسميه العرب البحر 
الأخضر. وكما يقول أرسطاطاليس في كتاب الآثار العلوية؛ فإن هذا البحر يحميط 
بالأرض مغل دائرة الآفاق ولا تمخر عبابه سفينة [١اب!‏ ولم يقطعه أحد ولا تعلم نهایته, 
وحيثما كانت العمارة سمكن الجميع من رؤيته» لكن لا يمكن شقه إلا بالمقدار القريب 
جداً من العمارة. كما أن آخر مدنه قي ناحية المغرب تدعى السوس الأقصى, وتقع على 


۳۲ 


ساحل البحر الذي يدعى الأوقيانوس المغربي؛ وماء هذا البحر يشبه ماءً الأوقيانوس 
المشرقي في لونه وطعمه ورائحته» و كل ما كان من العمارة في المغرب من شمال هذا 
البحر وجنوبه, متصل به. ولا يمكن عبوره بالسفيئة إلا قي المناطق القريبة من العمارة. 

ثم نهم تفحصوا فوجدوا آن کلا البحرين هما بحر واحد يدور حول الأرض من 
الشرق ال الغرب ویمر بالقطبین. وبسبب هذا البحر لا یعلم احد خبر ما ی النصف 
الآخر. 

ه- أما خط الاستواء في هذا النصفء فأغليه يمر بالبحر الأعظم: وتقع العمارة من 
خط الاستواء باتجاه الشمال في 77 درجة, وأما ما يلي ذلك فلا يستطيع كائن أن يعيش 
فيه لشدة البرد حتى القطب الشمالي. 

بينما الناحية الجنوبية من خط الاستواءء ففي بعضها مجرء وفي الآخر حر شديد, 
وأهلها بعيدون عن طباع الناس» وهم زنوج وأحباش وأمثال ذلك. أما ما يلي تلك 
الناحية وحتى القطب الجنوبي فلا يمكن أن يعيش فيه أحد لشده حرة. وبالله التوفيق. 


۳۳ 


۳. القول في البحار والغلجان" 


۱- الپحر الأْخضر: هو الذي سمیناه احیط الشرقی(), وحده العلوم یتدی من 
آخر العمارة في الجنوب فيمر بخط الاستواء و جزيرة الواق واق و مدن الواق واق وناحية 
الصين وأطراف مدن التغزغز والخرخيزء ولا يعرف أي خليج في هذا البحر. 





)١(‏ عدد البحار لدى بطلميرس خمسة بار (مروج الذهب ٠١5/١‏ ). وهو المشهور لدى الجغرافيين الأوائل من 
المسلمين الذين التزموا بنظريته مثل الخوارزمى (صورة الأرض: 87-53) وسهراب (عجائب الأقاليم السبعة 
إلى نهاية العمارة» )18-60١‏ وابن خرداذبه انذی حدئت خررم فی الطبوع من کتایه (السالك والمالك» 
۲۳۱-۰) وقدامة الذی نقل عن ابن خرداذبه بکل تأکید (اخراج» ۱6۸-۱0 إلا أن ابن الفتيه قال 
إنها أربعة (البلدان, 14-۳)؛ ویلخص السعردی الأراء فى هذا انجال بقوله "فهذه جمل البحارء وعند أكثر 
الناس أنها أربعة فى المعمور من الأرض» ومنهم من يعدها خمسة, ومنهم من يجعلها ستة, ومنهم من يرى أنها 
سبعة منفصلة غير متصلة. وعلى أنها ستة: فأونها البحر الحبشى: ثم الرومىء ثم نبطش, ثم مانطش» نم 
الخررى» ثم أوقيانوس الذى لا يعلم أكثر نهاياته» وهو الأخضر الم_طلم انحيط". زمروج الذهب الذى كتب 
نسخته الثانية سنة هلاه .)١147-1 141/١‏ الا أنه عدها خمسة وفصل القول فيها فى التنبيه والإثراف الذى 
کتبه فی آخر سنة من حيانه (40 #ه) (1)50-53 کما آنها لدی ابن رستة مسة ایضا (ص85). أماما 
یذ کره آورسیوس (ص۷۳) اسنتاداً ال ما وجد فی دواوین بولیوس قیصر من آنها ۲۹ حرا؛ فیدر آنه عذها 
مع خلجانها التی سیرد احدیث عنها ندی مونغنا اجهول فی الفقرة ۳. 

(۲) هر البحر احبط ویدعی بر الظلمات و البحر الظلم» ویسمیه الیونانیون بعر الاأوقیانوس: والقصود به احیط 
الأطلسى او الأطلنطى» و کثیر) ما پلتبس آمره تبعا للبده به: من ابنوب او من الشمال. والقصود باحیط 
الشرقی هنا هو آخر الجزه انجنوبی من الأطلسی التصل باتحیط افندی عبر راس طرجاء الصاخ, وهو تصل 
ببحر الصين الجنوبى من خلال الالتفاف على سومطره (واسمها القديم: الزابج). ويرى يحيك أن البحر 
الاأخضر هو احبط افندی وانحیط التصل به (کرانشکوفسکی ص ۱۱۹). ونتقل هنا ما ذكره المسعودى عنه 
فى التنبيه والإشراف رص 04) وهو مهم جدا لما سيلى من البحار: “فأما البحر المحيط الذى هو عند أكثر 
الناس معظم البحار وعنصرهاء وأنها منه تتشعب» وهسميه كشبر منهم الاأحضر, ویسمی باليونائية أوقهانس. 
وأكثر نهاباته مجهولة عند بطلميرس وغيره؛ فإنه ييتدئ من نهاية العمارة فى الشمال إلى أن يصير إلى المغرب. 
ويتتهى إلى نهاية العمارة فى الجنرب. وليس فى غربيه ولا شماليه نهاية محدودة. ویتصل ببحر الصین ما یلی 
الزابج و جزاثر الهراج وشلاهط هرخ. وفی هذا البحر ما ينى مغربه الجزائر المسماة الخالدات لجزر الكتارى 
الحالية). وبما يلى شماله الجزائر المسماة برطانية وهى اننا عشرةٌ جزيرة. وعليه من بعض جهانه كثير من مدن 
الأندلس والإفرنجة". وغاليا ما بيدا به الجفرافيون المتقدمون من أقصى الجنوب. فالخوارزمى يمول عنه: "البحر 
الظلم. حده من محر الصین" (صورة الارض؛ 85). ويقول عنه سهراب؛ ” البحر المظلم؛ بجر مقفرد وهر 

۲ 


١‏ - البحر الآخر هو المحيط المغربى!': وحده المعلوم ييتدئ من آخر مدن 
السودان ومدن المغرب والسوس الأقصىء؛ فيمر على الخليج الرومي وآخر مدن الروم 
والصقالبة؛ ثم يمر على جزيرة تولي". وفي هذا البحر خليج واحد وهو الخليج الذي 
بربط هذا البحر بالبحر الرومي. 

*- والآخر بحر كبير يدعى البحر الأعظم7"): حده المشرقي متصل بيحر الحيط 
المشرقي. ويمر عليه ما يعادل ثلث خط الاستواء. ويبدأ الحد الشمالي لهذا البحر من 
الصين فيمر على مدن الهند ومدن السندء ومن ثم يمر محدود كرمان وفارس» وكذلك 
على حدود خوزستان وحدود البصرة. أما حده الجنوبي فيبدأ من الجبل الطاعن» ويمر 
ببلاد الزابج, ثم يصل إلى بلاد الزنوج والأحباش. والحد المغربي لهذا البحر خليج يحيط 
مجميع بلاد العرب. 

ولهذا البحر خمسة خلجان: 


دخلف خط الاستواء - وهو جر السند رالمند والصين“ (عجائب الأقالي 9/4:56). وهو لدى حافظ أبرو 
أكثر وضوحا: "البحر الأخضر وهو بر افند, شرقيه بلاد الصين؛ وشماليه الهندء وغربيه اليمن؛ وجنوبيه إلى 
حیث لا توجد الیابسة" (جغرافیای حافظ اپرو» ۱۰۳). 

)١(‏ هذا هو الجزء الشمالى من انحيط الأطلسى. نقرأ لدى البتانى فى الزيج الصابى " جزيرة تولى التى فى برطانية" 
(ص۲۰). وهی کذلك لدی السعودی (مرو ج الذهب ۱۰۱/۱)» و کلاهما نقل عن بطلمیوس» ما یساعدنا 
علی معرقة ما آراده اللف امهول» وهو الخروج من مضیق جبل طارق والاحار داخحل مباه الأطلسی باتحاه 
الشمال. وقد ذكره ابن رستة بقوله: "جر آوقیانوس: هو بحر لمغرب البحر الأخضر " (الأعلاق التفيسة, 
۰0 وهو لدى الخوارزمى (ص17) "البحر المغربى الخارج والشمالى الخارج". ويزيد سهراب الأمر وضوحا 
فيقول :" البحر المغربى الخارج من الشمال. وإنما سمى الخنارج لأنه خارج عن العمارة ماد فى الشمال" 
رعجاتئب الأقاليم, 01). 

(1) تكتب فى مؤّلفات الثراث الجغرافى: ثولى» تولى» توليه. 

(۳) هو البحر الدعو بالکبیر أيضا؛ وهر مجموعة بحار وخلجان متصلة ببعضهاء يضعه الخوارزمى تحت هذا العنوان: 
"بحر القلزم والبحر الأخضر وبحر الصين وبحر البصرة. بعضها متصل بيعض؛ وهو البحر الكبير" (صورة 
الارض؛ 74), ویسمیه سهراب: "محر القلزم والسند ولفند وفارس رالصین, وه البحر الجتوبى الكبير" 
(عجالب الأقاليم» ۵4). وسماء السمردی بالبحر افبشی ایضا (مروج الذهب ۰۱۰۳/۱ وفی ۱۲۲/۱: مر 
افند وهو الحبشى, انظر أيضا التبيه والإشراف. 51). 


Yo 


الأول: الخليج الذى يبدأ من حدود احبشة ویمتد نحو الغرب حتی یصل آمام 
السودان وبقال له اخلیج البربري(". 

الثاني: خلیج یتصل بهذا الخليج متجه محر الشمال حتى يصل حدود مصر» حيث 
یضیق بعد ذلك ليصبح عرضه هناك ميلا واحداء ویدعی الیج العربي و خلیج (يلة 
أيضاء ویدعی خلیج القلزم كذلك'. 

النالث: يبدأ من حد فارس, ویتوسط متجها نحو الغرب والشمال حتی لا ییقی بینه 
وبين خليج إيلة سوى ستة عشر منزلاً على الجمّازة"» ويدعى هذا الخليج خليج 
العراق» وان جمیع بلاد العرب نقع بين هذين الخليجين: خليج إيلة وخليج العراق. 

الرابع: یدعی خلیج فارس؛ ويبدأ من حد فارس!؛) مع اتساع قليل؛حتى يلغ حدود 
السنك. 

الخامس: ۳| خليج يبدأ من حدود بلاد لهند ویصبح خلیجا, ویصب ‏ ناحية 
الشمال ویدعی اخلیج افندوي!*. 

وكل مكان من هذا البحر الأعظم پدعی باسم الدينة أو البلاد التي تحاذیه» کبحر 
فارس وبحر البصرة وبحر عمان وبحر الزنج وبجحر الهندء وما شابه ذلك. 

وی هذا البحر توجد معادن جميع الجواهر التي تستخرج من البحر. وطوله ثمانية 
آلاف ميل» وعرضه يختلف حسب المكان. وفيه يحدث المدّ والجزر مرتين في اليوم والليلة 
من حدود القلزم حتی الصین. والدٌ هو أن يزداد الماء ويرتفع؛ والجزر هو أن يقل الماء 
وينخفض. وفي أي بحر آخخر لا يكون المت وال جزر إلا بزيادة أو انخفاض الماء في البحار. 

4 - بحر الروم(: ق بلاد المغرب. وصورة ذلك البحر كصورة الصتوبر.الحدٌ 
الغربي منه متصل ببحر الأوقیانوس الغريي؛ والحد الشمالي لهذا البحر؛ مدن الأندلس 


(۱) هو خلیج عدن, یوجد علیه من اججانب الصومال. مرف بربرا. 

(۲) هنا احلیج هو البحر الاحمر بکامله. 

(۳) الجمازة: الناقة السريعة السيره من الجمز: السرعة فى السير. 

(4) فارمى: إقليم فى ايران قاعدته مدينة شيراز. 

ره) هر خليج البنغال. 

(1) هو البحر الأبيض المتوسط. ويدعى أيضاً يمر طنجة وبر إفريقية وبحر برقة وبر مصر والشام ومر الروم.- 
۳۹ 


والإفرنجة والروم. والحد المشرقي هذا البحر مدن أرمينية وبعض الروم والحد الجنوبي له 
مدن الشام ومصر وإفريقية وطنجة. وفي هذا البحر خليجان: الأول متصل يبحر 
الأوقیانوس("؛ والاحر کالنهر یقطم وسط الروم ثم يمر بمحاذاة القسطنطينية ليصب لي 
بحر بنطس". 

ولا يوجد أى بحر جميع أطرافه المحيطة به أكثر عمارة من هذا البحر. 

وطول هذا البحر آربعة آلاف میل» آما عرضه فمختلف, وأکثر آقسامه عرضا هو 
خلیج القسطنطينية الذی بیلغ اربمة امیال. واشدها ضیقا موضم من اخلیج الغربي 
حيث يبلغ عشرة فراسخ. ولا يمكن رؤية الساحل الآخر عند الوقوف على أحد 
ساحلیه. 

ه- بحر الخزر!": ناحية الشرق منه مفازة متصلة بالفوز وخوارزم. وناحية 
الشمال منه متصلة بالغوز و جزء من بلاد الخزر. وناحية المغرب مته متصلة بمدن الخزر 
واذربايحان. وناحية الجنوب منه متصلة بمدن الجيل والديلم وطبرستان وجرجان. ولیس 
هذا البحر خليج. 

وطول هذا البحر أربعمائة فرسخ لي عرض أربعمائة فرسخ» وليس فيه أي شيء 
سوى الأسماك. 


= وبقول الخوارزمى (ص19١)‏ إن بداينه من "جر طنجة من عند الأصنام النحاس"؛ والمقصود مضيق جيل طارق 
(انظر أيضاً: عجائب الأقاليم» »٠٤‏ حيث أضاف مؤلفه: " وهو الآخذ من البحر المغربى الخارج”: ای من 
احیط الأطلسی. 

(۱) ای باحیط الأطلسی. 

(۲) هو البحر الأسود. 

(*) ويدحى جر قزوين أيضاً. وفى عبارة شاملة للمسعودى يذكر فيها أن لهذا البحر عدة آسماء مشتقة من البلدان 
أو الأقوام امخيطة به وهي: "هو محر الخزر والباب والأبواب وأرمينية وآذربایمان وموقان والجیل رالدیلم 
وآبسکون, وهی ساحل جرجان وطبرستان وخوارزم وغير ذلك من دور الأعاجم ومساكنهم للطيفة به" 
(التنبيه والإشراف. 9۳). 


۳۷ 


1- بحر الجرزيان الذي يدعى بحر بنط‌س(۱: حده الشرقي حدود اللان؛ 
وحده الشمالي مساكن البجناك والخرر والمروات وبلغار الداخل والصقالبة. وحده 
المغربي ناحية برجان, وحد الجنوب منه ناحية الروم. 

وطول هذا البحر ألف وئلاشائة ميل في عرض ثلاشائة ونمسین میلا. 

۷- بحر خوارزم(: يقع على بعد أربعين فرسخاً بين ا مغرب والشمال» ويط به 
مساکن الفوز من کل جانب. ومحیط هذا البحر نلاشائة فرسخ. 

فهذه سبعة أبحر. وغير هذه يوجد كثير من البحیرات الصغيرة» بعضها عذب لياه 
وبعضها مر لكن البحيرات الصغيرة ذات المياه المالحة (حدی عشرة مجيرة: 

الأولى: بحيرة ماوطس7": ف آحر حدّ الصقالبة من جهة الشمال. وطول هذه 
البحيرة مائة فرسخ في عرض ثلائين» ومن بحر بدطس يتصل بها خليج. كما يتصل بهذه 
البحيرة خليج بالأوقيانوس المغربي. وتحيط بها مناطق غير عامرة. 


(۱) هر البحر الأسود. قال عنه السعردی فی التبیه والإشراف رص 08): "هو بحر البرغر والروس وغيرهم من 
الأمم", والبرغر هم البلغار» وهو أيضاً يدعى يأسماء البلدان أو الأقوام المطلة عليه, يقول حافظ أبرو الذى 
انتهى من تأليف كتابه سنة 4177ه: "يدعى هذا البحر فى زماننا بمر أراق بسبب وقوع أراق على ساحله: 
ويقال له بحر الفرم أيضا بسیب وقوع القرم فی طرف من اطرافه, وخلیج القسطنطية بسبب آن مياهه جارية 
وهی تذهب ال بحر الروم من خلال مرورها بالقسطنطينية . وأراق هى فرضة البحار التى ترسو بها السفن" 
(جغرافياى حافظ أبرو؛ ,)114/1١‏ والمضيق الواصل بين هذا البحر وبمر مرمرة هو مضيق البوسفور. ويقول 
البيرونى فى التفهيم (ص 177-1177): "ثم فى وسط المعمور بارض الصقالية والروس, بر یعرف بنطس 
عند اليونانيين: ويعرف عندنا طرابزنده لأنها فرضة عليه ومفرج منه خليج بمر على سور قسطتطينبة ولا بزال 
يتضايق حتى بقع إلى مر الشام”؛ وبحر الشام هو بحر الروم أو الأبيض المتوسط. وكان المؤرخ هيرودوتس 
(684؟-6؟8؟ق.م) وصفه فى تاريخه (1415/1) مع ابحار المتصلة به كما بلى (سنضع بين معقوفتين الأسماء 
الحالية للأماكن, وستحذف الأرقام المشيرة إلى المساحت: "بحر بنطس وهو من بين كل البحور البحر الذى 
يستحق ثناءنا أكثر من غيره. ومدخل هذا البحر يدعى البوسفور وهناك کانوا قد رضعوا الیسر. ویمتد 
الپوسفور ای البروینطیس [ مر مرمرة ] ویفیض فی هلسبنطس [ مضین اللردنیل ] وبتصل ببحر فسیح پسمی 
بحر إيجيرس [ إيحه )". 

(۲) هو البحيرة الاخة السماة آرال فی شمال ت رکسبان. 

(۲) هو بر آروف. 


۳۸ 


الثانية: بحسيرة كبوذان7": ف أرمينية. وطوها (با خمسون فرسخاً في عرض 
نلائین. وی هذه البحيرة قرية یقال غا کبوذان» وتسمى هذه البحيرة باسم تلك القرية. 
و حوطا عمارة, ولا توجد فیها احیاء لشدة ملحها الا الدیدان. 

الثالثة: البحيرة المیتسة(): ی الشام ولیس فیها کائن حي, لرارة مائها. طوضا 
مسير ثلاثة أيام, في عرض يومين. 

الر ابعة: بحيرة نویطة(": في بلاد الروم. طوفا مسير ثلائة أيام في عرض يومين. 
وما حوها عامر. وفيها سمك كثير. 

الخامسة: بحيرة السماطي!'): في بلاد الروم أيضا. طولما مسير ثلاثة أيام في 
عرض مسير يوم. وما حوطا عامر. وفيها سمك كثير. ويقال إن فيها فرس النهر. 

السادسة: بحيرة يون”"): في فارسء قرب كازرون. طوفها عشرة فراسخ في عرض 
ثمانية. وما حوفا عامر. وف هذه البحيرة خيرات كثيرة. 


(1) هى بحيرة أرمية فى آذربايمان ونعرف بمحيرة نلا أو الشراة وأيضا بميرة الشاها نسبة إلى إحدى أشباه الجزر 
(میکیل» ۳۰۹/)۱(۳). 

(؟) قال المسعودى فى التنبيه والإشراف (ص 14): " وهنه البحیرة التی ذکرها آرسطاطالیس رغیره هی البحيرة 
النتنة مخيرة أريحا وزغر. وقد شاهدناها. وإليها يصب نهر الأردن الخارج من ميرة طبریة". وهی البحر الميت أو 
بحر لوط. ونص كلام أرسطو فى الآثار العلوية هو: "وقد ذكروا أن جيرة فى فلسطين شديدة اكرارة والملوحة 
وأنه لو أخذ إنسان أو دابة فشك وافه ثم آلقی فیها, وجد طافیا لخفته وثقل الماء المالح. وليس يكون فيها 
حوت. وإن غمس فيها وب وس استنقى من وسخه من ساعته من شدة المرارة والملوحة التى فيها" رص؟1). 
وهي المنتنة أيضاً لدى ابن الفقيه (البلدان» 1517). وفی الصيدفة (ص ۱۲۰) أن بجيرة زغر هى كر الزفت. 

(۳) کذا فی الأصل, وعتمل مینورسکی ( 9.183 ,1:/00]) آن تکون فارطة الذ کورة لدی ابن خرداذبه» ۱۱۳) 
الواقعة على الطرين المتجه إلى عمورية. 

(4) پفترض مینورسکی (6.183 ,4/ا17::»4) فراءة "السماطى" ب "كناص” التى لدى ابن خرداذبه وتأتى بعد "فارطة" 

الکلمة لدی ابن خرداذبه غیر منقوطة ویمکن آن نقرا كماص. ويرى أن ما يدعم هذا الرأى وأنها بحيرة 

فول ابن خرداذیه "عبرة كناص" أو "كماص”. 

(0) بری مینورسکی آنها هی نفسها يرة مور الواردة لدی ابن البلخی (فارس نامه ۱64) (۳.183 .قسل:13) 
.لكن تلك صغيرة إذ يقول ابن اليلحى إن مساحتها فرسخان: بينما هذه أكبر. ولذا تحتمل أن تكون هى نفسها 
بحيرة جور أرزن الواردة فى جهان نامه (ص75) حيث قال بکران |نها قرب کازرون وطوفا عشرة فراسخ. 


۳۹ 


السابعة: بحيرة باس قهري7": ف فارس قرب شيرازء طولها ثمانية فراسخ في 
عرض سبعة» وما حوها عامرء وهي قليلة الخيرات. 

الثامنة: بحيرة جنكان: في فارس.» طوها اثنا عشر فرسخا في عرض عشرة فراسخ. 
زهنة اللي ك الات وما خر ها غار 

التاسعة: بحيرة بجكان: في فارس. طوها عشرون فرسخاً فى عرض خمسة عشر. 
وفیها تتجمع الأملاح. وحوطا تکثر الوحوش. وتخرج من هذه البحيرة عين ماء قرب 
داراجرد, ویستمر جریانها حتی تصب في البحر. 

العاشرة: بحيرة توزکول(: و الخلخ. طوها عشرة فراسخ في عرض ثمانية. 
تتجمع فيها الأملاح. تجلب سبع قبائل من الخلخ» الملح من هناك. 

الحادية عشرة: بحيرة ایس کول!: بين الجكل والتغزغز. طوضا لائون فرس‌خا 
في عرض عشرین. ومدينة برسخان تقع علی ساحل هذه البحيرة 

أما البحيرات ذات الماء العذب فعددها غير معروف. يقال لما بحيرة مرة وبطيحة مرة 
أخرى. إلا أن المعروف منها سبع يجيرات: 

الاولی: بحيرة مصر: التي تدعى جيرة تنيس» وهي متصلة ببحر الروم» ویصب 
فیها نهر النیل. وهذه البحيرة عذبة الیاه ل الصیف. ویفدو ماژها ‏ الشتاء ملحا حين 


(۱) فی جهان نامه رص۳۷) آنها محاطة بالآجام وبالقصب الذى يحمل إلى شیراز» وان ماء‌ها ملح. 

(؟) في الاصل تو زکو. والصواب ما آثبتناه لأن "كول" بالتر كية تعی الغدیر واحوض وکذلك البحر نفسه 
(دیوان لخات الترك, 4۹-4۸/۳). آما اسم البحيرة فاحتمل آنها "ثرنك کول" ففی دیوان لضات الترك 
(4۹/۳) "ترنك کول: اسم ميرة فی تفر (کی آکوز"» وفی ۵۸/۱ منه اکتفی الکاشغری بالقول ان یکی 
أ ركوز هى "بلدة بالفر"؛ ول يحدد موقعها. 

(؟) فى الأصل إيسكوك بالکاف والصواب ما آثبتداه (انظر اممامش السابق. ففی دیوان لخات الثرك (4۹/۳): 
"سك كول: اسم بحيرة برسقان؛ طوضا لالون فرسخاً فی عشرة فراسخ". واسمها يعنى البحيرة الدافئة أو 
اخارة, نفد ذکر البیرونی فی اجماهر (صه 4۲): "ببرسخان التی على شط إيسي كولء اليحيرة الحارة”. وفى 
داثرة للعار ف الاسلامية رالطبعة العربية الثانيةء ٤/١‏ ۲۹) حديث واف عن هذه البحيرة رفيه آن معنی اسمها 
هو البحيرة الدافئة باللغة التركية وأنها أهم بحيرة جبلية فى إفليم ت رکستان» ومن اکبر حيرات الدنيا. 


۳ ۰ 


وكل الثياب الثمينة التي يؤتى بها من مصرء تجلب من هاتين المدينتين. طول هذه 
البحيرة خمسة عشر فرسخا في عرض أحد عشر فرسخا. 

الثانية: بحيرة طبرية: في الشام» طوها اثنا عشر فرسخاً ف عرض سبعة فراسخ. 

الثالثة: بحيرة تنتيهأ'!: في بلاد الروم. وما حوها عامر. طوها شانية فراسخ في 
عر من يه 

الرابعة: بحيرة ريس ': في بلاد الروم. وما حولحا عامر. طوضا خمسة فراسخ ف 

الخامسة: بحيرة أرزن”7): في فارس قرب شيراز» وسمك شيراز من هذه البحيرة. 
طولها عشرة فراسخ في عرض ثمانية. 

السادسة: بحيرة زره : في سجستان. ما حوفا عامر وقرى, إلا في الناحية التي 
تطل فيها على المفازة. طوها ثلاثون فرسخا ف عرض سبعة. ردت خان أن دة ما 
هذه البحيرة إلى الحد الذي يخرج معه نهر منها يمر على كرمان ويصب في البحر 
الأعظم[ أ]. 

السابعة: البحيرة الواقعة على حد أسروشنه التي تتكون من التقاء أربعة أنهر 
تنبع من بتمان بين الجبال. ومنها يخرج نهر يسقي سمرقند وجخارى وبلاد السغد. طوها 
أربعة فراسخ في عرض أربعة. وهي من تلك البحيرات التي ذكرت في كتب الأخبار. 


)١(‏ كذا فى الأصل» ويتمل أن تكون نيقية» وهى بلدة من بلاد الروم من أعمال إستنانبول (معجم اللدان 
۶ خاصة وأن ابن خرداذبه بذ كر "يحيرة نيقية" ( ص۰۱۰۹ .)١١7‏ 

)١(‏ ل نهتد لتحديد مكانها. 

(1) يسميها حمد الله المستوفى بحيرة دشت أرزن (ص١74)‏ وهى كذلك فى جهان نامه (ص77). وهى كذلك 
فى جغرافياى -عافظ أبرو (ص170-154) وأسهب فى وصفها. 

(؛) ذکر مژلف تاریخ سیستان (سجستان) " أسماء ستة أنهار إضافة إلى المياه المنحدرة من الجبال المحيطة بسجستان 
ومن آلف فرسخ» تصب جميعها فى هذه البحيرة ولا يعلم إلا الله أين تذهب كل تلك الياه. وإن هذا من 
العجائب" (ص۱۱). 


۳۱ 


وما سوى هذه؛ توجد بحيرات صغيرة كشيرة: 

أحدها في جبال الجوزجان؛ في مانشان قرب بستراب. طوها فرسخ واحد في عرض 
نصف فرسخ. 

وأخرى في جبال طوس و جبال طبرستان, لکنها غیر معروفة ولیست قديمة. ويحدث 
احیانا آن نجف فلا تبقی فیها میاه. ولذا م نذ کرها. 

آما الیاه التي تدعی البطائح فکثیرة» لکن العروف منها تسع: 

ثلاث منها في المناطق غير العامرة من الجنوب على الجانب الآخر من النوبة قرب 
جبل القمر» حيث تتفرع منها عشرة أنهار» تتكون من كل خمسة منها بطيحة واحدة 
يخرج من. كل بطيحة ثلاثة أنهر تتجمع في مكان واحدء فيتكون من كل ستة منها 
بطيحة واحدة» ومن تلك البطيحة ينبع نهر النيل» ويمر من النوبة وبلاد مصر حتى 
يصب في بحيرة تنيس''. 

واثنتان أخريان هما بطيحتا البصرة: تحيط بهما العمارة وكثير من القرى والمدن 
الصغيرة. 

بطيحة الكوفة» وما حوها عامرء وخيراتها كثيرة. 

السابعة, بطيحة بخاری وتدعی آوازه بیکند. وتقع في مفازة". 

الثامنة في أعالي الصين على حدود مدينة خمدان. 


التاسعة في شمال الصين. 
وججميع هذه البحيرات والبطائح, ماؤها عذب وتكثر فيها الأسماك ويعمل فيها 
الصيادون. 


وتوجد بطائح سواها يحف ماؤها أحياناء لذا ل نذکرها. 


(۱) سیتحدث الوّلف فیما بعد بالتفصیل عن منابع الیل (الفصل ۲ الغقرة 1۲). 
(۲) هی خيرة فراكول رانظر: رر کسان ۰4۸۶4 ۳۷). 


۳۲ 


4- القول في الجزائو 


كل أرض کانت وسط البحر مرتفعة عن الاء» آو کل جبل کان وسط البحر پدعی 
ارو 

- ما بحر الأوقيانوس للشرقي: 

١‏ - جزيرة معروفة تدعی جزيرة الفض1, وفیها اشجار الساج والآبنوس 
بكثرة؛ وفيها معدن الذهب. وبها سبعة أنهار كبار تنبع من هذه الجزيرة أيضا من سبعة 
أماكن مختلفة لتصب في هذا البحر. ويوجد في هذه الجزيرة مدينة كبيرة ومعروفة؛ وهي 
في عداد مدن الصين وتدعى مدينة جزيرة الفضة؛ عامرة وفيها خلق كثير. 

ب- وأما الجزر التي في البحر الأعظم فهي ثلاث عشرة جزيرة معروفة. 

۲- چپلان عامران, احدهما يبدأ من الناحية الجنوبية وينحدر باتجاه هذا البحر. 
والآخر يبدأ من ناحية الشمال منحدرا إلى هذا البحر في مواجهة ذلك الجيل؛ وهذان 
الجبلان مذ كوران في كتب بطلميوس. و كل واحد منهما يقع بعضه على اليابسة وبعضه 
في الماء. 

- جزيرة الذهب7): وهي الجزيرة الأول تي هذا البحر الأعظم» عيطها ثلاشائة 
فرسخء وفيها معادن الذهبء وعمارة کثیرة» ویدعی آهلها زنوج الواق واق» وهم 


(۱) ذکر الوارزمی جزيرة الفضة عند ذکره البحر الظلم (ص۸۳): ومعلوم آن البحر الظلم بیدا حده من الصین 
لدیه (ص۸۲). ویژکده قوله "جزيرة الفضة فی مر الصین" (ص۹ ۱۰). ویضعها سهراب آیضا فی البحر 
الظلم ویضیف قائلا: "جزيرة الفَضة وهناك مصب نهر سیواس" (ص13). وفی جهان نامه أنها فی بحر الصین 
بجدود الشرق قرب خط الاستواء, ویعثر فی مرات میاهها علی فطع فضة نتراو ح آرزانها من الدرهم والعشرة 
مثاقيل. ويقال إنها بين عشرة مثاقیل ونصف من (ص۳۹). الغریب آن ابن خرداذیه (ص۱۱۲) ذکر من بمن 
جزاثر الروم جزيرة الفضة وجزيرة الذهب التى قال عنها: "وبها كان بخصى الحدم". 

(۲) پسترشد مینورسکی (186-187.م,۴11414) بابن خرداذبه (ص15) ليشير إلى أن جزيرة الذهب هى سومطره 
معتمدا على قول مؤلف حدود العالم إن أهلها زتوج الواق واق. ونص كلام ابن خرداذبه هو: “وفى مشارف 
الصين بلاد الواق واق وهي كثيرة الذهب حتى أن أهلها يتخدون سلاسل كلابهم وأطواق قرودهم من ذهب 
ويآنون بالقمص المنسوجة بالذهب للبيع". 

۳۳ 


جميعا عراة يأكلون الناس. يذهب تجار الصين إليها كثيراً, ليشتروا منهم الحديد ويبيعوهم 
الطعام والحبوب» ويتعاملون معهم بالإشارة دون أن يكلم أحدهم الآخر [4ب]. 

4- جزيرة طبرنا!: جزيرة أخرى في هذا البحرء حیطها الف فرسخ» وتحيط بها 
تسم وخمسون جزيرة من الجزر الكبار العامرة والغامرة؛ وفيها مدن وقرئ كثيرة» وجبال 
وأنهار کثیرة. ومعادن الیاقوت من جميع الألوان؛ وتقع هذه الجزيرة أمام الحدٌ الفاصل 
بين الصين والهند. وفيها مدينة كبيرة تدعى موس على الساحل المواجه للهند. وکل ما 
ينتج في هذه الجزيرة يؤتى به إلى هذه المدينة ومنها إلى أرجاء العالم. 

۰- جزيرة الرامي(: وتقع قرب حدود سرنديبء إلى القسم الجنوبي منهاء وفيها 
ناس سود متوحشون وعراة؛ يمارسون الغوص. وقي هذا المكان يوجد اللؤلؤ. ويوجد في 
هذه الجزيرة العنبر والبقم والکر کدن؛ وهم يبيعون كل ذلك ويشترون الحديد بدلا منه. 
وإن البقم الذي يؤتى به من هذه الجزيرة هو ترياق من جميع السموم. 

-١‏ جزيرة صريح!: تقع إلى الغرب من سرنديبء وفيها أشجار الكافورء وأهلها 
متوحشون, وبها آفاع کثيرة. 


)١(‏ ذكرت فى نزهة المشتاق: طبرنة(۷۷۳/۲) ضمن الدن الطلة علی بر الأدرباتيك. وفی الزیج الصالی 
(ص51): "وفى هذا البحرء آعنی تحر افند والصین من امزاتر: جزيرة فی آقصاه عند بلد الصین تسمی 
طبرّبانی وهي سرندیب". 

(۲) فی مروج الذهب (۱۷۲/۱) "ویلی جزيرة سرندیب جزاثر اخر تحو من آلف جزيرة تعرف بالرامین معسورةء 
وفيها ملوك وفیها معادن من ذهب كثيرة". وقد أسهب الإدريسى في وصفها (نزهة الشناق ۲/۱ ۷۷-۷) وقال 
إن بينها وببن سرنديب ثلائة أيام. وتوجد في جهان نامه (ص4۱) معلومات اضاقية عنها وییدو آنها هي 
لامري الواردة لي الصيدنة (۱۲۲) عند اطدیث عن نبات البقم حيث فال البيروني: "معدنه جزبرة لامري؛ 
ومنه مع الفیزران تجلب". وفی غیاث اللغات :"لبقم: خشب يستخرج منه صباغ أحمر". نضيف إلى ذلك أن 
المعلومات الواردة ف نزهة للشتاق وجهان نامه عن هذه الجزيرة هى لدى ابن خرداذیه (ص۱۵5). 

(1) يسترشد مينورسكى بكونها إلى الغرب من سرنديب وأن فيها الكافور والأفاعى ليقول إنها بلاد الزابج 
(187.م,4ناق!]). والزابج هى جاوه (عن أفاعيها وكافورهاء انظر: ابن خرداذبه ص50), لكننا نعتقد أنها 
سريرة الشرق؛ فمى الجماهر (ص5١11):‏ “كله بين جزيرتى سرنديب وسريرة الشرق؛ وسريرة عتها بقريب من 
خمسة وعشرين يومآ فى الاء وتغرب عنها سرندیب شل ذلكك". وقد وردت هکنا فی خطوطتی کناب 
ابعر افيا لابن سعيدء إلا أن حقق الكتاب کتبها: سريزة ونقل ععن السالح الصینی شو-جوا-کوا آن 
«ز100 نت هر الاسم الذی کان العرب بطلقونه علی جزيرة سومطره واضاف: آن ۱6 ۵6۲ ۷۵۲ اعترفت 


۳ 


۷- جزیرة تدعسی جابه وسلاهط!: یژنی منها بالعدبر والكباب والصندل 
والسنبل والقرنفل. 

۸- بالوس(): وتقع ال الغرب من جابه» وبینهما فرسخان. وأهلها سود یأکلون 
الناس» ویژتی منها بالکافور ابید وامجوز افندي والوز وقصب السکر. 

4- کله!": ومي ال ابمتوب من بالوس. ملك جابه هندوسي. ویین بالوس و کله 
يومان في الطريق؛ وينمو فيها الخيزران الكثيرء وفیها معدن الرصاص. 

-٠‏ بنكالوس7": إلى الغرب من کله, وبينهما ستة أيام في الطريق, أهلها عراة 
يخالسون التجار وأموالهم الحديد. طعامهم الموز والسمك والجوز اهندي. وبين هذه 
الجزيرة وبين مدينة ملي عشرون يوما في الطريق. 

-١‏ هرنج”): وهي قرب سندان, يرتفع منها الكافور بكثرة. 

۲- لافت(: وفيها مدينة جميلة» ومراو تدعی لافت» وفیها مزارع وحقول 


بهذه اكسمية کما فبلها فران (ص۲۳۱). انظر تفاصیل آخری فی الصيدنة ص411 ) تؤكد صحة لفظ: 
"ریز 

)١(‏ لدى ابن خخراداذيه: “بالوس ومنها إلى جزيرة جابه وشلاهط وهر فرسخان" (ص1۲). وفی نزهة 
للشتاق: “جزيرة كله ويلى هذه الجزيرة جزيرة جابه وجريرة سلاهط وجزيرة هزْلج؛ وبين كل واحدة منها 
وأخحها فرسخان وأكثر أو أفل» وهذه الجزائر كلها لملك واحد اسمه جابه " (۸۱/۱) وجابه هی جزيرة جاوة 
كما أسلفنا. وفى جهان نامه: جابه: عربت في الكتتب فيكتبوتها: زابج (ص١1),‏ 

(۲) بضمها این عرداذپه (ص17) على يسار جزيرة كله. 

(؟) قال البيرونى فى التفهيم (ص77١):‏ "كله: منها يحلب الرصاص القلعى". ويرى مينورسكى بحق أن “قلعى" 
مشتقة من "کله" 4.7 4,8.1لاكة:/) وفى الجماهر (ص5١4)‏ أن الأفاوية لالتوابل) ته منها إلا أنها اشتهرت 
بالرصاص الذی جلب منها. وهی تقسها کلاه بار لو کلبار. بقول سلیمان التاجر (ص۳۷) "كلاه بار: 
الملكة والساحل یقال له بار. وهی ملکة الزابج". 

(4) هی لنکبالوس, او التکبالوس علی حد تعبیر ابن خرداذبه (ص11)» وتتفق الفاظ مؤلفنا اجهول اما مع ما 
لدى ابن خرداذیه. 

(ه) لم نهتد إليها. 

(1) "جزيرة فى بحر عمال بينه ويين هجرء وهى جزيرة بنى کاوان أيضا” (معجم البلدان 7117/4) ويضهيف 
ياقوت قائلاً: "وكانت هذه الجزيرة من أعمر جزائر البحره بها قرى وعيون وعمائر, فأما فى زماننا هذا فإتى 
سافرت ذلك البحر وركبته عدة توب فلم أسمع ها ذكر". 

۳۵ 


و خیرات ومیاه عذبة» یأتیها التجار من جمیم آرجاء العالم» وتقع هذه الجزيرة أمام 
فارس. 

۳- نساره!: تفع علی حط الاستواء وسط عمارة العام» طوضا من الشرق حتی 
الغرب تسعون درجة. وضعت فیها الزیجات ومراصد الکواکب السيارة والثابتات طبق 
الزیجات القديمة. وتدعى هذه الجزيرة جزيرة استواء اللیل والنهار . 

6 - وال(: تقع أمام فارسء فیها قری كثيرة ذات خیرات» وهي مرفاً للسفن. 

۵- خاركگ!: تفع اسفل جنوبي البصرة. وبین البصرة وخارك خمسون فرسخا. 
وفیها مدينة کبيرة جميلة تدعی مراور خارك. بوجد قربها الللژ الرتفع الشمین. 

۱ - جزیرتان صغیرتان متصلتان ببعضهما تدعی |حداهما سقیطرا!: تقم 
قرب بلاد عمان, قليلة الیرات واهلها کثیرو العدد. 

وتوجد في هذا البحر جزاثر کثيرة لکنها غیر عامرة ولا معروفة, وهي اصغر من آن 
نذکرها. 

۷- وی هذا البحر» آمام بادية الشامء جبال تدعی فاران و جبیلان. یکون البحراه] 
هناك دائم الموج هائجا 

ج- وأما جزائر الأوقيانوس المغربى فهى مس وعشرون جزيرة معروفة؛ أسماؤها فى 
کتاب بطلمیوس. ست جزائر منها مقابل بلاد السودان وتدعی الزاثر الخالیة!۳, فیها 
معدن الذهب. یأتی الناس الیها مرة فی العام من ناحية السودان ومدن السوس الأقصى, 
لیجمعوا من هناك معادن الذهب. ولا يستطيع أحد أن يقيم فیها لشدة حرها. 


(۱) بر جح مینورسکی ان تقرأ هذه الكلمة بارة (1/0۳.۱۸۸) ویمیل ای کتاب القانون السعودی للبیرونی. 

" فى معجم اللدان (۳۹۵/۱): "وال, ويروى بالفنح» جزيرة يحيط بها البحر بناحية البحرين‎ )1١( 

(۳) وردت اشارة لوفعها ابضاٌ فى تاريخ الإسلام للذهيى 191(188-١١٠1ه).‏ 

)٤(‏ هى سقوطراء ويقال سقطرى كما فى ناريخ المستبصر لابن المجاور الذى زارها سنة 4١1ه‏ وقال: وفى الجزيرة 
أربع مدن كبار” (رص55؟), ويتحدث المهرى عن ثلاث جزر كبار غربى سقطری (العمدة الهرية ۲۳). 
تحدث عنها وعن عادات أهلها ماركو بولو فى رحلئه وقال إن أهلها يشتغلون بالشعوذة والسحر (ص۳۲۷). 

(ه) هى الجزر النالدات (جزر الكنارى حالياً) فى المحيط الأطلسى شمال غربى الصحراء الغربية. وتدعى جزائر 
السعادة أيضاً. وفى هامش عخطوطة كتاب الخراج لقدامة بن جعفر» کتب بخط مغایر لخط الأصل شرح لعنی 
النالدات : ”سبع جزر رحلت الیها الحكماء فى السفن. يقال إنهم كانوا يسمعون متها صريف الأقلاك, وبها 
على ما قيل تنبت الفواكه والحبوب كالرز والشعير وسائر أصنافه والزهور بغير زراعة بل من عند الله فلذلك 
سميت الخائنات". 


۳۹ 


معدن الذهب, يأتی الناس إليها مرة فى العام من ناحية السودان ومدن السوس الأقصى, 
ليجمعوا من هناك معادن الذهب. ولا يستطيع أحد أن يقيم فيها لشدة حرّها. 


والسابعة, جزيرة غديرة الواقعة عند التقاء بحر بحر الروع بهذا البحرء ٠‏ وتخرج منها عين 


ماء کبیرة تکون فوهة خلیج بجر الروم. 


والثامنة والتاسعةء جزیرتان قریتان من بعضهماء تدعی !حداهما روذس, والأخرى 


ارواذ» مقابل بلاد الروم. و کانت مراصد الیونانیین للکواکب فی هائین امزیرتین. 


العاشرة والحادية عشرة. جزیرتان یفصل بینهما نصف فرسخ مقابل آخر حد الروم 


من ناحية الشمال, وتسمیان جزيرة الرجال وجزيرة النساء!". وجهیم من فی جزيرة 


(۱) إن فوله "آخر حد الروم من ناحية الشمال", جعل الأمر بتعلق بالأمازونیات النساء القاتلات اللواتی کن بقمن 


علی شراطی البحر الآسود. وعلینا الرجوع ال هیرودوتس الذی ذکر فی تاریخه حرب هؤلاء النسوة الأشداء 
للأغارقة و کیف آنهن کن بلا رجال, ثم ان امیش السکیثی استطاع آن بتقرب منهن بالتدریج ويختار كل فرد 

من آفراده واحدة من الأمازونیات زوجد له (۳۰-۳۰۱/۱). نجد جزیرتی النساء والرجال هاتین لدی 
اانوارزمی: "جزيرة آمرانوس التی فیها الرجال" و"جزيرة آمراتوس التی فیها النساء" (ص۸۹) ولدی سهراب: 
"جزيرة آمرانوس التی فیها عین الرجال" و "جزيرة آمرانوس التی فیها عين النماء" (ص. ۷۱-۷) وقد ذکراهما 
ضمن جزاثر احیط الاطلسی. ونرجح آن تفرا: امزانوس, فهی نسبة ال الأمازونيات (4:182085) ويبدو أن 
"آمزانوس الر جال" قد اختلقت فیما بعد لتفسیر بقاء نسل أوئك التساء. ردد مژلف جهان نامه مکان هاتن 
الجزيرتين بأنه واقع فی آقصی الشمال من الفسم الشرقی من جزيرة تول ثم فصل القول فیهما (ص۳۹). ومع 
ذلك علينا أن لا نتسى أن ماركو بولو ذكر جزیرتین مائلتین فی احبط افندی نبعدان عن بعضهما مسافة ۳۰ 
ميلا ويزور الرجال جزيرة ال(ناث ويمكئون هناك ۳ آشهر متماقبة. وفی تعلیق مارسدن علی الثم الذ کرر 
فال: "رغم الاعتراضات التی تنهض بصدد السافات» فان من العقول الاعتفاد آن القصود بهما هما الجزيرتان 
اللعان تقمان ترب جزيرة سقطری وتسمیان عبد آل کوریا والشفیقنین ببعض الفرائط أو الشقيقتين فى خرادط 
آخری". نذکر أيضاً ما ذكره البرونى وهو يتحدث عن خشب الأبنوس وأنه "يحمل من تملكة النساء التى فى 
داخل الصین" (الصیدنة, ۲۲). ونشیر ال آن القزوبتی قد ذکر "جزيرة التساء" وقال انها "فی مر الصین فیها 
نساء لا رجل معهن أصلاء وأنهن بلفحن من الریح ویلدن التساء مثلهن. وقبل انهن بلقحن من شرة شجرة 
عندهن بأكلن منها " (آثار البلادء ۳۳), ثم ذکر بعد ذلك "مدينة النساء" وفال انها "واسعة الرفعة في مجر 
الغرب" آی افیط الأطلسی, ونقل عن ابراهیم بن یعقوب الطرطری آن آهلها نساء لا حکم للرجال علیهن» 
بر کین الخيول ويباشرن الحرب بأنفسهن" (ص۱۰۷). وهو هنا یتحدث بکل تأکید عن الأمازونیات. ولولیم- 

۳۷ 


الرجال؛ رجال؛ وجميع من فى الأخرىء نساء. وفی کل عام جتمع من فی الجزيرتين مع 
بعضهم من أجل النسل لمدة أربع ليال. وحين يصبح المولود الذكر فى سن الثالئة» يبعث 
به إلى جزيرة الرجال. 

وفی جزيرة الرجال ستة وثلاثون نهرا كبيرا تخرج من هناك وتصب فى البحر وفى 
جزيرة النساء ثلاثة أنهار. 

وتأتی بعد ذلك فى ناحية الشمال من هذا البحر اثنتا عشرة جزيرة تدعى جزائر 
برطانية بعضها عامرة والأخرى غير عامرة. وفيها جبال وأنهار وقرى كثيرة ومعادن 


والرابعة والعشرون تدعی جزيرة طوس"( وتفع علی شمال جزاثر برطانية هذه. 
طوفا مائة فرسخ» بخرج منها ماء کثیر بصب فی اليابسة ویتجه ال بحر ماوطس الواقع 
ال شمال الصقالبة لیصب فیه» كما كنا قد ذكرنا ذلك. 


مارسدن فى كتابه 50۳9062 ۵۶ 0و( 36]رای نقله الاستاذ (سماعیل السربی فى تعلیقه على كناب 
الجغرافيا لابن سعيد قال فيه: "كان طعب لبون 2000000( وهم سکان جزيرة سمانکا 3202 الواقعة فی 
مضيق الصند 508ا5) حتى وقت متأخر يعتقد أن جميع سكان إنجانس كقهع50 كلهم من الإناث وأن هؤلاء 
حملن بواسعلة للريح" كما أشار العربى أيضا إلى رأی الکانب الصینی شو-جو-کرا وقال ان عباراته مائلة 
لعبارات مارسدن (أنظر: الجغرافبا لابن سعيد, التعليقات ص۲۱۰). رأخیرا قسر مارسدن ذلك بقوله "إن 
المرجح فى رأيه هو أن سكان الجزيرة يعيشون على صيد السمك؛ ومن ثم يهاجر الرجال إلى جزيرتهم لممارسة 
نشاطهم خلال الشهور الملائمة من السنة كما كان يفعل صائدو السمك الإنجليز الذين يقيمون فى نيوفاوند 
لاند" (تعلیقات العربی على الجغرافيا لابن سعيد ص» .)111١‏ وفى طبائع البوان (ص11-50) نسب 
المروزى كلاما لجالينوس وأبقراط هو أن جاليئرس قال إن هؤلاء النساء “يمارين مشل الرجال وإنهن يقطعن 
أحد الثديين لترجع القوة كلها إلى الذراع وكى مخض أبدانهن ويثين على صهوات الخيل. وقد ذكر أبقراط 
هؤلاء النساء في بعض كتبه وسماهن أمازونس ومعناه ذوات ثدى واحد لقطعهن الآخر. ولا يمنعهن عن قطع 
الآخر إلا حاجتهن إلى رضاع أولادهن واستبقاء النسل. وإنما يقطعن الواحد لثلا يحبسهن عمن رمى النشاب 
على ظهور الخمل". 

)١(‏ إن قوله إنها تفع إلى شمال جزائر بريطانيا ينافض قوله إن ماءها يتجه إلى بمر ماوطس وهو بحر أزوفء وبين 
الاثنين بون شاسع جدا. ومع ذلك يوجد لدى ابن خرداذبه النص التالى: "فأما البحر الذى خلف الصقالبة 
وعليه مدينة نولية؛ فليس يجرى فيه مركب ولا قارب.. " رص45). ولا تمتمل أن يكون اسم هذه الجزيرةت 

۳۸ 


والخامسة والعشرون جزيرة تدعى ثول تمتد بعض المدن الشمالية على طوها. 
وهى ال جزيرة التى تمر بها الدائرة الموازية لخط الاستواء وتمر بآخر حدود عمارة العام 
من ناحية الشمال. 

قد ذكرنا جميع الجزر المعروفة فى بحر الأوقيانوس المغربى. 

وأما ما فى بحر الروم» فست جزر عامرة وجبلان اثنان يدعى أحدهما جبل طارق 
الذى يقع أحد طرفيه فى بلاد الأندلس والآخر فى الخليج الذى يتصل بالأوقيانئوس 
بواسطة بحر الروم. وفيها معدن الفضة. وثنبت فيها الأعشاب الطبية وتسقط على 
الارض مثل انطیانا(") وما شابهها. 


ویدعی اخبل الثانی جبل القلال. وهو قریب من مدينة رومية.فی الغرب. وهو جبل 
يقال إنه لم يستطع آحد الوصول ال قمته لشدة ارتفاعه. وفیه الصید والخشب والحطب. 


والجزر الست هی: 


-هو “طولس” وأوها “طو" كتنب صحيحا أما النصف الثانى فكاتت اللام فيه صغيرة فأدممها الناسخ فى السين 
(انظر افامش الاتی أيضا إذ هى نفسها جزيرة ولس). 

)١(‏ فى كتاب التفهيم (النص الفارسى وليس العربى الذى يدو أنه سقطت منه بعض الكلمات مثل: ثولى) نقرأ ما 
يلى: "أما العمارة فقد زعم بطلميوس أنه يوجد أقصاها فى جزيرة ولس التى هى من الجانب الآخر من أرض 
الصقالبة على بحر ورنك: وعرضها يقارب نمام المبل الأعظم؛ وهو بالتقربب ست وستون درجة. ولكن الأمم 
الذين فيما بين آخر الإقليم السابع إلى جزيرة ثولى (فى النص العربى: إلى تلك النهاية) بالوحش أشبه منهم 
بالإنس» في عيش يجاوز كل ضنلك” (ص١5١).‏ وعلى هذا يكون لدينا جزيرئان: "ثولس" (طولس التى 
كتبت فى حدود العالم: طوس الواقعة فى أقصى أرض الصقائبة (الشعوب السلافية) على ساخل بر ورناك 
(بحر البلطيق)؛ والأخرى هى “ثولى" الواقعة إلى أقصى الشمال من الجزر البربطانية. واعدمادا على البحار 
والسائح الشهير بوثياس المرسيلى الذي كان حيا قبل زمن الإسكندر الأكبر (77-7657لاق.م) بيسير وسافر 
فى الأصقاع الشمالية حتى وصل البلاد الإسكندنافية وريما وصل بحر البلطيق؛ قدم ملشبرون فى جغرافيده 
(4۳/۱) الرای التالی: "وفی استدامة سفر برئیاس فی الشمال الشرقی او فی الشمال فقط - کما یظن - وجد 
على ستة أيام بالسير البحرى خلف جزيرة الببون جزءا من ساحل يتلند المسمى الآن ثى ويقال أيضا ثيلتد. 
و كانت تسمى فى لسان الإسكندنافيين القديم فيولند. فغير بوثياس هذا الاسم إلى ثوله أو ثيله ' 

(١؟)‏ الجنطيانا تبات طبى كان حلب من بلاد الروم وهو أفضل أنواعه رانظر عنه: الصيدنة 4۱۸۹-۱۸۸ عن 
استعمالاته الطبية انظر: الأبنية عن حقائق الأدوية ٠١4‏ حيث سماه مؤلفه: الحنظل الرومى). 


۳۹ 


الأولى: قبرس, وممحيطها ثلاشائة وخمسون ميلاً. وفيها معادن الفضة والنحاس 
والدهنج. وتقع مقابل قيسارية وعكا وصور. 

الثانية: قريس: تفع إلى الشمال من الجزيرة الأولى. ومحيطها ثلاثمائة وخمسون 
الثالثه: بالس» عیطها لانشائة میل. 

الرابعة: صقلية؛ قرب رومية. ويخرج من هذه الجزيرة جبل كبير اهب| و کانت 
خزانة الروم فى هذه الجزيرة؛ فائمة منذ القدیم فيها. وطوضا سبعة منازل فى عرض 

الخامسة: سردانية؛ إلى الجنوب من رومية. محيطها ثلاشائة ميل. 

السادس: إقريطسء إلى الشمال من أطرابلس ومقابلها. محيطها ثلاثمائة ميل. 

وجميع هذه الجزر الست عامرة وفيها خيرات كثيرة ومدن وقرى وناس كثيرون» 
وتجار وجند وثروة كبيرة. 

وجزائر بحر الروم هذه هى الأكثر عمارة من جميع جزائر العالم. 

وفى بحر أرمينية توجد جزيرة واحدة عليها قرية واحدةء وتدعى کبودان. وهی 
مكان كثير النعم والناس. 

وأما التى فى بحر الخزر فجزيرتان إحداهما مقابل دربند الخزر وتدعى جزيرة الباب» 
ثر تفع منها فوّة الصبّاغين!'' التى تؤخذ إلى جميع أرجاء العالم ويستخدمه الصبّاغون. 

والجزيرة الأخرى هى الجبل الأسود وقد أقام فيها مجموعة من الأتراك الغزء يمارسون 
اللصوصية فى البحر والبر. 

وتوجد جزيرة أخرى فى هذا البحرء إلا أن جزءا منها متصل باليابسة مقابل دهستان 
وتدعى دهستانان سرخ, وفيها ناس قليلون يصيدون البزاة والحواصل9 والأسماك. 


)١(‏ في غياث اللغات "عروق دقاق شيل إلى الحمرة تصبغ بها الثياب"؟ وفی الصيدنة رص4۷۱) حدیث مسهب 
عن هذا النبات قال فيه البيرونى: "أجودها البردعى أنسبة إلى برذعة بلد فى أقصى أذربايحانا بأرمينية يمل إلى 
جرجان وسجستان ومكران» ويحمل إل الحند والزنج " 

(۲) مفردها حوصلة وهو طائر البجع. فى حياة الحيوان (5848/1): “الحوصل طائر كبير له حوصلة عظيمة يتخذا- 
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ولا توجد اية جزيرة کبيرة ومعروفة وعامرة فى أرجاء العالم سوى ما ذكرنا. وقد 
صورنا جمیع هذه البحار والخلجان واللزر کما هی وبالکان الذی هی فیه. وبا 


القوة. 


سمنها الفرو"؛ وفی الصيدنة (ص۲۲۸) نقل قول ابن ماسه: "حوصلة: طبر كبير كالحمل الكبيرء وهو نوعان آسود 
وأبيض وسمى بحوصلته التى جمع فيها السمك وهى كيس تحت ليه الأسفل". 
)١(‏ هذا الكلام يدل على وجود خخارطة فى الكتاب رسمها المؤلف ولكتها لم تصل إلينا. 

٤١ 


۵- القول و الجبال والمعادن التى فیما 


الجبال على ضریین: آحدهما جبل اصلی یبدا من ناحية ویتجه اٍل ناحبة آخری» 
ويكون ضيقاً فی مکان ومتسعاً فى آخرء على خط مستقيم فى مكان؛ ومعوجا فى 
مكان آخر. أما المكان الذى ينقطع فيه اتصاله فيسمى عمودا. 

والآخرء فروع الجبل المتشبعة من عموده التى تمتد حتى تصل مكاناً تنقطع فيه 
وتسمى فروع الجبل» وهى على شكل الشجرة ذات الأغصان الكثيرة» حيث تكون 
أغصانها على مثال فروع الجبل. 

وكل جبل يمتد عموده بين المدن ويجتاز القرى» تكون فروعه كثيرة. وكل جبل 
يكون فى المفازات وعلى ساحل وشواطی الأنهار: تکون فروعه قليلة, إلا أن أغلب 
أعمدة الجبال تتصل ببعضها. 

۱ أما أول جبل فى ناحية المشرقء فهو ذلك الجبل الذى نسميه الطاعن فی البحره 
نصفه علی اليابسة ونصفه فی البحر. 

۲- والأخر جبل سرتدیب(, وطوله مائة فرسخ؛ وهو عال حتى أن فيه مواضع 
لا یستطیع احد آن برقی الیها. ومن سرندیب حتی سفح البل یومان من السیر فی 
الطريق. وفى هذا الجبل معدن الياقوت من جمیع الألوان. وفی أنهاره الألماس الذى لا 
يوجد فى أى مكان سواه فى العالم. وأرض هذه الجبل من السنباذج. 

وفی اجزاء البحر القريية منه, توجد اللالی الثمينة. 

وفيه السنبل والقرنفل والقاقله وجوز البو" وجميع الأفاوية. 


)١(‏ رجح مينورسكى (0.194 ,24:0:0) آن یکون موفعه ہین شانغ - تونغ وكوريا. 

(۲) سماه حافظ أبرو (ص۱۹۷-۰۱۹) بل الرهون وقال إنه الجبل الذى هبط عليه آدم لدى خروجه من الجنة. 
وأما الأحجار الكريمة بهذا الجبل أو اللآئئ التى قى البحر اجاور له فلبراجع الجماهر فی اطواهر رص۱۱۷- 
) حيث تحدث بإسهاب عن الجزيرة وجبلها جبل الرهون؛ وكذلك فى صفحات آخر منه (انظر: فهرست 
الأماكن والبلدان). 

(۳) السنبل: فى شرح أسماء العقار (ص۲۹): "هو ستبل الرومی رهر الناردین وهو عطارد". وفی الصيدنة 
(ص ۲ ۳۵): "أجوده ستبل العصافير الذى إذا فرك ة فی الکف فاح منه رائحة التفاح» وهو حشيشة يؤتى بها- 


۲ 


وفيه أشجار الجوز الهندى بوفرة» وكذلك البق والخيزران. 
وفيه غزال المسك والحيوانات الكثيرة [1أ) والذئاب. 
وعليه أثر قدم آدمية منغمسة فى الصخرء يقال إنه أثر قدم آدم عليه السلام وفيه ناس 


عراة("). 


وهذا الجبل فى الإقليم الأول. 

۴ ويخرج من طرف من هذا الجبل» جبل متصل به, بقع بين آخر افند وأول حد 
الصین بدعی جبل مارنسا؛ یتجه ال ناحية الشمال حتی یصل ال آخر اند وأول 
التبت» کما یتجه ال ناحية الشمال أيضا بين الصين والتبت حتی یصل ال آخر حد 
رانک رانك من الثبت, عندها بنعطف نو الغرب ویتجه بین الصین وناحية نزوان من 
التبت» ثم یتجه بين الغرب والشمال حتی آخر التبت» عندها يمضى بين توسمت وبين 


من اند و کشمیر فى أرض التبت وهو جید للکبد والعدة قلبل الحرارة منفح للحمیات. اقال| اخشکی: هو 
احد الاهضام داخل فی طيب التساء الرطب وخاصة الکتومة. والعرب تضیفه ال القرنفل اضافتهم العنیر ال 
السك ولا تکاد تذکره مفرداً کما تذکر القرنفل مفردا". 

آما القافلة» نفی الصيدنة (ص4۷۷): "هی من أرض الذهب, توعان: کبار وصغاره فالکبار منه مغلف علي 
هيئة جوز الحرمل وبزره أسود على شكل الكزبرة؛ وقيل إنه مدورء وفى كل واحد ثلالة بيرت وبزره ثلاثة 
بالتلاصق, و طعمه طعم الکافور, وهو عزیز شین بلب من السفالة". 

جوز براه فى الصيدنة (ص۱٩۱):‏ "من آطیب آفواه الطیب واجمعها واکثرها تصرفا فى معجونات الطیب 
وعطر اللساء. واجوده الرزین» وهو يدخل فى طبخ البان؛ ویژتی به من السفالة". السفالة ار سفالة الزنج هى 
ما يعرف الیوم بموزمبیق, وسفالة احد مدنها. 

(۱) فی غیاث اللغات: "خشب نستخرج منه عصارة جراء! ونی الصیدنة (ص۱۲۲): "معدنه جزيرة لامری» ومته 
مع اانیزران يحلب. ورقه كورق السذاب وحمله كالخرنوب لكته علقم لا يؤكل. ويغرسونه فلا يقطع إلا 
بحضور المشترئء وقد جعل ما عنده من السلع قطعا هى أعواض الوزن وقال أهل السواحل: إن البقم لونان 
احدهما يحلب من صتفیر ویعرف بأسود الظهر وفیه مرة» والآخر يجلب من لامرى ويعرف بأبيض الظهر". 

(؟) اسئنادا إلى الأوصاف المدذّكورة ينبفى أن يكون هذا الجبل هو جبل الرهون (أو الراهون) قفى أخبار الصين 
وافند رص۳۱): أن “قدم آدم فى صفا رأس هذا الجبل منغمسة فى الحجرء فى رأس هذا الجبل قدماً واحدة. 
ويقال إنه عليه السلام خطا خطوة أخرى فى البحر. ويقال إن هذه القدم التى على رأمن الجبل مو من سيعين 
ذراعا" (انظر أيضا؛ جهان نامه ص47 حبث ذكر مقياس ٠‏ /اذراعاً لتلك القدم". 


ب 


حدود الصين حتى نهاية المفازة فى آخر الصين. ثم يستمر بالمرور بين مدن ما وراء النهر 
ومدن تركستان حتى حدود طراز وشلجى, وهناك ينقطع هذا العمود. 

5- أما هناك حيث آخر حد افند وأول التبت» فتنشعب منه شعبة تمتد مسافة 
خمسين فرسخا من المشرق إلى الصين. وهناك حیث آخر التبت تنشعب مرة اخری شعب 
كثيرة منه نحو المشرق ونحو المغرب وتتفرق فيها. وتنشعب منه شعب كثيرة فى حدود 
ما وراء النهرء وینشعب من كل واحد من تلك الشعب» شعب کيرة آخری» ثم تتفرق 
فى جميع نواحى ما وراء النهر. ويوجد فى هذه الشعب الكثير من الفضة والذمب 
وال ماص و اديك رالاق 

°“ وفى نواحى الصين شمانية عشر جبلاً يين صغير وكبير منفصلة عن بعضهاء وفى 
كل جانب عدد منها فى كل ناحية» وتوجد معادن الذهب فى أربعة عشر جبلا منها. 

"- والآخر يقع فى آخر حد الأتراك التغزغزية فى الموضع المتصل بالصين؛ طوله 
أربعون فرسخا ویدعی جبل طفقان(۱). 

۷ وقرب طفقان فی ناحية التفزغز, یخرج جبل یتجه نحو الفرب فى وسط التغزغز 
ویفما والقبائل الختلفة حتی بتصل بل مانسا قرب نهر خولندغون. ویدعی جبل 
[غراج آرت وغذا ابل أسماء عديدة, (ذ پسمی کل جزء منه باسم الناحية آو الدينة 
القريية منه. 

۸- وجبل آخر یخرج من اول حد التغزغز قرب ٍیسی کول(" ویمتد حتی آخر 
التخس وأول حد الفلخ, ثم بنعمطف ونخرج منه شعبة متجهة إلى ناحية قوم من الخرخيز 
ویدعی جبل تولس. وفی هذا الحبل یوجد السمور والستجاب وغزال السك بکشرة» 


(۱) قال مینورسکی: ریما کانت طففان کتابة مغلوطة د "طورفان" وان هذه البال ینبفی أن تکون هی تیان شان 
الشرقية (4441:4,0.195). وطورفان دلدة فى التركستان الصينية بين غور لكجون وجبال تیان شیان (داگرة 
العارف الإمسلامية» مادة: طورفان). قلت: يحتمل ايضاً أن تکون تفغاج, قال اللكاشغرى "تفغاج هبو اسم 
ماصين؛ وهى بعد الصين بمسافة أربعة أشهر" (۳۷۸/۱). وماصین هی العروفة ب-"مهاجین" آیضا. قال 
الییرونی: "مهاجین آی الصین العظمی" (محقیق ما للهند, .)١١5‏ 

(۲) عرّفنا بها فیما مضی. 
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وهناك ينعطف ليتجه إلى ناحية الخرخيز حيث حيوات المسك والختسو والسنجاب 
والسمور. 

9- وأخر يخرج من ناحية كولى فى كنباية!'' بالند, ويتجه نحو المشرق حتى 
صمور'", ويتجه من هناك إلى ناحية الشمال بين مملكة دهم ومملكة راى بالحتد حتى 
يصل حدود هيتال حيث ينشعب إلى شعبتين: 

الأولى: شعية تنجه نحو الشمال لتصل حدود طيتال ونيتال» ثم تمر بين آخر حدود 
الهند وبين التبت. وتتجه من الشمال حتى بلور وسمرقتداق وشکنان و وخان. ويتجه 
من انوب إلى المقازة حتی یصل حدود جاشت بين المغرب والشمال؛ ويمر بجدود 
[1ب] بتمان في ما وراء النهر. ثم بصل ال حدود سروشتة» وهذا الجبل من حدود 
شکنان ووخان وزاشت» شعب كثيرة لا تحصى. 

وبین وخان جاشت تظهر شعب کثيرة تتفرق فی داخل حدود ختلان, وهناك 
معادن الفضة والذهب. 

ومن شّعب ختلان تخرج شعبة تتصل بشعبة تأتی من حدود بتمان» فتصبح الائنتان 
واحدة تتفرع منها شعب كثيرة تصل ال ناحية الصغانیان. فنتفرق فيهاء حتی بصل 
العمود الأصلی ال بتمان» فینشعب شعبتین تصبحان مرة آخری واحدة حین تصلان ال 
جدود رو 

وتخرج شعبة من حدود يتمان؛ تمر بين بميرة بتمان وبين الصغانيان» ويمضى على 
حدود سمرقند والسفد ی حدود بخاری. ولکل من هذه الشعب, شعب تقل وتکثر. 

والثاتية: شعبة تخرج من حل هيتال وسط افند وتتجه ال حنود قتوج لتمر وسط 
مملكة جابه الجافة ومملكة لخرز. وهناك یدعی جبل قسك. ثم یمضی ال الشمال من 
حدود قشمیر وویهند ودنبور ولغان» فیمر علی جنوب بلور وشکنان ووخان 


(۱) فى الأصل كنياته. وقد صوبها مبنورسكى: کنبایه. ففی القانون السعودی (۵0۲/۲): "کنبایه علی ساحل 
البحر الأخضر"؛ وفنی مرو ج الذهب: " بلاد صیمور وسوبارة وثابه وسندان وکنبایه وغیرها من السند 
والهناد” (53/1١)؛‏ وقد وردت عدة مرات بهذا الشکل فی نزهة الشتاق (انظر مشلاء ۱ يث عرف 
بها فى سيق ما للهئد ‏ .1384:. کنبایت). 

(۲) هی صیمور (تقع فى كجراته الحالية). 

ه ۶ 


وبدخشان جميعا. ثم يمر على جنوب قرى ختلان حتى يصل إلى طخارستان بين 
طارقان وسکلکند وخلم وسمنكان, ثم يمر على جنوب بلخ» فيقع داخل حدود سان 
وجهاريك من الجوزجان. وعندها ينعطف تحر المغرب» فيذهب بين المغرب والشمال إلى 
بلاد الغور. ثم يمر على جنوب أسفزار وهرى وبوشنج ونيسابور. عندها يتجه بين 
نیسابور وسبزوار نحو الشمال, ثم یتجه مرة آخری ای الغرب» فیمر علی شمال سمنان 
والری, ثم بقع ال ناحية الدیلم حتی آخر حدود جیلان. 

وحين ينعطف هذا اجبل من حدود بلخ فی حد مدر من طخارستان؛ ینشعب فی 
تلك النواحى إلى عدة شعب صغيرة و كبيرة يعلم الله عددها. ومن كل شعبة تتفر ع عدة 
شعب تتفرق فى حدود طخارستان وأندراب وبنجهير وجاربايه('2 والباميان وقسم من 
حدود الجوزجان وبست والرخد وزمين داور وغزنين ثم يمضى إلى حدود السند. وفى 
هذه الشعب توجد معادن الفضة والذهب. 

وحين يصل عمود هذا الجبل إلى نواحى الغورء تنشعب منه شعبة تتحلق كالخاتم» 
حيث يتصل طرفاها يبعضهماء فيصبح هذا الجبل واحدا. ووسط هذه الحلقة 
مجموعة(۰۰۰). ومن حلقة اجبال هذه تتشعب شعبة كبيرة تتجه مع الشعب الأخرى 
نحو المشرق فتتفرق فى حدود بست وغزنين. كما تنشعب عند حدود أسفزار من هذا 
الجبل شعب صغيرة تتفرق فى قراه. وكذلك توجد هذا الجبل شعب كثيرة فى نواحى 
قوهستان وفومس وحدود الدیلم. 

وحين يصل عمود هذا الجبل إلى حدود سان وجهاريك من الجوزجان, ينشعب إلى 
شعبتین: (۷) |حداهما تلك التى بيناهاء والأخرى تتجه إلى شماله من جهة المغرب لتقع 
بين کندرم وأنبیر» ثم تر بین كرزوان وجهودان". ثم تمضی بين بشين ودزه وبين 
مرو الرود وبغشور لتذهب إلى جنوب سرخس. وعندها تقع إلى ناحية الشمال فى 
حدود طوس وباورد ونساء وتمضى حتى تصل حدود جرجان. ثم يأتى واد طوله مسير 


(۱) قی الأصل خاویانه. وفی نزهة الشناق (4۸۵/۱): "من جاربایه ال بتجهیر يوم واحد". 

(۲) پرجد هنا طمس بمقدار ثلاث ار آریم کلمات. 

(۳) فی معجم ابندان (۱۸/۲): "جهرذان ویفال ها جهرذان الکبری ثم حرفت یمپمنة: من فری بلخ. ومعنی 
جهوذان بالفارمبة البهردية. وغذا فیما احسب عدلوا عن جهوذان وسموها میمنة". 


كع 


ثلاثة أيام, وعرضه ضيق يدعى وادى دينارزارى. أما الجبل الواقع على الجانب الآخر 
من الوادى فينحدر من حدود سبراین حتی یصل حدود جرجان, ثم يتجه تحو المغرب 
والجنوب؛ ويمتد على جنوب آمل ومدن طبرستان حتى حدود الری» وعندها یتصل 
بالعمود الآخر الذى وصفناه ويصبح الاثنان عموداً واحداء ومن هناك يتجه إلى آخر 
ناحية جيلان کما بیناه. 

وهذا الجبل الذى يبدأ من حد الند وينتهى بحد جيلان؛ يسمى بالعربية منطقة!١)‏ 
الأرض. 

-٠‏ وفى ناحية كرمان جبال منفصلة عن بعضها تدعى جبال كرمان, أحدها 
المسمى: جبل القفصء ويقع وسط المفازة. طوله يمتد من البحر حتى حدود جیرفت. 
وهو سبعة جبال متصلة ببعضهاء ولكل جبل من هذه الجبال السبعة رئیس, وإن عامل 
السلطان لا يقيم فى ذلك الجبلء ويقوم هؤلاء الرؤساء كل سنة مجمع خحراج کل جبل 
وإرساله. ولا يطيع أحد من هؤلاء الرؤساء السبعة بعضهم. 

ویدعی سکان ذلك اجبل القفص, وهم لغة خاصة. وحلهم وفير الخيرات» ومنيع لا 
يمكن الاستيلاء عليه بالحرب. 

ويين هذا الجبل وجيرفت شُعب جبل تسمی جبال آبی غانم. 

الجبل الآخر هو جيل فى أرجان. طوله من حد جيرفت حتى حل بَمَ. وفيه معادن 
الرصاص والنحاس وحجر المغناطيس. وفيه قريتان, تدعى إحداهما كفترء والأخرى 
دهك. 

جبل جيرفت: طوله مسير يومين؛ وفيه معادن كثيرة. 

جبل الفضة: هما جبلان صغيران متصلان ببعضهما بین ختر وجیرفت» فیها معدن 
الفضة. 

۳۱ وجبل فی ناحية فارس بین بسا وداراجرد يتجه نحو المشرق إلى حد كرمانء 
ثم ينعطف متجها بل الشمال حتی بصل حدود تاس وروذان» ثم ينعطف متجها نحو 
الغرب.فیمتد حتی اد الفاصل بين فارس وخوزستان» وهناك ینعطف ليقع في ناحية 


(1) المنطقة ما ينتطق به أى اليطاق والحزام. 


¥ 


الشمال بين كرج أبي دلف وأصفهان, فيقع في مدن الجبال» حتى يمر من حدود 
همذان. ثم یمر جتوب همذان» ويمضي بين الشمال والمغرب حتى يصل حدود مراغه 
من آذربايحان. وهناك ينقطع. وهذا الجبل في كور الجبال الابا من الشعب ما لا تبقى معه 
مدينة إلا وقربها شعبة عنه. 

كما أن لهذا الجبل ف ناحية فارس شعب كثيرة وجبال متصلة به أو منفصلة؛ بحيث 
يوجد جبل قرب کل مدينة من مدن فارس. 

ولهذا الجيل شعب قرب أصفهان تتفرق في خوزستان, ويدعى هذا الجيل قرب 
أصفهان جبل جيلو. 

۲- وجبل آخر ق ناحية الشمال بين حد الكيماك وأول الخرخيز» مخرج من حد 
الكيماك متجها نحو المشرق حتى يصل حد الخرخيز» عندها ينعطف ليقع في ناحية 
الشمال إلى الحد الذي تنقطع فيه عمارة العالم» ويسمي الكيماكيون هذا لجبل» كنداور 
باغي . 

۴۳“ جبل سبلان: في ناحية آذربايحان» وهو جبل صغیر قرب آردویل!. 

۶ جبل بارما: في نواحي أرمينية» أوله ثي العراق يخرج من تكريت ويدعى هناك 
جبل بارماء ثم يمتد حتى حد آرمينية» ثم ای حد برد ع(". 

۵9- حارث وحویرث: جبلان ‏ هذه الناحية ایضا منفصلان عن يعضهما؛ 
أحدهما كبير ویدعی جبل حارث, ولا یمکن الوصول ٍل قمته لوعورة الطريق وهو 
دائما مغطی بالثلج وبارد» وتأتي کثیر من مدن آرمينية باخطب والصید عن هذا الجبل. 
وأما الآخر فيدعى حویرث, وهو يشبه جبل حارث لکنه آصغر مته. 

5- وف بلاد الجزيرة جبلان صغيران ومنفصلان هما: 

جبل الجودي: وهو الجبل الذي استوت عليه سفينة نوح عليه السلام. 

جبل ماردين: قرب نصيبين. 


)١(‏ هى مدیتة أردييل. 


(۲) هى مدينة بردعة. 


۸ 


۷- أما في ديار العرب فتوجد جبال صغيرة كثيرة منها ثلاثة عشر جبلا تلعى 
تهامة. ومنها: 

جبل غزوان: قرب مكة. 

جبل شبام: قرب صنعاء(» وفیه مزارع وعمارة وخخيرات؛ وهو دار ملك اليمن 
الذي كان منذ القديم في هذا الجبل. 

وجبل آخر ذو أربعه جوانبء حيطه عشروت فرسخاء يتصل بآخر جبال تهامة» قمته 
جرداء وأسفله عامر وفيه مزارع ومياه جارية"'»وهو الذي فتحه محمد بن الفضل 


القرمطي قديما""). 


)١(‏ فى الأصل: شيام. وهو تصحيف واضع. قال ابن الفقيه فى البلدان (ص98): "شبام جبل عظيم يقرب صنعاء 
بينها وبينه يوم واحد؛ وهو صعب للرققی لیس له إلا طريق واحد"؛ وقال ياقوت فى معجم البلدان (144/5- 
٩‏ ان قی اليمن آريعة مواضع اسمها شبام: شبام کوکبان غربی صنعاء وبینهما یوم ". والمقصود هنا: 
شبام كو كبان؛ وفی تاریخ الستیصر رص۱۸) "وهو منیم جدا وفیه قری ومزار ع وجامع کبیر". 

(؟) هنا هو جبل المذيخرة: والنص هنا يشبه - مع قلیل من الاعتصار وحذف اسم اجبل - ما لدی الاصطخری 
( ص٤‏ ۲) حیث یقول: "والذیخرة: جبل لجعفری, بلخنی آن اعلاه نحو عشرین فرسخا فیها مزارع ومیاه: 
ونباتها لورس, وهو منیع لا بسلك الا من طریق ولحد حنی تغلب علیه القرمعلی الذی كان قد خرج بالیمن 
يعرف بمحمد بن الفضل". ويبدو أن ابن اجاور قد نقل النص الخاص بوصف جيل المذيخرة عن الإصطخرى 
أو من المصدر الذى نمل عنه هذا الأخير (رص87١).‏ 

(۳) بقول بارتولد فى مقدمته لخدود العالم (0.21): "يدو أن محمد بن الفضل القرمطى كان شقيق عدى بن الفضل 
القرمطى الذى نهب زبيد سنة ۹۲ ۲ه الستنادا إلى لين بول ومنة 707ه استنادا إلى زامباور". من المؤكد أنه 
وفع خخطأ مطبعى طبع بموجيه "عدى" بدلا من “على”. والحقيقة هى أن ابن الفضل هذا وهو داعية إسماعيلى 
قد دل اليمن فى أول سنة ۲۹۸ه مع داعية آخر هو ابو القاسم بن الفرج بن حرشب بهدف تشر المذهب 
الإسماعيلي هناك (انظر: تاريخ الخلفاء القاطميين , ص١8).‏ إلا أن ابن الفضل هذا انفصل عن ابن حوشب 
وشرد علیه, فحاربه ابن حوشب وم یقدر علیه. ثم انسم آمره فزحف سنة ۲۹۳ه علی الیمن الأعلى واستولى 
على ذمار وصنعاء بعد أن تغلب على مقاومة الأمير أسعد بن أبى يعفر الذى فر إلى شيام. وفى 154ه استدعى 
أهل صنحاء الإمام الحادى يحيى بن الحسين من بلاد صمدة, ولما قدم إلِها أخرج منها القرامطة ولقام ابن 
الفضل بالمذكخرة ثم هاجم صنعاء فخر ج منها محمد بن الأمام انمادی, فدخلها ابن الفضل وأصحابه فاستباحوها 
ومكلوا فيها ثلاث ستين, ثم إنهم أصييوا بأسقام فخخرجوا منها إل المذيمرة. وقد قثل ابن الفضل سنة ۵۳۰۳ 
فاستنفر الأمير أسعد بن أبى يعفر قبائل اليمن وهاجم بهم المذيخرة فدخلها قهرا بالسيف (ملخصاعن 
المفتطف من تاريخ اليمنء ١7-11١١),أما‏ لسمه فقد وقع فيه اضطراب كبير فى المصادر فهناك من دعاء 

۹ 


جبل رضوى: قرب المدينة, ويؤتى منه بحجر المسان المكي'. 

0 جبلان صغيران قرب فيد على يمين الطريق» وعلى مسير يومين. 

ی من الحد بين مصر والشام» من الکان الذي يدعى تيه بني إسرائيل» 
وقریب منه جبل مرتقع متصل به یدعی جبل طور سیناء. 

لاير تك ۱ او ول ۳ ۳ 
إلى حدود دمشق ق وبعلبك وهمص من شمافضا. ثم يمر شمال بغراس فيذهب إلى نهر 
جیحون حتی اخدود الوسطی لارمینیا نیا والروم. عندها یتجه بشکل مستقیم تحو الشمال 
بين أرمينيا والروم حتی أول حد السرير من الروم؛ ثم ينعطف نحو المشرق فيمضي بين 
السريرا۸) وأرمينيا وأرّان والقبق حتى يصل قريبا من بحر الخزر؛ فيعود لينعطف نحو 
لذرب ویر من السربر واگزر حنی بصل اول حد اللان. وهناك ينجه بشكل مستقيم 
محو الشمال حتی آخر الخزر. ثم ينقطع بين ناحية يمناك الخزر وین البلغار 0 


من دعاه بعلى بن الفضل (مثلاً: سيرة الادى إل الحقء ۳۹۰ وصفحات آخر؛ افتاح الدعوة: ٩۱‏ ۷۳-۷۲ 
و صفحات آخر؛ "کشف آسرار الباطنیة", ۲۰۱ وما بعدها؛ نقض, ۳۱۲؛ تاریخ اخلفاء الفاطمیی ‏ ۰ ۱۱ 
۰۷۳-۲ ۷۷ وصفحات أخر؛ غایه الأمانی, ۱۱۹۱/۱ الأعلام» ۳۱۹/۶). ودعته بعض المصادر محمد بن 
الفضل (انظر مثلا: لاصطخری. 4 ٩۲‏ صورة الأرض لابن حوقل. ۱۳۷ "تتیبت دلائل البوق"» 1۱1۷ "نهاية 
الذرب", ۱۳۰۹ الکامل, ۱۳۰/۸ معجم البلدان» ۱۳۶۲/6 ۱ ۳ ۱ جامم التواریخ» 
۳ کما دعته مصادر آخری امد ين الفضل (صفة جزيرة العرب, ۱۱۹۲ معجم البلدان. ۳۵/1 وفیه: 
ابن فضیل, وهو تصحیف (انظر 1۲۰/۰ منه» والزکد آن بافوتا نفل ما بتعلق ببلاد السکاسك عن صفذ 
جزيرة العرب). ونرجح أن اسمه الوارد لدى عبد الجبار المعتزلى فى “تثبيت دلائل النبوة" هو الصحيح وهو: أبو 
الحسين محمد بن على بن الفضل من أهل جيشان والجنّد والمذيخرة من ارض الیمن" (ص۳۰۹)» والوارد لدى 
النويرى "نهابة الأرب"» :۳٠۹‏ "أبو احير محمد بن الفضل"ء بدليل أن الوقائع المتعلقة بكلا الاسمين: على بن 
الفضل أر محمد بن الفضل» هى نفسها فى جميع المصادر التى ذكرتهماء ومسرحه هو هو أيضاً. وإن جميع 
الاضطراب الحاصل فى هذا الاسم راجع ال سهر من نساخ الکتب باسقاط اسم أو كنية: أو وضع اسم الأب 
مکان اسم الابن وغیر ذلاث. ولعرفتنا آن الصادر بمتمد بعضها علی بعضء فإن شيرع كلا الاسمين أمر 
طبيعي. 

. "The Mekkan ۷۷۸ 5۱0065" )۳.۱7( فى الأصل: حجر الفسان. ولا معنى شا. وطبعها میتورسکی‎ )١( 
وطبعها ستوده (رص"*): الفسان. والصواب ما أبتناه, ففى معجم البلدان؛ "رضوى: جيل بالمدينة ومن‎ 
.)۷۹۰/۲( رضوى يقطع حجر الجن وعمل ال الدنبا کلها"‎ 
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فيقطع وسط أوروس إلى حدود أرض الصقالبة. عندها يقع إلى ناحية الشمال من أرض 
الصقالبةء ويمر على تلك المدينة من أرض الصقالبة التي تدعی خرداب» ثم یصل ال 
آخر أرض الصقالبة وينقطع. 

آما من طور سیناء حتی زغرا") فيدعى جبل الشراة. وفيه عمارة كثيرة وجميع من 
يعيشون قريبا منه خوارج. 

والحد الممتد من حد زغر حتى حد دمشق فيدعى جبل البلقاء. 

ومن دمشق ال حد مص فیدعی جبل لبنان. 

ومن مص حتی حدود بغراس» یدعی جبل دهرا وتنوخ. 

ومن حدود بغراس حتى أول حد السرير» يدعى جبل اللكام. 

أما الجزء الواقع منه بين أول السريرء وإلى أن ينعطف ويصل إلى أول اللان فيدعى 
به كما في سائر الجبال. 

وحين يصل إلى آخر الشام وأول أرمينية» تتشعب منه شعبة كبيرة فتقع إلى ناحية 
الروم؛ وها شعب » وفیها معادن الذهب بكثرة. 

وتخرج من أول حد السرير شعبة تتصل ببحر بنطس. وعندما یصل وسط السریر» 
تنشعب منه شعبة كبيرة. فيذهب هذان الجيلان نحو المشرق حتى يصلا إلى قلعة. وهذه 
القلعة هي مدينة على رأس الجبل يتناوب على حراستها كل يوم ألف رجل. وتوجد 
هناك معادن الذهب والرصاص. 

وحين يصل هذا الجبل إلى حدود اللان: تنشعب منه شعبة عظيمة جداً وتتجه ناحبة 
المغرب حتی باب اللان حيث توجد على الباب مديئة على قمة هذا الجبل وهي أجمل 
مدن اللان. وعندها تنقطع هذه الشعبة. 
آیام. 

-"٠‏ وفي حدود الروم جبل يقع في ناحية تدعى قرية أواس. وفي ذلك الجبل شق 
کبیر خیف, یقال انه كان محل أصحاب الكهف. 


-١‏ وجبل آخر في أرض الروم قرب مدينة أفراخون, طوله مسير ستة أيام. 


(۱) فى الأصل: زعر. وقد مر التعريف بهذا الموضع فيما مضى. 
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۲ وآخر قرب جبل کرز فیه معادن الفضة والنحاس. 

وأما التي ف بلاد مصر فجبلان: 

۳ جبل المقطم': يخرج من مشرق نهر النيل من حد أسوان وأول حد النوبة 
فیتجه بشکل مستقیم نحو الشمال فيقع إل الصعيد الأعلى ثي حدود بوصير 
والفسطاط قصبة مصرء فيمر من هناك حتى يصل إل الحوف"" حيث رمال جفار؟» 
فينقطع هناك. وفي هذا الجبل معادن الفضة والذهب. 

“٤‏ جبل الواحات: إلى المغرب من نهر النيل» يبدا كذئك من أول حد النوبة 
ویتجه بشکل مستقیم ای الشمال حتی بصل ال حدود الفیوم وابریط(*» وهناك یمتد 
ال الغرب فیغدو صغیراء ثم بنقطع [۸با. 

وق هذا الجبل معدن البيجاذي() ومعدن الزمرد والزبر جد؛ وق هذا الجبل الحمر 
الوحشية مخططة بالأسود والأصفی فإذا أخرجت من هواء تلك النطقة, مائت. 

۶ وجبل آخر في بلاد الروم بعد الخليج وهو صغير قرب سلوقية. 

۳“ وجبل آخر في حدود الأندلس» يبدأ من حد مالقة ويتجه نحو المشرق حتى 
يصل حد شتتبرية!"؟. وهئاك ينعطف قيتجه إلى الشمال حيث ناحية لاردة. وعندما 
ينعطف ويتجه نحو المغرب حتى ناحية طليطلا2* التي تقع علی سفح جبل, وهناك 
ينقطع. 


(۱) فى الأصل: المعظم. 

(؟) فى الأصل: توصير. 

(۳) فی الاصل: احوف. وفی معجم البلدان (570/7): “حوفد رصيى: موضع بمصر". 

)٤(‏ فى الأصل: جفارة. قال ياقوت (4.0/17): “والجفار: أرض من مسيرة سبعة أيام بين فلسطين ومصرء أونما رفح 
من جهة الشام وآخرها الخشبى متصلة برمال تيه بنى إسراليل ". 

(ه) فى الأصل: إبريق. والصواب ما أليتناه. ففى مياهج الفكر (ص 8 م): ذكر من أعمال بوصير: أبويط. 

(1) خصص له البيرونى فصلا فى الجماهر )١119-1514(‏ وقال إنه. حجر من أشباه البافوت. 

(۷) فى الأصل: شنترية. والصواب ما ألبتناه, إذ ورد ذکرها هکنا لدی ابن الدلاگی فی ترصیع الاخبار (انظر: 
814 ١5ء‏ 54)/ وفى الروض المعطار (ص١0).‏ 

(۸) القصود مدينة طلیطلد. 


o۲ 


۷- وجبل آخر في ناحية الأندلس في حد قورية وترجالة» وتبت فيه كثير من 
العقاقير. 

۸ جبل البلغر: في حدود مغرب بلاد الروم» وهو جبل عامر وفيه خيرات كثيرة. 

إن جميع الجبال التي ذكرناهاء هي تلك التي تقع في ربع القسم الشمالي من عمارة 
العالم. أما التي في العامر من الجنوبء؛ وإلى الحد الذي يمكن للناس أن يصلوه فتسعة 
جبال: 

4 الأول: جبل القمر: وفيه معادن الفضة والذهب. ويخرج منه نهر 
الئیل!۱.طوله خمسمائة فرسخ. 

۰- ما الثمانية الأحری فهی تلفة الأطوال والعروض والسافات. وأماکنها 
ومقادیرها ستکون بالشکل الذي سنضعه ف الصورة'. وبالله التوفيق. 


)١(‏ مالة حروج اليل من جبل القمر نتردد كثيرا فى التراث الجغرافى الإسلامى. وفى الآثار العلوية لأرسطو 
(ص 5 4): "وأما التيل فإنه يحرى من تحت جبل يسمى أرغورس”". 
(۲) مرة انحری يشير مؤلف الكتاب إلى وجود خارطة فی کتابه: لکنها غير موجودة للأسف. 


or 


1-القول في الأنهار 


الأنهار على ضربین» أحدهما طبيعي والآخر صناعي. 

أما الصناعي فهو ذلك الذي یحفر مجراه ویجری فیه الاء لاعمار مدينة أو لسقي 
زرع آو بذر. واغلب الأنهار الصناعية, صفیر ولا یمکن للسفينة آن تسیر فیه. ویحدث 
أن يكون في مدينة عشرة أنهار صناعية أو أقل أو أكثر. وتستخدم هذه المياه في الشرب 
والزراعة. وعدد هذه الأنهار الصناعية غير محدود حيث تعتريها الزيادة والنقصان في كل 
زمال. 

وأما الطبيعي فهو ذلك الذي تکون مياهه کثيرة تأتي من ذوبان الثلج ومن العیون 
التي تجيء من الجبل وتنساب على الأرضء ويشق طريقه بنفسه, حيث يكون مجراه متسعً 
في مكان وضيقا في مكان آخرء ثم يظل يسبر حتى يصل إلى بحر أو بطيحة. ومن هذه 
الأنهار الطبيعية يوجد ما هو ليس عظيما جداء فيستفاد منه في عمارة مدينة أو ناحية 
مثل نهر بلخ ونهر مرو. ويخرج من أحد الأنهار الطبيعية أنهار كثيرة ويستفاد منهاء 
وذلك هو النهر الرئیس, ثم يمضي لیصل جرا آو بطيحة, مثل الفرات. 

۱- نهر خمدان: اول نهر ف بلاد الشرق يأتي من جبل سرندیب ويمضي 
اثني عشر يوما في الطريق» ثم يكوّن بطيحة طوها خمسة فراسخ في عرض خمسة. وهناك 
تخرج من هذه البطيحة عدة آنهار» فتمضي سبعة أيام في الطريق حتى تصل خمدان. 
ويستفاد من بعض هذه الأنهار في الزراعة؛ بينما تصب الأخرى في بحر الأوقيانوس 
الشرقي. 

۲- نهر کیسو: یخرج من مشرق جبل مانساا"» فیصل ال موضع في أواسط 
حدود التبت ۱٩۱‏ ثم يمضي من جبل إلى جبل وال العمارة حتى يصل مقابل الحد بين 
التبت والهند. فيقطع هناك جبالاً كثيرة يمر من وسطها حتی یصل حدود کجان 


)١(‏ يرى مينورسكى أنه نهر هوانغ هو ( ٠‏ 44,8.7ا4/ا/). وهو النهر الأصفر من أنهار شمالى الصين. 

)١(‏ يعتقد مينورسكى أنه إذا صححنا هذا الاسم ليصبح: کنسو (16.05۷) فمن المکن آن بطلق على كين شا 
كيانع وهو المنبع الرئيس لنهر یانغ تسى (نفس المصدر والصفحة). وهو النهر الأزرق أهم أنهار آسياء ينبع فى 
هضاب التبت. 
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وبغشورء فيمر بعدها بين بلاد إبرس وبلاد خورس من بلاد الصين» يصب بعدها قي بجر 
الأوقيانوس المشرقي. 

وحين يصل هذا اللهر ال بغشور بدعی عنان: 

۳- نهر نجاخ: یخرج من شرق جبل مانسا حیث آخر الفازة, ویمر بمحاذاة مدن 
نجاخ وبریجه و کوسکان, ثم يمضي فیمر علی حدود اختن» وحین مجتاز بلاد ساجو 
یکون بطيحة. ومن هناك يمضي حتى يمر على حدود كجاء وعندها يمر ببلاد کورش 
وبلاد فراجكلي ليصب في بحر الأوقيانوس المشرقي. 

وعلى الجانب الغربي توجد أعشاش طائر العقعق» وعند الربيع تمتلئ سواحل جميع 
هذا النهر بفراخ طائر العقيق هذا. 

عرض النهر نصف فرسخ, لكن لا أحد قاس عمق هفا الماءروحين يصل إلى حدود 
كجا يدعى نهر كجاء وهو معروف في الكتب بهذا الاسم. وقرب هذا الجبل وقريبا من 
الجانب الأقرب إلى ما وراء النهر تتفرع منه ثلاثة أنهار: يدعى الأول سمايندغون» 
والثانى خرايندغون» واللالث خويندغون» وتصب جيعها بين غزا وكلبانك في نهر 
تجاخ. 

4- ومن نهر کیمسسو: بخرج نهر کبیر» فيأتي فرییا من قلعة خاقان التبت إلى 
كرسانغ حيث يستفاد منه هناك في الزراعة وتربية الحيوانات. 

ه- نهر إيلا('): يخرج من جبل أغراج أرت فيذهب ناحية الشمال ليصب في جيرة 
ايسي کول( . 

1- نهر چیحون!: پمر من حدود وخان» ثم على الحد الواقع بين بلاد بلور 
وبين حدود شکنان وخان» ويمضي بعدها حتی حدود ختلان وطخارستان وبلخ 


(۱) کتبه محمود الکاشغری: ۳لا" وفال: "اسم واد ينزل على شطيه قبيلتان من الترك وهما بغما وتخسی رطائفة من 
جكل. وهو جيحون ديار الترك" .)85/١(‏ لم عاد وسماه: "إيلا” ففال: "وأهل وادى إيلا وهم البغمالية 
وتخسى وجكل " .)515/١(‏ 

(۲) فی الأصل: ابسیکو. آما جبل اغراج ارت فهو فی الاصل: ارغاج ارت. والصواب ما اثبتناه وسيرد بعد 
ذلك فى الكاب. 

(۳) فی جغرافیای حافظ أبرو :)١15/1(‏ "نهر بلخ: يقال له بالعربية جيحون؛ وفى خراسان ماء آمويه بسبب أن 
الطريق من خراسان ال بخاری بمر عبر فرية آموبه. ومنبع هذا الاء من جبال بدخشان". 
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والصغانيان وخراسان وما وراء النهر حتى حدود خوارزم» وعندها يصب لي مجر 
خوارزم. 

۷“ نهر خرناب: بخرج من مخرج جبل قسك فيصب لي جیحون بین بدخشان 
وبارغر. وخرناب هذا أكبر من جيحون» ولكن جميع الأنهار تسمى بجيحون بسبب أنه 
يمضي إلى مسافات أبعد. 

- ونهر آخر يخرج من الجانب الآخر لبتمان وعلى بعد ستين فرسخخاء ويمر يحبالها 
الممتدة من ناحية الشمال إلى الجنوب حتى يصل منك وهلبك. وحين يصل إلى بارغر 


9- نهر وخشساب: ينبع من جبل وخش ويذهب قريبا من وخش فيصب في 
جيحون. 


۰ ونهر آخر یخرج من حدود کیجیان, ویمر من جبافهاء ثم بقطع وسط نودز 
ويصب مجيحون قرب القوادیان. 

۱ نهر الصفان: یخرج من الصغانیان ویصب بجحيحون في حدود ترمد. 

۲- ونهران اثنان آخران, أحدهما وهو الأكبر يدعى نهر درغام یقطع حدود 
طخارستان فيتحد مع الآخر ليقطعا وسط ولواخ وخلم ۱٩با‏ ويصبا في جيحون. 

۳ ونهر آخر یخرج من جبل في حدود لغان ودنبور ویمر علی حد ننهار» یدعی 
القسم الجنوبي منه نهر لمغان؛ ثم يمر على حدود المولتان ثم على مدينة دون وسدوسان 
وبلري والمنضورة ومنجابري؛ ويصب قرب كولي في البحر الأعظم. 

4- نهر السند: يمر من مغرب جبل قسكء وهو الجبل الذي یدعی جبل الثلج 
أيضاء ثم يتجه من الجنوب إلى حدود الملتان ثم يصب في نهر لمغان من جهة الشرق. 

6- نهر هيوأن: يخرج من جبل هیوان. فیمر وسط جلوت وبلوت وبیروزه» ولي 
حدود الملتان يصب ف نهر لمغان من جهة الفرب, 

وحين تتصل هذه الأنهار الثلائة ببعضها تدعى نهر مهران» ویقال ان ماء ینبم 
كالفوارة من قمة جبل الثلج الذي هو قسك. ثم يصبح بعد ذلك نصفين: نصف يتجه 
إلى الشمال وذلك هو نهر خرناب» ونصف یصیر اٍل اجنوب وذلك هو نهر السند» 
وعندها یصبح نهر مهران. 
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7- نهر مهران الصغير: يخرج من جبل الهند بين حي دهم والراي؛ ويمر بين 
همانان وبلهاري» كما يمر يبن نژنون ونؤنین» نم جدود قندهار؛ حتى يصل حدود 
كولي» ويصب ف البحر الأعظم. 

۷- نهر آوزکند!): یخرج من وراء جبل الخلخ» ويمر على أو زكند ومدينة الباب 
وأخسيكت وخجند وبناكت حتی یصل حدود الشاش, وعندها يقطع ستكند وفاراب 
ومدنا كثيرة أخرى؛ حتى يصل حد جند وخواره, ثم يصب في بحر خوارزم. 

۸- نهر خرساب: يخرج من آخر حد بتمان من شمال الجبل قرب مدينة خرساب 
ویصب ی نهر آوز کند. 

۹- نهر أوش: يخرج هو الآخر من نفس الجبل؛ ويمر وسط أوش وأورشت 
ریصب في نهر أو زكند 

۰- نهر قبا: یخرج من نفس البل ويصب ف نهر أوزكند قرب قبا. 

-١‏ نهر ختلام: يخرج من جبل مانساء ویمر علی مدينة ختلام في الحد الفاصل 
بين الخلخ ويغماء ويمضي ال أن یصبح قریا من الباب فیصب نهر أو زكند. 

1- نهر برك" يخرج من وراء جبل الخلخ ويصل إلى ناحية الجنوب ويمر على 
حدود الشاش» ويصب في نهر أوزجند بين بناكت وجدار. 

وحين تجتمع كل هذه المياه تكوّن ما يدعى نهر الشاش الذي يسميه العرب نهر 
سیحون(؟. 

۳- نهر پخاری: تخرج اربعة آنهار من جبل بتمان» وتسیر مسافة ستة فراسخ 
وعندها تکوّن هذه الأربعة بطيحة تدعی دریاجه(*) یخرج منها نهر يمر على حدود 


)١(‏ وتكتب أيضا: آوزجند» كما قال باقوت فى معجم البلدان (۰1/۱)) وأضاف آن "کند" تعني بلفة هل 
ابلاد: "القریة"؛ وهي تقابل كلمة "الكفر" لدى أهل الشام. 
(۲) هو نهر جبيرجيق (تر كستالاء ۲۷۰). 
(۳) فی جفرانیای حافظ أبرو (۱۷۰/۱): "نهر خجند الذی یدعی نهر سیحون, ویدعی نهر الشاش ایضا". وفی 
جهان نامه (ص4۹) آنه يمر بقبائل الترك والتركمان ثم يصب فى جيرة جند. 
(4) درياجه تعنى بالفارسية: البحيرة. 
باه 


سروشنه وسمرقند والسغد ووسط بخاری» وبستفاد من بعض مائه للزراعة والري» بینما 
يصب بعضه الآخر في أوازه في بيكند |١٠١1‏ 

4 - نهر بلخ: يخرج من حدود الباميان» ويمر على حدود مدر ورباط کروان 
فيصل إلى بلخ. وجميع مياهه يستفاد منها ببلخ للزراعة. 

۵- نهر هیذمند!: بخرج من حد ابموزجان ویمر قرییاً من الغور علی درخش 
وتل وبّست. ثم يأتي حوالي سجستان, فیستفاد من بعضه بینما یصب بعضه في ججحيرة 
زره. 

1 - نهر مرو: يخرج من الحد ما بين الجوزجان والغور من حد غرشستان؛ فیمر 
على بشين» فيقطع وسط درة ويذهب إلى مروء فيمر على دز حنف ولو کر و کدر 
و كيرنك» فيصل إلى مرو فيستفاد منه فيها بالزراعة. 

۷- نهر هري(: خرج من حدود الغور فيستفاد منه بهري للزراعة. وفري 
انهار أخر كبيرة تأني من السيول؛ ولكن مر وقت لم ببق منها شيءء ولذا لم نذكرها. 

4- ولا يوجد ف بلاد كرمان نهر كبير أو بحر سوى البحر الأعظم ونهر صغير له 
القدرة على إدارة عشر طواحين: بخرج من حدود جيرفت فيسير مندفعاء ويستفاد منه 
بكثرة في جروم”") كرمان» بينما يصب الباقي قرب هرمز ف البحر الأعظم. 


(۱) ویکنپ هن الاسم بأشكال أخرى: هيتمتدء هيرمند: هیلمند, هلمند (وهرود وارنك» ۲۳ وقیه إشارة إلى 
قدامة هذا النهرء 15١‏ جغرافياى حافظ أبروء 11۸: هيرمند وتعتمد عليه مزارع سجستان وینبع من جال 
الغور؛ تاريخ سيستان, ٠١7‏ خبر عين الماء التى فيه الواقعة أمام مدينة بست؛ وهو الوارد فى الكتب الزرادشتية 
الغدبمة, ففى الأفستا ورد باسم هثتومنت: انظر: يشتهاء التعلیقات ۲۹۹-۲۹۸/۲ مم أشكال لاسمه أخرى: 
هندمند. والبحيرة المذكورة باسم زره هى التى يقال لها هامون وإن المهدى الموعود لدى الزرادشتيين سیظهر 
عند ساحل هذه البحيرة). وقى جهان نامه (ص7؟) أن هذه البحيرة هى زرئج (هو تعريب زره)؛ بنقص 
ماؤها ویزید وهو ملح. 

(۲) هری: اسم مدينة هراة. ودعي ایضاً فى جغراضاي حافظ ابرو (ص:۱) بنهر جخجران. وقد آسهب حافظ 
أبرو فى الحديث عنه. 

() كرم: تعني حار بالفارسية. وقد عربت فأصيحت جرم وجمعت: جروم. والقصود الناطق الحارة جد وتقابلها 
الصرود وهى للناطق الباردة جدا, من كلمة سرد الى عربت فأصبحت صرّد وجمعت: صرود (انظر:مسالك 
المالك, ۱۳۷). 

مه 


4- نهر سكان7'): في فارس, يخرج من جبال قرية الرويجان فينعطف حول مدينة 
كوّرء ثم يصب في البحر الأعظم بين نجيرم وسيراف. 

۰ نهسر خویدان: بخرج من ناحية خويدان بفارس فيمر على مشرق توج» نم 
يصب في البحر الأعظم بين کنافه ونجیرم. 

۱- نهر شادکان: بخرج من ناحية بازرنج بفارس ویمر على طرف المغرب من 
توج ثم يصب في البحر الأعظم. 

۲- نهر سیرین: یخرج من جبل دنباد من ناحية بازرنجء ثم يسير بين وايكان 
ولارندان» ويمر بعد ذلك بمدينة أرجان. وبين سینیز وکنابه!") بصب ‏ البحر الأعظم. 
والأنهار الأربعة هذه تسیر من ناحية الشمال نحو ناحية الجنوب. 

۳- نهر الکسر: يمضي من حد آزد من قرية کروان رود بفارس» ویتجه غو 
الشرق» ویمر على إصطخر من جنوبهاء ثم يصب في جيرة البختكان". 

6 نهسر فسرواب: یخرج من فارس من قرية تدعى فرواب ويتجه إلى المشرق» 
وحين يصل إلى إصطخر ينعطف إلى مشرق إصطخر ثم يصب في نهر الكرء ونهر الكر 
هذا أصح مياه فارس وأفضلها. 

۰۵ نهسر طاب: يخرج من جبل جيلو ويمضي إلى حدود أصفهانء ثم يمر بين 
خوزستان وفارس ويصب ف البحر الأعظم. وتقع مدينة ماهي رويان على ضفتي هذا 
النهر. 

1- نهر سردن: يخرج من جبل جليو أيضاء ثم یصب ی نهر طاب, وتقع مدينة 


سردن بين هذين النهرين. 


(۱) هکذا کتب ایضا لدى الإصطخرى رص١١7١).‏ وفى فارص نامه (رص؟67١):‏ لكان. وكذلك فى نزهة 
القلوب (ص: ۰۱۳ ۲۲۹)؛ لکنه ورد فیه ابضا باسم زکان (ص۰۱۱۸ ۱۱۹ وصفحات آخسر). وفی 
جفرافياي حافظ ابرو (۱۹6/۱): "سیکان ویقال نکان أیضا". 

(۲) هی کنافه وجنابه وکناوه ایضا. 

(۳) فی الاصل: جکان. رهي معروفد (انظر مثلا: فارس نامه ۱5۳) 


۹ 


۷- نهر تستر!: بناحية خوزستان. أوله یمر من حدود مدينة الجبال؛ ثم يمر 
بتستر [۰ ۱ب] وسوق الاربعاء والأهواز وجبّی وباسیان حتی یصل فم شیر وحصن 
مهدي, وهناك يصب في البحر الأعظم. 

- نهر المسرقان: ف خوزستان, نهر يخرج من نهر تسترء ويمضي إلى الأهواز 
ويسقي جميع المزارع وما ييقى منه يعود ليصب في نهر تستر قریباً من الأهواز. ومدينة 
عسكر مُکرم تقع بين هذين النهرين. 

8 ونهر آخر يخرج من نهر نستر أيضاً من حد باسيان وأطرافها ويسقي وخان 
مردونة والدورق حتى حد رام أورمزد. 

۰ - نهر السوس: يخرج من حد الكرخة من أحد شعب جبل في ناحية الجبال؛ 
فيمضي ليسقي سواد تستر والسوس» ویسیر بین السوس وأول شاور حتی یصل حد 
بصنى حیث یستفاد منه للزراعة. 

-١‏ نهر الرس ': في الشمال ببلاد الغوزء وهو نهر كبير أسود وعفن» يسير من 
الجبل الواقع في الحد الفاصل بين الکیماك وارخیز» ویمر وسط الفوز» ویصب ی بجر 
اخزر. 

۲ - نهر ارتش(: يخرج من نفس الجبل» ماه غزیر وأسود. لکنه عذب یصلح 
للشرب . يسير بين الغوز والكيماك حتى يصل قرية جوبين من الكيماك؛ ثم يصب في 
نهر أتل. 


)١(‏ هو نهر دجيل وكارون الخال (انظر: دائرة العارف الإسلامية, مادة"تستر" و "دجيل”). وفى معجم البلدان 
(۵6۵/۲) بعد أن ذكر نهر دجيل الذى يخرج من أعلى بغداد: “ودجيل الآخر نهر بالأهواز حقره أردشير بن 
بابك أحد ملوك الفرس. وقال حمزة: كان اسمه فى أيام الفرس ديلدا کرد ومعناه دجلة الصغيرة فعرب على 
دجيل". 

(؟) هو نهر أراكس بنبع فی آرمينية التركية. تحدث عد هیرودوتس فی تاره (۱۰۲/۱) وعن الشعوب الساكتة 
على ضفافه. لكن وصف النهر الوارد فى حدود العام ينطبق بشكل أكبر على نهر اسس الوارد لدی الکردیزی 
الذى وصف مياهه بأنها سرداء وقال: "ومن نهر إسس حتى نهر أرتش الذی هو اول حد الکیماك ۰ ۰۰" 
(رص507). ويؤكد ذلك أن المؤلف الجهول ذكر نهر أرتش مباشرة بعد هذا النهر 

(۳) فصل الکردیزی القرل فی القبائل القيمة على النهر خخاصة قبيلة الكيماكيين وعاداتهم وتقاليدهم (ص؟6ه- 
۳ ) كما فسر معنى كلمة أرتش (ص0٠58).‏ 


۳- نهر اتل(): يخر ج من نفس الجبل شمالى أرتشء؛ وهو نهر عظيم واسع يسير 
وسط الکیماکیین حتی یصل قرية جوین» وهناك يسير فى الحد بين الغور والکیماك 
متجها نحو الغرب حتی یمر على البلغار» عندها ينعطف غو الجنوب» فيمر بين جناك 
الترك والبرطاس. ثم يسير مدينة إتل من حد الخزرء ثم يصب فى بحر الخزر 

4 - نهر السروس(: بخرج من أرض الصقالبة ويتجه إلى المشرق حتى يصل 
حدود الروس» وهناك يمر بحدود أرتاب وصلاب وكويافه التى هى من مدن الروس؛ 
فيمر على حدود الخفجاخ؛ ثم ينعرج فيتجه إلى الجنوب حيث حدود البجناك» فيصب 
فى نهر أتل. 

4- نهر روتال”: يخرج من جبل فى الحد بين البجناك والمجغرية والروس» ثم 
يصل إلى حد الروس ويذهب إلى أرض الصقالبة. ثم یصل ال مدينة خرداب من أرض 
الصقالبة؛ فينتفعون منه فى زراعتهم ورعى حيواناتهم. 

51- نهر دجلة: يخرج من جبال اٍیمذ فیمر علی بلد!*) والوصل وتكريت 
وسامراء, ثم یقطع وسط بغداد ووسط واسط, حتی یصل ال الذار والأبلة وحدود 
البصرة, وهناك يصب فى البحر الأعظم. 


(۱) هو نهر انقولفا. والص هنا شبیه جداً بما هو لدي الاصطخری (ص۲۲۲). 

(۲) موقع هذا التهر غامض, لکننا سنستعین لعرفته بالدن التی پمر بهاء وسنصحح قراءة الدن الثلاث بالشکل 
التالى: أرثا وصلاف وكويابه فى ضوء ما بلی: ذکر ال[دریسی فی نزهة الشتاق (4۱۷/۲): آومن مدينة صلاو 
ال مدينة کویابه می ارض بلغار ۸ مراحل. و کویابه مدينة الترك السلمین روسا. والروس ثلائة اصناف احدها 
قبیل بسمی براوس وملکهم یسکن مدينة کویابه؛ وقبیل آخر منهم پسمی الصلاربة ریسکن ملکهم مدينة 
صلاوة وهی مدينة قی رأس جبل؛ وقبيل ثالث يسمى الأرثانية وملکهم منهم مقيم بمدينة آرشا". ونص 
الادریسی هذا هو توسیع لنص ورد لدی الاصطخری (۲۲۰ ۲۲۱). ویقدم آندریه میکیل )٩۰/۲(۲(‏ 
تفسیرا فيرى أن "الصنف الأول أقرب إلى البلغار؛ ٠٠‏ وكوبابه (كيف)» ولا يهمنا إلا قليلاً أن نعلم إذا كان 
القصود بلفار الدنايي آو انل. لأن ملكة كويابة تست ف هذين الاتجاهين. والصلاوية هم صقالبة بداهة", لكن 
ریما وجب التدفیق واعتبارهم سلوفین نوفوغورود الذین نزل عندهم التورمان لي البده. وصتف منهم بسمون 
الأرثانية ٠٠ ٠‏ لكن أين تنزل هذه الأمة الروسية؟ الأورجح ‏ إذا كان اسمها ييل حقا ای ارزاة احد بطون امة 
الرردف - أن تستقر لي حوض أوكا". 

() ينحدث الكرديزي في الفصل للخصص لغبيلة لمجغرية عن نهرين هناك احدهما آثل والآخر دوبا (صس۵۸۷). 
ونحدمل أن بكرن الثانى هو روتاء مع احتمال وجود تصحيف في الكلمة في حدود العام أو لدى الكرديزي. 

(؛) في صورة الأرض للخوارزمي (ص9؟5١):‏ “ثم يمر إلى آمدء ثم إلى بلد فيما بين بلد وشهرزورء يمر فیماه 
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ويخرج من دجلة قرب فتح نهر يدعى نهر معقل ويذهب إلى البصرة. 

ونهر آخر یخرج من دجلة ٍل بر الأبلة یدعی نهر الابلة, يسير بشكل مستقيم نحو 
المغرب حتى يصب فى نهر معقل عند حدود البصرة. وعندها یغادر البصرة, فیدعی 
هناك نهر دبيس» حتى یعود ال دجلة مرة آخری قرب عبادان. 

كما يخرج من دجلة بين واسط والذار نهر تتکون منه بطیحتان تدعیان (۱۱]] بطائح 
3 

۷ - الژاپان!: نهران خرجان من جبل آرمينية یدعی آحدهما الزاب الأصفر 
والآخر الزاب الأكبرء يسيران بين المغرب والجنوب ويصبان فى دجلة بين مدينة حديثة 

۸- ونهران آخران: 

نهر الساس: يخرج من نفس الجبل وينتفع بمائة للزراعة» وحين يصل مدينة 
النهروان لا يبقى منه شىء. 

نهر النهروان: يخرج من نفس الجبل وينتفع بمائه للزراعة؛ وحين يصل مدينة 
النهروان لا يبقى منه شيء. 

4- نهر للفرات: يخرج من جبل علیق, ویقطع ما بین بلاد الروم وجبل اللکام 
ویأتی إلى حدود ملطيةء ثم یستمر متجها نحو الجنوب فيمر بشمیشاط وسنجه وبالس» 
نم ینعطف منحدرا بين الغرب والشمال حتی یمر ببرقة وقرقیسیا والرحبة وعانة وهیت 
والأنبار» ثم ينعطف مرة أخرى فيمر وسط الجنوب ويصل إلى بطيحة الكوفة. 

وعندما يمر بالأبار خرج منه نهر یدعی نهر عیسی» حتى يصل بغداد ويصب فى 
دجلة. و يعبر الناس بواسطة هذا النهر بالسفينة من الفرات إلى دجلة. 

ویخرج أسفل نهر عیسی نهر آخر هذا النهر أكبر من نهر عيسى يدعى نهر صرصرء 
ينتفع بمائه فی الزراعة بمدينة صرصر. 


“بين الموصل والجبل أيضاء ويمر بتكريتء؛ ویمر بسر من رأی ویدخل بقداد". وفصل فيه القول بشکل اکبر 
سهراب (ص۱۱۸ - ۱۱۹) تحت عنوان: معرفة نهر دجلة من آونه ٍل آخره. 
(۱۰۷) ی الأصل: الزابير. 
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ويخرج أسفل هذا النهر أيضا نهر من نهر صرصر يدعى نهر الملكء, ينتفع بمائه فى 
الزراعة بمدينة نهر الللك. 

ویخرج اسفل هذا التهر نهر آکیر فی حدود کربلاء یدعی نهر سوراء یسیر حتی 
يصب فى بطيحة واسط. وتقع مدينة الجامعين يين هذین السهرین: عمود الفرات ونهر 
سورا. 

۰ نهر هرنسد: فی حدود خراسان» يخرج من جبل طوسء فيسير إلى أستو 
وجرمكان فيقطع وسط جرجان ويذهب إلى مدينة أبسكون ثم يصب فى بحر الخزر. 

-١‏ نهر تيجن7": فى حدود طبرستان» يخرج من جبل قارن فيمر قريبا من بريم؛ 
ثم بسارى» ويصب فى بحر الخزر. 

O‏ نهراباول: یخرج من جبل قارن فیمر بمامطیر ويصب فى بحر الخزر. 

67- نهر هرهز: يخرج من جبال الرى ولارجان من حد طبرستان» ويمضى حتى 
یقترب من آمل, فينتفع من أغلب مياهه فى الزراعة. ويصب الباقى منه فى بحر الخزر. 

4- سبيد رودأ"!: بخرج من جبل حويرث من بلاد أرمينية متجها نحو المغرب؛ 
فيقطع وسط جيلان ويصب فى بحر الخزر. 

- نهر أرس: يخرج من مشرق جبل أرمينية من المكان المتصل ببلاد الروم 
متجها إلى المشرق» فيمضى حتی یمر بورثان» وبالحد الفاصل بين أذربايجان وأرمينية 
وبين الران. 

5ه - نهر الكر: يخر ج من ناحية الران من الجبل الواقع بين الران والسرير؛ فيتجه 
نحو المغرب ويمضى حتى حدود شكي وقبلة» ثم فى برديج |١١اب|‏ وعندها يتحد بنهر 
أرس فيمران معا وسط موقان وباكو ويصبان فى جر الخزر. 


)١(‏ قال مبنورسكي: إن نهر مازندران يدعى الآن تمن و بابل وهرازبي (هر ‏ هز ‏ بي) (0.218,استاف). 
(؟) علق مينورسكى هنا بقوله: "إنها لفكرة خاطبة أن يقال إن سفيد رود ينبع من جبل أرارات الصغير (حويرث). 
إذ إنه ينيع من كردستان الإيراتية. وإن ما ذكره ابن خرداذبه رص )١758‏ وابن رسته (رص86) من أنه ينيع من 
باب سيسر هو الصحيح” .)P.218(‏ 
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6 - نهر ميجان: فى بلاد العرب''», يخرج من جيال تهامة من الجانب القريب 
من الشرق» ثم یمر بمدينة وادی میجان وبشبوة!"). ومدن حضرموت» يمر بعد ذلك 
برمل الأحقاف ثم يصب بالبحر الأعظم. 

آما بلاد الشام فلیس فیها نهر كبير. 

۸ نهر الکروم: بخرج من عمل بقلار من وسط بلاد الروم» ثم يصب فى مجر 
بنطس. 

4- ونهر آخر يخرج من عمل أفلاخونية من بلاد الروم ویمر علی مدينة طنابري 

۰- ونهر آخر بخرج من عمل ابسیق من بلاد الروم ویمر علی مدينة بنداقلس 
والبدندون, ثم يصب فى بحر نيقية آسفل الروم. 

۱ ونهر آخر یخرج من آیدر ثم یمر وسط حد عمل باطلیق وعمل بقلار, وهناك 
يتجه ناحية الجنوب بين خاك ونيقية حتی یصب فی جيرة نیقیة!". 

5- نهر فيل مصر: يخرج من جبل القمر من الجنوب» حیث تحرج عشرة آنهار 
كبار تكون كل خمسة منها بطيحة, ثم يخرج من كل بطيحة ثلاثة أنهار» ثم تتكون من 
الأنهار الستة بطيحة واحدة فى الجنوب خخارج حدود النوبة. وهناك يخرج نهر النيل من 
هذه البطيحة ويأتى إلى وسط النوبة؛ ويتجه نحو الشمال فيكون بأسره ببلاد النوبة. 
وفعالة طف غر فرب کنیس یت كر تل مات ام فا نرق شر 


)١(‏ فى الأصل: فى بلاد آران. وقد قراها مینورسکی: آراب, وتعنی بلاد العرب. وهر الصواب. ذلك آن جزيرة 
العرب نكتب فى مؤلفات المونانيين: أرابا أو أرابيا. أما رادی میجان, فنرجح آنه وادی بیجان الوارد فی صفة 
جزیرة المرب (ص۱۹۳): "رأما بیحان فان شا طریقین: الصدارة: واد پهریق فی بیحان, مله شربهم ". 
والدلیل على ذلك قرل اممدانی رنفس الصدرء ص۱۷۱): "رفیما بين ببحان وحضرمرت, شبوة مدينة 
لحمير". فوجود شيوة هو الذى يمعلنا نرجح هذا الاحتمال. 

(؟) فى الأصل سيوة. والصواب ما آثبتناه. ففی معجم البلدان (۲6۷/۳): "شبوة بلد من الیمن علی الحادة من 
حضرموت ال مکة * 

(۳) فی جمیع الوارد آعلاه وردت نبقية فى أصل المخطوطة بشكل تنقية. والصراب ما ذكرء ونبقبة مديئة عريقة فى 
آسيا الصغرى. وهى اليوم مدينة إزنيق فى نركيا (المنجد فى الأعلام). 
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بمحاذاة جبل الواحات ومدينة آسوان وبتجه بشکل مستقيم نحو الشمال. ويقطع جميع 
بلاد مصر ویمر بأخميم والفيوم والفسطاطء ثم يقع فى بحيرة تنيس!'). 


)١(‏ هذا النص عن نهر النيل منقول بأسره ‏ وإن كان بشكل مختصر ‏ عن جغرافيا لبطلميوس. وقد نقله بجذافيره 
حافظ آبرو (ص۱8۰-۱۳۸) وأضاف علیه. والنص يضطرب أحياناً بفعل الترجمة غير الدقيقة أو يفعل 
الإضافات» لکنه بصورة عامة موجود لدی الفوارزمی (صورة الأرض: .)1١34-1١١5‏ وهو اکثر وضوحاً لدی 
سهراب (عجائب الأقاليم, ۱4۳-۱۳۸) وهو بیدا - كما هو الأمر هنا - بالشكل العالى: "إن أول نيل مصر 
من جبل القمر يخرج منه عشرة أنهار وتصب إلى بطيحتين مدورتين ". ويقول المؤرخ أورسبوس الذى نشر 
كتابه منة ٤۱۸-٤1۷‏ م الذي أسهب فى وصق التيل: “وإقبال النيل من أرض الحبشة ليس ختلف فيه أحد" 
وكان قد قال! "نهر اليل وهر الذى ياون: مخرجه خنفىء ولكنه ظاهر إقباله من أرض الحبشة” رص۰۷۹ ۸۱). 
وقوله "خرجه خفی" دال علی آنه لا بتابع بطلمیرس تماما بهذا الشأن. ذلك أن نظرية خروجه من جبل القمر 
نظرية بطلميوسية ظل صداها بتردد قرونا فی کتب اغرافیا الاسلامية. وقال ابن الفقیه رالیلدان» ۱۲۰): 
"وقال بعضهم: التیل بخرج من خلف خحط الاستواء من حیرتین يقال مما يحيرتا النيل؛ وهو يطيف أرض 
الحبشة". ومع ذلك فقد عزا عيرودونس إلى من دعاه بمترجم الكتابة اميروغليفية بهیکل مینرفا بمدينة صا من 
البلاد المصرية معرفة متبع النبل معرفة أكيدة حيث قال: "إنه ما بين أسوان من الصعيد واليفنتين كان جبلان 
شاعنا الفنن الواحد اسمه كروقفى والثانى موفى. فينابيع التيل النى هى لمج عميقة نخرج من وسط هذین 
الجبلين. ونصف مياهها تجرى فى مصر إلى جهة الشمالء والنصف الآخر بأرض الحيشة إلى جهة الجنوب" 
(تاريخ هيرودوتس؛ ۱۹۹/۱). وننقل هنا التلخيص الدقین الذی عرضه الا العراقی الراحل الدکتور امد 
سوصة عن منایع التیل کما هی لدی الغریف الادریسی فقال: "رسم الإدريسى على خخارطاته جبل القمر الذي 
يقابل ما يعرف اليوم ب (جبل كليمنجارو). وكان رأيه أن النيل ينبع مئ هنا الجبل؛ فذکر عنده کلمتی (نبع 
النيل)» كما أنه رسم ثلاث جيرات منصلة عند المنبع كالتى اكتشفها أهل التمدن الحديث. الغربية منها مماها 
البطیحة الصغری, والوسطی البطيحة الکبری. وفد اطلق علی البحيرة الشرقية اسم البطيحة الصضری کالأول. 
ویقابل البطيحة الکبری ما یعرف الیرم پحيرة فکتوریا. كما يقابل البطيحة الصغيرة الفرية ما يسمى اليوم 
پبحيرة البرت. ویقابل البطيحة الصغری الشرفية ما بسمی الیوم ببحيرة کیوجا. وهذه قريبة جداً من وصف 
الخوارزمى كما ورد فی خارطته". ثم نقل بعد ذلك کلام جرجی زیدان بهذا الشآن وهو" بژخذ من خارطة 
محفوظة فی متحف سان مارتین بفرنسا آن ال[دریسی كان على بينة من حفيقة منابع التبل فصورها بحيرات عند 
خط الاستواء كالتى اكتشفها أهل هذا التمدن فى القرن الماضىء نعنى: فكتوريا نيانزاء وألبرت نيانزا. رسمها 
الإدريسى قبلهم بمئات السنين". كما نقل رأى الأستاذ عباس مود العقاد وهر: "ولا یعرف آن أحدا سبق 
الإدريسى إلى بان الحقيقة عن منابع النيل العليا كما حفظت فى الخرائط التى بقيت فى بعض المساحف 
الأوروبية ومنها خريطة تمحفوظة بمتحض سان مارتين الفرنسى ترسم التبل آثيا من بحيراتت إلى جنوب خط- 
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۴“ نهر رمل المعدن7": يخرج من الرمال التى بين بلاد مصر وبحر القازم, وهو 
نهر عظیم» ثم یتجه ال الغرب ويقطع وسط النوبة فيكون فى مفازة» ثم يصل مدينة 
كابيل من بلاد النوي, وهی قصبتهم» ثم يصب بعدها فى نهر النيل. 

14- ويخرج من نهر النيل نهر كبير قرب الفسطاطء فينتفع منه فى الزراعة» ثم 
يسير إلى الإسكندرية ويظل هناك ثم يصب فى بحيرة تنيس. 

9- أما فى مدن إفريقيا وطنجة وحتى بلاد السوس الأقصىء فلا يوجد نهر 
عظيم؛ وليس هناك سوى الأنهار الصغيرة التى ينتفع منها فى الزراعة. وليس لدينا علم 
بوجود نهر فى بلاد السودان ما فى الكتب والأخبار. 

55" - نهر البلغار: : يخرج من مغرب بلاد الروم فيمر يحبل البلغار متجهاً إلى 
الشرق. نم یمضی لیصل ای موضع الصقالبة المقيمين فى بلاد الروم» ويحتاز بعد ذلك 
علی برجان» ویمر علی عمل تراقیة !. فیسیر فى مدينة القسطنطينية؛ وما يبقى منه 


-الاستواء بعد أن تخبط الجفرافيون فى وصف متابعه و تحلیل فیضانه" زالشریف الإدريسى فى الغرافبا العربية 
۲ -1۰۸). 

)١(‏ يتحدث الإدريسى عن مدينة بلاق من مدن النوية فیغول: "وارضها تسقی بالیل وماء التهر الذی پأتی من بلاد 
الحبشة. وهو واد كبير جدا يمد النبل؛ وموقعه بمقربة من مدينة بلاق" (نزهة للشتاقء ۳۸/۱). فالتهر القریب 
من بلاق هر نهر رمل المعدن هناء ويرجح أن يكرن هو التبل الأزرق. أما كابيل فهر لقب ملك التوبة وبه 
سمیت البلاد. ویبدو آن "کاسل" الواردة فی نزهة الشتاق تصحيف هذا الاسم, حيث قال: "وملك النوبة 
يسمي كاملء وهو اسم بتوارئونه ملوك النوبة" (۳۷/۱). وسیعود مولفدا ابمهول لیذکر اسم ملك الوبة کابیل 
فى الفصل 5ه من کتابا هذا. وهو کنلك: کابیل لدی ابن خرداذبه (السالك والمالك» ۱۷). 

(۲) فی الاصل بُراقية. وهی کذلك قی طيعة سنودة, الا آن مینورسکی صححها فکنیها ترافیه. وهو الصواب. قال 
ابن خخرداذبه رص۲5۷): "عمل ترافية: وحذه من الجنوب عمل مقدوتية: ومن الغرب بلاد البرجان ". وفى 
ص۱۰۹ منه: راقية وهی خلف قسطنطينية ما يلی برجان". ویزداد آمر هذا النهر وضوحا عندما نقرأ فى 
الااعلاق النفسية (ص۱۲): "ولقسطنطينية قناة ماء بدخل الیها من بلد يقال له يُلْمَر يحرى إليها هذا النهر من 
مسيرة عشرين يوم وأهل بلغر يحاربون الروم والروم تحاربهم". وبری میتورسکی آن هذا النهر هو نهر 
ماريتسا فى بلغاريا الحالية ١(‏ 7 2.7). 
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۷- نهر تاجه(: بخرج من جبل الأندلس فیمر قرییا من مدينة طليطلة؛ ويخرج 
من حوالي طليطلة متجها إلى المغرب: ثم ينعطف عند المشرق ويعود بعدها إلى المغرب 
فیسیر حتی حلود هارده و حدود شنترین. وحين يصل شنترين يصب فى محر انخيط 
الغربی ۲۱ ۱. 

فلم ببق فى كل العالم نهر كبير يمكن للسفن أن تمخره إلا ذكرناه. 

أما فى بلاد الجنوب فليس هناك نهر كبير يستحق الذكر إلا: 

۸- نهر البجسة'": نهر يخرج من جبل ويسير فى الجدوب فى أرض البجة 
ويصب فى البحر قرب الحبشة. والله أعلم. ولا قوة إلا بالله. 


(۱) ذکر فی تاریخ الما( لأورسیوس (ص۷۷) بالشکل التال: "نهر تاجه (۲88005): خرجه من جبال بشرقی 
الأندلس» ومصبه فى البحر احبط الغربی وعدة أمياله ."6١‏ وفال عنه الزهرى (كتاب الجعرافية, ۱8۰): 
"نهر تاجه اغابط على طليطلة". وفى الروض العطار (ص77١):‏ "نهر عظيم يشق طليطلة قصبة الأندلس فى 
الزمان الأقدم؛ يخرج من بلاد الجلائقة ويصب فى البحر الرومى". ولما كانت شنترين من مدن الأندلس أيضا 
وذات نهر "يفيض على بطحالها كفيض نيل مصر" (الروض العطارء »)۳۲١‏ فيتبغى أن تككون "هاردة” من 
أرض الأندئس أيضا وإن كنا لم نهتد إلى موقمها. 

(۲) لما كانت البجة مجموعة من القبائل الحامية التى تعيش بين النيل والبحر الأحمر, فمن الممكن أن يكون نهرهم 
هذا هو احد فرو ع الثیل الأزرق. 


1¥ 


القول فى المكازات والرمال 


كل أرض فيها رمال أو ملح وليس فيها جبل ولا ماه جار ولا زرع ولا نبات؛ 
تدعى مفازة(0). والمفازات مختلفة: بعضها صغير وبعضها كبير. كما أن الرمال فى هذه 
المفازات بعضها واسع وبعضها صغير المساحة. وسنورد فى هذا الباب كل مفازة كبيرة 
او کل رملة کبيرة فی القسم العامر من العالم إن شاء الله. 

-١‏ مفازة فى جنوب بلاد الصينء بين الجبل الطاعن فى البحر وبين خمدان. 
يوجد جزء منها داخل البحر كالجزيرة. وفى الناحية الشرقية من هذه الفازة» جر 
الأوقيانوس المغربى. بينما يوجد البحر الأعظم فى ناحية الجنوب منها. وفى الناحية 
الغربية» الجبل الطاعن فى البحر. وفی ناحية الشمال نهر خمدان. ويوجد فى هله المفازة 
ذهب كثير. 

۲- ومفازة آحری فی شمال الصین!" وشرقها بحر الأوقيانوس المشرقى؛ وجنوبها 
بلاد الصین» وال مغربها نهر کجاء وشماضا التغزغز وافرخیز. 

۳ ورملة فی بلاد الصین, سعتها ثلاث مراحل؛ وهی بین مدینتین من مدن الصین: 
(حداهما ختم والأحری وسارنيك. ویمتد طوضا من حد البطيحة التی یکونها نهر 
کجا(*) حتی الفازة التی فی الشمال التی ذ کرناها. 


)١(‏ فى لسان العرب (فوز): "المفازة: البرية القغر وتجمع الفاوز, والهلکة. قال ابن الأعرابى: سمهت الصحراء 
مفازة لأن من خخرج منها وقطعها فاز". ومن الممكن أن "يكون فيها الماء والمرعى ونحصط رحال القبائل 
وخيامهم. وتوضع فى طرقها - كما فى مفازئى فارس وخراسان - للنازل والرباطات الوفرفة علی سابلة 
الطربق ليستجار بها فى شدة البرد من الثلوج وفى شدة القيظ من الحرء وليس فيما عدا أطرافها كثير عمارة 
ولا سکان" (ملحصا عن صورة الارض لاين حوفل» 4۰۱). 

(۲) بری مینورسکی (0:221) أن هذه المفازة تمتد علی الساحة الواقعة بين هوانغ هو (النهر الأصفر) وبانغ تسي 
كيانغ (النهر الأزرق) (عن وجرد الذهب فیها یکمیات تارية حتی عصرنا هذاء انظر: الخامش )١(‏ من 
ص۳۳۸ من کناب اشماهر). 

(۳) " ينبغى أن تكون هذه المفازة صحراء منغوليا الكبرى ونهر كجا هو نهر هوائغ ھر" ).#44 Minorsky,‏ 
.(p.221‏ 

.)0221( يقول ميمنورسكى إن البخيرة التى يكونها نهر كجا هى جبرة لوب - نور‎ )٤( 

۸ 


4- ومفازة أخرى, تحدها من الشرق حدود التبت» ومن الجنوب بلاد الهندء ومن 
الغرب حدود ما وراء النهر؛ ومن الشمال حدود الخلخ!'». وهى وعناء لا ماء فيها ولا 
کل 

8- ومفازة آخری فى المند على ساحل البحر الأعظم"» يمتد طوطها من حد 
سرنديب حتی اول ملکة دهم. لکنها مفازة غیر متصلة, تتکون من عدة قطع. 

وبين السند وافند مفازات صغيرة و كبيرة. 

1- ومفازة آخری صفيرة ومحدودة(*), يحدها من الشرق مدن السندء ومن الجنوب 
البحر الأعظم» ومن الغرب جبل القفص» ومن الشمال قسم من السند وقسم من 
کرمان. 

۷- ومفازة آخری(*) نحدها من الشرق حدود السند حتی ضفاف نهر مهران؛ 
ویحاذی جنوبها حدود السند و کرمان وفارس, وغربیها حدود الری وقم وقاشان» 
وشمافا خراسان وحدود الری وسجستان. وتدعی هذه الفازة ایضا مفازة کر کس؛ 
وذلك لوجود جبل صغير إلى الغرب منها يدعى جبل ك ركس سميت هذه المغازة باسمه. 
وفی هذه الفازة جبال متناثرة فی کل مکان منها. کما تدعی کل ناحية منها باسم 
الکان القریب. وفیها بادية تبداً من حوال سجستان (۲ ۱ب) تدعی رملة سجستان. 


)١(‏ الحدود المذكورة هذه المفازة مغلوطة وقد صححها مينورسكى (8.222) على الشكل التالى: 


حدود العالم الاتجاه الصحيح 
الثپت من الشرق من الجنوب 
بلاد المند من الجنوب من الجنوب الغربى 
ما وراء النهر من الغرب من الشمال الغربى 
المخلخ من الشمال من الشمال 


كما يرى مينورسكى أن المقصود بهذه المفازة هى الأراضى النخفضة من تارهم. 

(؟) فى مقدمة الأدب (4۲/۱): "الوعثاء: الرملة التی بصعب عبورها". 

(۳) القصود الأُراضی النخلضة فی کارنتك کما بقل مینورسکی (۳.222). 

(4) هی مفازة کرمان. قال عنها باقوت (معجم البلدان. ۲1/4): "مفازة ما بین مکران والبحر من وراء 
البلوص". 

(۰) قال عنها البیرونی قی ندید نهایات الأماکن (ص۲4): "للفازة العروفة بكركس كوه بين فارس وسجستان 
وخراسان, ملأى مین اطلال العمارات الندرسة» ویسمیها بطلمیوس قرمانيا الخربة أى كرمان الخرية". 
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۸ مفازة خوارزم والغور: يحاذى شرقيها حدوذ مرو حتى يصل جيحون» 
وجنوبيها حدود باورد ونسا وفراه ودهستانء ثم تمتد إلى بجر الخزر حتى حدود أتل. 
وشماليها يحاذى نهر جيحون وبحر خوارزم وحدود الغوز حتى حد البلغار. وفى هذه 
المفازة رملة تبدأ من حدود بلخ فتمتد حتى جنوب جيحون وحتى ممر خوارزم؛ وتبلغ 
سعتها مرحلة واحدة فى مکان» وسبع مراحل فى مکان آخر. 

۹- ورملة أخرى بين الكيماك وحدود جد وجواره طوها بمتد كثيراً وسعتها قليلة. 

٠‏ - مفازة البادية: يبدأ حدها الشرقى من حدود هجر حتى حدود البحرين 
والبصرة, ويمر بحدود القادسية والجبل» ويسير حتى حدود نهر الفرات. وفى جنوبيها 
بحر العرب وحدود خليج الأبلة''' ونواحى حضر موت واليمن. وفى غربها جدة والجار 
ومدين وإيلة. شماليها معان!') وسليمة وتدمر وخناصرة حتى نهر الفرات. 

وحیثما اتصلت هنه البادية بمدينة آو حی من احیاء العرب. دعيت باسم ذلك 
الکان. 

وتوجد فیها رملة تبدا من ساحل البحر فی حدود البحرین» سعتها مرحلتان فى 
مکان, وفی آخر آربع مراحل» وطوها عشرون مرحلة تدعی افبیر» رملها أحمر ينتفع به 
الصاغة؛ وجميع احجاج الذین یذهیون من طریق العراق, یقطعون هذه الرملة. 

2-0 رمل الأحقاف!: رمل فی جنوب هاه الفازة» يبدأ مسن حول مدن 


(۱) فی الأصل: خلیج ايلة. ورجح مینورسکی و کذلك سنرده آن تقرا: الفلیج البربری. ونتمل آن تکون: خلیج 
الأبلة. والأبلة همى “البلدة الواقعة على شاطی دجلة البصرة العظمی فی زاوية اخلیج الذى يدخل إلى مدينة 
البصرة, وهى أقدم من البصرة” (معجم البلدان, 917//1). 

(؟) فى الأصل: مغان. وصححها مينورسكى إلى معان. وهو الصواب. 

(") في صفة جزيرة العرب (ص١7١):‏ “قبر هود النبي (ع). وقبره في الكثيب الأحمرء ثم منه لي كهف مشرف في 
أسفل وادي الأحقاف وهو واد يأخذ من بلد حضرموت إلى بلد مر مسبرة أيام وأهل حضرموت بزورونه 
هم وأهل مهرة في كل وقت”. ولي جغرافياي حافظ ارو (۲۲۳/۱): "وتوجد شرتي عدن قرب البحر تلال 
من الرمال كثيرة تدعى الأحقاف". 


۲- رمل المعدن!: یقم ال الشرق منه خليج البربر وخليج إيلة. وإلى جنوبه 
مفازة البجةء وإلى غربه حدود النوبة ومصر. وإلى شماله خليج القلزم. وفيه الذهب. 
ویدعی رمل العدن لأن الناس بجدون فيه الذهب الكثير. 

۴۳ ومفازة آخری تحدها من الشرق بلاد ابشة» ومن الجنوب بلاد البجة» ومن 
الغرب بلاد التوبة. ومن الشمال انرمل الذی وصفناه. 

4 - رمل جفار!: فی مصر. مشرقه عسقلان حتی البحيرة البتة» وجنوبه وغربه 
الفسطاط. وشمالیه من بجميرة تنیس حتی عستقلان. 

6 وآخر بیلاد الغرب من حدود مصر. من جبل الواحات وبرقة وطرابلس حتی 
حدود السوس الاقصی. فأغلب کل ذلك مفازات. 

- رمل المعسدن!: فی هذه الناحية من الغرب» وهو رملة شاسعة حدود 
مسجلماسة وفيه ذهب كثير. 

/ا١-‏ وجتوبى خط الاستواء جميعه مفازات» والعمارة هناك بأسرها فيها إلا القليل 
منها فإنه فى الجبل. 

۸- کذلك فی القسم الشمای من عمارة العام الذی هو فی الربع الشمای من حد 
الصين حتى حدود [۱۳] اخزر فجمیعه مفازات» وان آغلب آماکن الأتراك فی 
الفازات الا القلیل منها فاٍنه فی البال. وفیها میاه جارية وأشجار ومزار ع. 

هذه می الفازات والرمال الکبيرة والعروفة فی بلاد السلمین. کما ذکرنا تلك التی 
فى بلاد الكفر - باستثناء ما هو ببلاد الأتراك ‏ والله أعلم وبالله التوفيق. 


)١(‏ في مسالك اللمالك للإصطخري (ص75): "ويتتهي حد البجة إلى ما بين المبشة وأرض النوبة وأرض مصر 
ريتهي ال معادن اللذهب". 

)١(‏ في معجم ایلدان :)٩۰/۲(‏ "اجغار آرض من مسیرة سبعة آیام بين فلسطین ومصر؛ آوها رفح من جهة الشام". 

(5) ف مسالك الممالك للإصطخري ر(ص75) عن سجلماسة: "وهي قريبة من معدن الذهب بينها وبين أرض 
انسودان وأرض زويلة. ويقال إنه لا يعرف معدن للذهب أوسع ذهياً ولا اصفی منه إلا أن المسلك إليه صعب 
والامتعداد شاق جدا". وقد نقل حافظ أبرو في جغرافبنه )171/١(‏ نص كلام الإصطخري آنفا (انظر عن 
ذهب سجلماسة: الروض العطار: .)7١١‏ 


اا 


۸- القول کی البلدان 


-١‏ يتميز كل بلد عن الآخر بأربعة وجوه: 

الأول: اختلاف الماء والهواء والتراب والحرارة والبرودة. 

الثانى: الاختلاف فى الأديان والشرائع والمذاهب. 

الثالث: الاختلاف فى اللغات والألسن. 

الرابع: اختلاف الملوك. 

وینفصل حد کل بلاد عن الأخرى بثلانة آمور: 

الأول: يجبل صغير أو كبير يكون بين البلدين. 

الثانى: بنهر صغير أو كبير يقطع ما بين البلدين. 

الثالث: مفازة صغيرة أو كبيرة تكون بين البلدين. 

"- ويقول الروم: إن جميع العمارة فى العالم على ثلاثة أقسام: 

الأول: القسم الذى ده من الشرق محر الأوفیانوس) الشرقی وبلاد التغزغز 
والخرخيز. ومن الجنوب البحر الأعظم حتى حد القلزم. ومن الغرب بلاد الشام وبلاد الروم 
حتى خلیج القسطنطينية وارض الصقالبة وآخر حدود عمارة العالم. ويدعى هذا القسم آسيا 
الكبرى. ويشكل ثلثى جميع القسم العامر فى الشمال. 

۳- الثانی: القسم الذی حده من الشرق أول حدود مصر من خط الاستراء حتى بحر 
الروم. ومن الجنوب المفازة التى بين بلاد المغرب وبلاد السودان. ومن الغرب جر 
الأوقيانوس المغربى. ومن الشمال بجر الروم. ویدعی هذا القسم, لويية. ویشکل نسبة ۱/۱۲ 
من مجموع عمارة العالم فی الشمال. 

۶ الثالث: بجده من الشرق خلیج القسطنطينية. ومن اجنوب بر الروم. ومن الغرب 
بحر الأوقيانوس المغربى. ومن الشمال آخر عمارة العالم فی الشمال. ویدعی هذا القسم 
آروفی. ویشکل هذا القسم ربع القسم العامر من العام. 


- وأما العامر الذى فى الجنوب» فيسميه الروم عمارة الجنوب. 


(۱) مر التعریف بهذا الأوقیانوس (أو الحيط) واغيطات الني تلي: وذلك في الفصل المخصص للبحار والخلجان. 
۷۲ 


1 - والعامر من العالم واحد وخمسون بلدا: 

خمسة بلدان منه إلى الجنوب من خط الاستواء وهى: الزابج والزنج والحبشة والبجة 
والنوبة. 

وبلد فی ناحية الغرب» قسم منه فى الشمال وآخر فى الجنوب» ویمر خط الاستواء من 
وسطه» وهو بلاد السودان. 

وخمسة وأربعون بلدا فى الشمال فى ربع العالم العمور وهی: بلاد الصین, والتبت» 
والهندء والسند, وخراسان وأطرافهاء وما وراء اللهر وأطرافها. ‏ و کرمان» وفارس, ومفازة 
جبل کرکس, والدبلم» وخوزستان, وبلاد امبال, والعراق» ودیار العرب» واجزيرة» 
وآذربایجان» والشام. ومصر والأندلس, والروم والسریر؛ واللان» والخزرء والصقالية, 
ويجناك الخزرء ومروات, والبلغار الداخلة, والروس, واجفرية, ونندر» والبجناك الترك 
والبرداس, والیرطاس, والقفجاق, والغوز» والکیماك, وامکل, والتخس, والخلخ» ويغماء 
والتغزغزء والخرخيز. 

وكل ناحية من هذه النواحى مقسمة إلى أعمال, و كل عمل منها فيه مدن كثيرة. 
وسنذكر فى كل فصل مساحة كل بلد أو مدينة وخصائصها وهواءها أو كل شىء 
مستطرف فيها. والعجائب الموجودة فى كل منهاء وملك كل بلد ومدنه ورسومه وأخلاق 
الناس فيه وأديانهم بالقدر الذى وجدناه فى كتب المتقدمين وسمعناه من الأخبار» ذلك أنه 
لا يستطيع الإحاطة يجميع أحوال العالم إلا الله عز وجل. ولا قوة إلا بالله. 


وش 


٩‏ القول فى خصائص بلاد الصين 


بلاد الصين بلاد إلى الشرق منها بر الأوقیانوس الشرقی» وإلى جنوبها حدود الواق 
واق وجبل سرنديب والبحر الأعظم؛ وال غربها افند والتست» وشمالها حدود التبت 
والتغزغز والخرخيز. 

وهى بلاد كثيرة الخيرات وفيها مياه جارية» وفيها معادن الذهب بوفرة. 

وفى هذه البلاد الجيل والمفازة والبحر والرمل. 

وملكها يدعى فغفور الصين» ويقال إنه من أبتاء فريدون. 

ويقال إن ملك الصين فيه ثلاثمائة وستون بلداء يحبى إلى الخزانة مال بلد واحد كل يوم. 

وأهل هذه البلاد أهل صناعة وأعمال بديعة. يذهب إليها الناس للتجارة بواسطة السفن 
التى تمخر نهر غيان'! لتصل التبت. 

غالب أهلها على دين مانى!", وملكهم شَمَتى". 

وفى هذه البلاد يوجد الذهب الكثير والحرير والفرند والخاوخير الصيني والديياج 
والغضائر والدارصينى والحتُو الذى تصنع منه مقنابض السكاكين!؟) والأعمال البديعة من 
كل شىء. وفيها الفيلة والذئاب. 


ماو وه مدرکن وتو ی 

(۲) ماني (۲۱ ۲۷۱) موس الديانة الانرية القائلة بامین؛ ال النور وله الظلمة. بقول جفري بارندر استاذ مقارنة 
الأديان مجامعة لندن: إن ديانة ماني "انتشرت في کل مکان من الامبراطورية اثرومانية وفي بلاد العرب؛ والهند 
والصين" (اللعتقدات الدينية لدى الشعوب, .)١70‏ ويفسر المسعودي سيب أعتتاق الصينيين للمانوية اتصال بلادهم 
بيلاد أمة التغزغز (مروج الذعب. .)١54/١‏ 

(؟) الشمنية (38215150ه5): "عبادة وثنية قديمة العهد مسشرة في سیریا وحدود الصین؛ واسمها مأخوذ من شامان أو 
شمان» وهو لقب حخَدّمة الدين الذين يقومون عند أصحابها مقام كهنة ورفاة وأطباء. .. وهم آلمة لقرى الطبيعة 
كالغيوم والأمطار والزوابع وفوس فزح وهلم جرا. ويعتفدون بوجود أرواح خبيدة تعيش نحت الأرض وفي الماء 
وتتسلط على الأشرار وتنتقم منهم؛ ولكتها لا تقوى على أذى البررة الصالحين. ويعنقدون أيضا جياة أخرى كهذه 
الحياة يتقربون فيها بعد الموت'إلى الآلحة ويصيرون وسطاء بينهم وبين الناس” (ذائرة معارف اليستاني» 9۷۹/۱۰). 
ولي الروض المعطار (ص171): "وملة الصين ندعى الممنية". ول طبائع الميوان (ص7): "الصبن كلهم على دين 
واحد وهو ماني”. 

(؛) القرّئد: نسيج من الحرير (برهان قاطع؛ برند)» والخاوخير نوع من الثياب الصينية. أما الختو فهر فرن اطیوان 
المسمى بالكر كدن. ويرى أندريه ميكيل أنه فرن الك ركدن الشمالي أو الماموث (جفرافية دار الإسلام البشرية, ۲ 
(۲)! ۰/۲۸۹ خصصی له لبيروني فصلا ل الجماهر (۳۳۸ - 4۲6۱ 

۷ 


للكلب طوق ذهب. ويعلق عظماؤهم فى رقابهم أطواقاً من قرن الکر کدن غالية جدا. 


(۱) بوجد نص لدى ابن حرداذبه (ص4١)‏ يشبه النص الموجود هنا, وهو: "وفى مشارق الصين بلاد الواقواق رهى 
كثيرة الذهب حنى إن أهلها ينخذون سلاسل كلايهم وأطواق قرودهم من ذهبء ویأتون بالقعص السوجة 
بالذهب للبيع. وبالواقواق الأبنوس الجيد". إذن هى فى مشارق الصين. غير أن الإدريسى (97/1) جمل هنا 
الرصف بمینه رکثرة الذهب راخاذ السلاسل منه للقررد والکلاب) ال مدينة الکبوه من جزائر السيلا. وتمد لدى 
الاصطخری ایضاً رص۱۲۲) هذه العلاقة بین الصین والواقواق حيث بقول: "من البحر افحیط فی حد الصین وبلد 
الواتواق". وقال ابن سعید فی اجخر انا (ص۸۹) عند ذکره اختلاط البحر افندی بالبحر احبط (البزء الجنوبى من 
احبط الاطلسی): "والبحر فی هذا الکان كأنه منفرد عن البحر الهندى والبحر احیط ويقال له بحر الواقواق, 
ويفصل بين رها وبين البحر احیط الیل الکبیر اثراس؛ وهی کبیرة". ثم نقل بعد ذلك عن المسعودى أسطورة "أن 
فيها شجرا تخرج منه نبات كالإبرنج (؟) ! يبدو أن الصواب الإتر نج | ويولد منه جوار يتعلقن يشعورهن وتصيح 
الواحدة منهن: واق واق. فان قطعن شعورهن وفصلن من الشجرة مُنْن. ويقال إن الذهب فى هذه الجزهرة كثير”. 
وننبه هنا إلى أن هذا النص المنقول عن المسعودى غير موجود فى كتبه الموجودة بين أيديناء رغم أنه قد أكد بواسعلة 
الادریسی الذی نسبه للمسمودی ثم انتقده عند ذکره لبلاد الواقوای قائلا: "حکی السعودی عنها آمورا لا تقبلها 
العقول من جهة ال خبار عنها" .)٩۹۱/۱(‏ ونشیر ال آن السعودی قد ذکر هذه البلاد يما يشبر إلى مجاورتها لبلاد 
السفالة (موزمبیق احالية) عندما قال: "بلاد سفالة والواق واق من اقاصی أرض الزنج" (مرو ج الذهب. ۱۱۲۳/۱ 
EE‏ آقاصی بر الزنج: هو بلاد سفالة واقاصیه بلاد الواق الواق - فی بعض النسخ: وبلاد سفالة ولقاصي بلاد 
واق واق - وهى أرض كثيرة الذهب كثيرة العجائب. 4۲۵: ومساکن الزنج من حد الفلیج التشعب من آعلی 
النيل إلى بلاد سغالة والراق واق). وی کد كونهم قريبين من هذه المناطق ما ذکره الربان بزرك فی عجائب اطند 
(ص؛ ۱۷ - ۱۷۵) من هجوم هل الواتوق سنة 114؟ه فى نحو ألف قارب على جزيرة قنبله (او قنبلو التى يرجح 
أنها زنجبار) قحاربوا أهلها حرباً شديدة لكنهم لم يتمكنوا من السيطرة على قبلة التی کان حیط بها حصن وئیق 
حوله خور فیه ماء البحر ... وظفروا بعدة فری ومدن مين سفالة الزنج (موزمبیق) ما عرف خبره سوى ما م 
بمرف. ثم علق الربان بزرک علی قول الراری الذی ذکر أنهم قدموا إلى هذه البلاد من مسيرة سنة قائلاً: "فإن كان 
قول هؤلاء وحكايتهم صحيحة أنهم جاؤرا من مسيرة سة:؛ فهذا بدل علی صحة ما ذکره ابن لاکیس - راوی 
ابر - من آمر جزاثر الواقواق وآنها قبانة الصیر ". الا آن بزرک نفسه نقل عن الربان احسن السبرافی انه جهز 
مر كبا للذهاب ی بلاد الزایج (جزيرة جاوة إحدى جزر إندونيسيا) فوقعوا إلى قرية من جزائر الوافواقء لأن الريح 
دفعتهم البها (عجائب افند, ۸). ولا تنفعنا المصادر الأكثر تأخرا بما يضيف شيئاً جديداً. فالجحميرى ينقل أسطورة 
النساء اللوانی بطلعن فی الأاشجار وینادین: واف واق (الروض العطارء ۱۰۲ والزهری یذ کر نفس الکلام 
(الجعراقياء ۱۲-۱۱). وفی جهان نامه (ص۲٩)‏ نجد الربط بين آفصی الصین والواقواق حیث الذهب الکثیر» وفی 
ص۱٩‏ یذکر أيضاً اسطورة النبات الذى على شكل الانسان الذى يموت عندما يقطع من شجرته. أما آراء العلماء 
انحدئین بشأن هذه البلاد فهی: "لقد تعرف العلامة دی خوبه إلى راقواق الشرق الأقصي» فى البابان. علي أن 
هابيشت الاءاظه1] كان أول من أعلن هذا الرأى فى ترجمته لألف لبلة وليلة رص 5 )١9‏ العى أخرجها سنة 
۵ م. ومن بين ما استّرشد به فى هذا التعرف أن اسم اليابان باللغة القانطونية هو: ووك ‏ ووك w0)‏ - )0ء 
ومن ذلك اشتق العرب واقواق ربرفض جبریل فران هذا الرأی» ويتعرف هو بدوره إلى الواقواق فى جزيرة 
سومطرة. و کذلك اعلن فران مکاناً فی جزيرة مدغشقر یدعی وافراق. وأما العلامة هرل 6.121 الاختصاصى- 

Yo 





فى تاريخ جتوب إفريقيا القديم الذى عنى بدراسة كلمة واقواق مدة خمس عشرة سنة؛ فيرى أن الواقواق هو 
الاسم الذدى كانت تطلقه قبائل البنطوس 8804005 على جيرانها البوشمان 8105908287 الذين يقطنون الشواطئ 
الجنوبية الشرقية فى إفريقيا .٠‏ أما فيما يتصل بالشجرة التى يذكرها عدد كبير من الكتاب العرب فان جهود دی 
خحويه أثناء مراسلاته مع العلماء اليابانيين لم تسفر من وجود أى أثر لما. لا فى النباتات اليابانية ولا فى الفولكلور 
لیابانی" (تعلیقات الأستاذ إسماعيل العربى على كتاب الجغرافيا لاين سعيدء ©777-117). وننقل نصا بشیر الزید 
من الاضطراب فی هذا الوضوع. يقول ابن الفقيه (البلدان, 55): "البحر الكبير الذى ئيس فى العالم يمر أكبر مده 
وهو آخذ من المغرب إلى القلزم حتى يبلغ واق واق الصين. وواق واق الصين هو جخلاف واق واف البمن؛ لأن واق 
واق اليمن يخرج منه ذهب سوء”. والحقيقة فإن هذه هى المرة الأولى والأخيرة فيما نعلم التى بشار فيها إلى وجود 
"واقواق اليمن". وللبيرونى معلوماته النى ينبغى تجميع صورة منها عن هذه الجزيرة. يقول خلال حديثه عن اليط 
المندى: "قأما الجزائر الشرفية فى هذا البحر ‏ وهى إلى حد الصين أقرب ‏ فإنها جزائر الزابج ويسميها افد سُورن 
ديب أى جزائر الذهب؛ والغربية جزائر الزنج؛ والمتوسط الرم والدييجات ومن جملتها قمير.. وجزيرة الوافواق من 
جملة قمیر» وهو اسم لاكما تظنه العوام من شجرة حملها كرؤوس الداس تصيح, ولكن قمير قوم ألوانهم إلى 
البياض» قصار القدود على صور الأنراك ودين اهنود عخرمى (كذا) الآذانت. وأهل جزيرة الواقواق منهم سود الألوان 
والناس فيهم أرغب" (خقيق ما للهندء .)١54‏ وقوله إنهم على صور الأتراك يعنى أتراك آسيا الوسطى الذين وجوه 
أغلبهم نشبه الوجوه الصينية والكمبودية (تشترك فى انتفاخ العيون وبروز الوجنات). ولا كانت قمير (أو جمير) هى 
بلاد کمبودیا الحالية, تری هل سیجعلنا البیرونی نقتتع آن الوافواق هی جزه من کمبودیا التی تنتشر على سواحلها 
جزر عدیدة؟ توجد لدینا نصوص من الییرونی تشعرنا أنه لا ييتعد كثيراً عن خط ملاحى فى المحيط الحندى يمكن 
أن يبدأ رحلته من مدغشفر متجها نمو الشمال الشرقى إلى الدييجات (جزر المالديف وتبعد +٠١‏ ميل جنوب غربی 
سيلان أو سرنديب) ومن هناك إلى سرنديب ثم ينحدر باتماه الجنوب الشرقى إلى سواحل سومطرة ومنها إلى الزابج 
(جزيرة جاوة الاندونیسیة)ء ولذا فهو يتحدث عن هذه المناطق حديث الذى يراها فى مكان واحد لا تبتعد كثيرا 
عن بعضها. يقول فى مديد نهایات الاماکن (ص۱۰۸): "[ن خحط الاستواء یأخذ من جهة الغرب فی الیحر .۰ لم 
على سفالة الزنج وراء النوية, ثم علی جزاثر الدیمجات والوافراق و جزاثر الزابج فی ناحية الشرق". ویقول فی 
القانون السعو دی (۵۳۸-۰۳۷/۲) وهو يتحدث عن البحر الأعظم الواقع في جنوب اربع المسكون الآحذ "من 
أرض الصين إلى الهند إلى الزنج". "و كثرت الجزائر فى تلك اللواضع كالزابج والدييجات وتحير والواقواق والزنج". 
ویقرل فی الصبدنة (ص۷): "کفامرون والاقمیر الذين الدييجات جزالرهم". ويعلق ما يرهوف على هنا الكلام 
بقوله: "إن البيرونى قد أخخطأ حين اعتبر الدييجات (جزائرالمالديفى) جزءا من بلاد الفمير" (انظر: تعليقات الدكتور 
زرياب على الصيدنة, .)٩‏ نذکر بأن القامرون أو القامروب منطقة تقع فى مقاطعة آسام المندية. ونرى أنه يمكن 
فى جميع الخالات أن يتصرف أحد النساخ فيحذف ألف الزايج" لتصبح "الزيج" ويكتبها "الزنج" أو ان اش اا 
إلى "الزنج” لتصبح "الزابج” بعد تغيير موقع نقطة النرن. ومع ذلك يمكن لنا أن نفترض حذر شدید آن الواق واف 
يمكن أن نكون هى جزيرة 'كوكوس . كيلنغ "۷۵۵19 - 0405" الواقعة فی احیط افندی ال النوب من جاوة 
(الزابج)؛ وهی تابعة لدولة استرالیا. ویمکن نعزیز هذا الرای احذر بما برویه اثربان بزرك فی عجاثب افند (ص۸) 
عن الربان الحسن السیرافی أنه جهر مرکبا للنهاب ال بلاد الزایج فوقعوا إلى قرية من جزائر الواقواق لأن الربح 
دفعتهم إلبها. وكنموذج للتصحيف يكفى أن نشير إلى التصحيف الذى ورد فى العبارة التى تقلناها آنفا عن القانون 
المسعودى (518/75) إذا كانت كما هى فى المطبوعة “كالزايج والزيمات وقمير والواقواق والزيج“ فصححناها 
أعلاه. 


۷۹ 


وأهلها سود وعراة. وهی حارة فليلة اخیرات. ودار ملك هذه البلاد مقيس» وهی 
صغيرة وحل للتجار من شتی البلدان. 

۲-وثلصین عذا ذلك تسعة بلدان عظيمة على ساحل بحر الأوقيانوس؛ وأمماء هذه 
التسعة هى١'2:‏ إيرشء خورش» فراجكلي. اي, خسانيء تنكويء بونوغتي» قوري» اتفس. 

ولکل واحدة من هذه الیلدان نواح مختلفة, وكل منها تختلف مع الأخرى من حيث 
الدين وأشكال أهلها وأخلاقهم» وفيهن مدن كثيرة. وإن مقاليد أمور جميع هذه البلدان هو 
بيد فخفور الصين!'). 

۳- خمدان(": حاضرة الصين» وهی مدينة عظيمة. ومستقر فغفور الصين فيها أشجار 
كثيرة. وهى عامرة ذات خيرات» تقع على ساحل البحر الذى يُخرج عنه اللوّلُوٌ. أهلها 
مدورو الوجوه ذوو آنوف عريضة. لباسهم الدییاج واطریر, یابهم فات اکمام واسعة 


وأذيال طويلة. 
4 - بغشورا'). مین - الصين. مدينة كبيرة: وفيها تجار كشيرون من بلدان مختلفة. 


(۱) ذکر الروزی (طائع دلیوانن. ۱۶) آسماء هذه المدن التسع بشكل زادها غموضاً (يمسب المخطوطة الثى طبعها 
میتورسکی) الا آنه حدد موفعها بقوله: "وعن یسار مطلع الشمس الصیفی خلق كثبير قيمة بين الصين وخر خميز 
وهم أجنامى لهم أسلعى مثل ..". 

(۲) فغفور: لقب ملك الصين؛ ويكتب أيضا يغبور (انظر: ابن خرداذبه» ۱۱٩‏ الگار الباقية ۱۱۰۱ زيمن الأخبار» 
14 وفى الصين ملوك. كثرء. إلا أن أعظمهم فغفور). 

(؟) هى ميناء خلتفو آ و کلنتون المديثة أو سينائفو (كراتشكوفسكى ١7١1)؛‏ ويروى ابن التدهم (عی 4۱۳) عن آبی 
دلف قوله فیما یتعلق بلاد الصین: "اسم مدينة اللك الأعظم یسمی حمدان؛ ومدينة التجار والأمرال خحانقوا". 
الصواب: خدان» عانفو؛ ولدى یی زید السبرافی: "خاتفو: الدينة اللی یقصدها تجار العرب ویینها وبین البحر 
مسيرة أيام یسيرة وهی علی واد عظیم. - خمدان التی بها اللك" (ص۰3۰ 1۹). ولدی ابن سعید رکتاب ابخرانیا 
ص ۰۱۲۲ بسط الارض . ۵۵): "مدينة لوقین - وفی شرقیها نهر خمدان الأعظم وعلیه مدينة خانقو (خانقوا)"؛ 
ويرد وصف خمدان ایضا لدی السعودی قی مرو چ الذهب نما حدثه عنها "آبر پزید السیرانی" ‏ وهو نفسه الذ کرر 
آنفا باسم آبی زید ‏ عن معتها وكثرة أهلها وأنها مقسومة على قسمين (۱4/۱- ۰)۱۹۵ وردت فی الکتاب: 
"حمدان" بالحاء, کما آن "خانفو" وردت "خانقوا" فی رواية آوردها فبل ذلك. یفرل بارتولد: "والنطق خانفو هو 
النطن احقق الآن ‏ بالصبتیة: هوانج (جر) فر - وان کان حرف الفاف بستبدل کثیر؟ حرف الفاه فی الخطوطاث" 
(دائرة العار ف الاسلامیة: خانفو). 

(4) هی غیر بخشور القريية: من بلح رانظر عنها: نزهة الشتاق» .)]۷٥/١‏ وقد ذکرها انکردیزی فقال: "من بغ شور 
[ل خمدان - التی هی مديتة. الصین العظمی- مسافة شهر" رزین الاخبار, ۵۷۳). 

VY 


-٥‏ كجان: مدينة صغيرةء فيها نجار التبت والصين. 

*- خالبك: مدينة كبيرة وعامرة وذات خيرات وفيرة» وملكها من الصين. 

۷- خامچو: نصف سكانها صينيون ونصفهم تبتيون؛ والحرب قائمة بينهم دائما. وهم 
عبدة اصنام» وسلطانهم يعينه خاقان التبت [4 ١أ].‏ 

4- سوكجو: على حدود التبت. سلطانهم تابع لملك الصين. وفى جبلها غزال المسك 
والغزوغاو''. 

4- سخجو: هي مثل سوكجو لكن الضباب يغطيها. وملكها مقيم قي سوكجو. 

۰- کچا: مدينة حدودية وهي من الصين. يغزوهم على الدوام التغزغز وينهبونهم'". 

-١‏ كوغمر: فيها بيوت كثيرة للأصنام. وهي وفيرة الخيرات» قريبة من جبل فيه 
ميت. وأهل تلك المدينة يعبدون ذلك الميت. 

۲- برج سنکین: فرية کبیرة من الصين» عامرة ذات خيرات وفيرة. 

١3‏ - خاجو: مدينة كبيرة يؤمها التجارء ملكها يتبع الصين. أهلها على دين ماني. 

4 - سنکلاخ: قرية کبيرة من أعمال ساجو. أهلها يعبدون الأصنام. 

۵- ساچو: من الصین, بين الجبل والمفازة. عامرة وفيرة الخيرات ومیاه جارية. اهلها 
مسالون» وهم على دين ماني. 

5- كسان: في أقصى البلاد. مكان قليل الخيرات. حاكمها تابع للتبت. 

۷- کاذاخ: في حدود الصين إلا أن حاكمها يعين من التبت. 


(۱) هو ثور بلاد الثبت السمی باك ۷۵۶. وفی برهان فاطم مادة (غزغا): "ثور بعبش بين جبال اخطا (ای الصین] 
واهند. وهو الذی بفال له بالرومية القطاس". وقد ذکر مارسدن فى تعلیقاته علی رحلات مارکو برلو (ص۱۱۷) 
عن السفير نرنر قوله: "إن الياك مال وثروة شينة جدا للقبائل التترية المترحلة المسماة دوكباء وهى تعيش فى خيام 
وترعى أسراب الياك من مكان إلى مكان. ثم هى نتيح فى الحين نفسه لرعاتها وسيلة اتتقال سهلة وأغطية جيدة 
وطعاما صحيا". 

(۲) کب هذا الکلام سنة ۲ لا آنه بعد ۷۰ عاماً عندما کتب الکردیزی كتابه (سنة 547 أو 417ه) ستجد 
التغزغز فی الدينة نفسها حیث قال: "مدينة کجا مدينة کبيرة علی حدود الصین الا آن فیها التخزغز" (ص۷۷<). 


۷۸ 


4- للختن: تقع بين نهرین! وفيها متوحشوت يأكلون الناسء وأكثر ما يبتغون 
الخر. ولك الختن هيئة عظيمة؛ ويدعو نفسه عظيم الترك والتبت. وهي على الحد بين الصين 
والتبت. ولملك الختن هذا خصيان موكلون يجميع أعماله. ويخرج من هذه المدينة سبعون 
آلف رجل للقتال. ومن أنهار الختن يستخرج حجر اليشم. 

- خزه: قرية من الختن نحيط بها الرمال. 

۰- ختّم: وهي خربة لیس فیها مکان عامر سوی بیت للأصنام. 

۱- ساونیك: فرية حیط بها الرمال!'). 

۲- بورخیمو و نویجکث: مدیینتان ی الصين على ساحل البحر. عامرتان و کبیرتان 
ذواتا خيرات كثيرة» واهلها ناس مقاتلون. 

۳- سرندیب: نی جنوب الصین وعلی اد بین افند والصينء على ساحل البحر 
ذات نواح کیرة!۳. وفیها میاه جارية. وق آنهارها بوجد الألاس. ویژتی من مذا البلد 
بالیواقیت الختلفة. وملکها من آهلها. 

4 - عزر(*): مديئة صغيرة قرب سرنديب يقيم فيها ملك سرنديب. 


(۱) فصل الکاشغری فی دیوان لخات الترلك (۱۱۳/۳) القول فی هذین اللهرین بعد آن عرف باحجر الستخرج منهما 
عندما قال "الیشم: حجارة ييضاء تتخذ متها الخراتيم" (نفس الصدر» ۲۷۷/۱) وذلك فى مادة "قاش أكوز": 
"واديان يسيلان من جانبى يلدة خئن: احدهما يسمى أرنك قاش أكوزء وفيه توجد هذه الحجارة الصافية البيضاءء 

فسمى الوادى بهاء والآخر يسمى قراقاش أكوزء وفبه توجد الحجارة الصافية السوداء. ولا نوجد هذه الحجارة فى 
جميع الدنيا إلا فيهما”. ثم تحدث عن أثر هذا الحجر فى دفع أضرار الصواعق والبروق لمن مله معه - حسب 
اعتقادهم - فقال "یشن: حجر. بقال قی حکمة الترك: من كان معه فاش وهى سجارة يضاء يتخثم بها لا 
يضره البرق» لأن طبعها كذلك. فإنها إذا لفت بكرباس فى النار, لا تحترق الكرباس. هذا مجرب. وإذا عطش 
الرجل فأخذها فى فمه تكسر صبارة العطش" (نفس المصدرء .)1١5/6‏ الكرباس: ثوب غليظ من القطن. وقد 
خصص البيرونى فى الجماهر فصلا لهذا الحجر وذكر خلاله هذين الواديين من ناحية الحتن (514-111) 
واستعمالاته الطبية أيضا. وقد مر بها أحد البطاركة السريان خلال رحلته للصين فى السبعينات من القرث ١م‏ 
فوجدها می وكاشغر أطلالاً مهجورة (تر کستان» ۷۰۸). 

(؟) ذكرهما المؤلف فيما مضى (الفصل ۰۷ الفقرة۳) باسم: "ختم" و "وسارنیلث", 

(۳) هی میلان ویقال فا: لانکا؛ سیلاندیب؛ طبربانی ایضا. 

(4) هكذا وردت فى الأصل. وقد تسامل مبنورسكى عما إذا كانت غزر (0.86). واخقيفة فان تصحیفاً شنيعاً قد 
حدث هذه الكلمة التى تمل أن تكون هى مدينة أغنا التى وردت فى نزهة المشتاق (75/1): "وملك هذه الجزيرة 
- سرنديب - بسكن من هذه للدن مدينة أغنا. وهى مدينة القصر وبها دار ملكة". كما ذكرها أبن سعيد (ص85) 
بهذا الاسم وكذلك الحميرى (ص1). أما عن سرنديب وكونها موضعاً للأحجار الکريمة فقد ذکرها البیرونی 
بكثرة فى الجماهر (انظر فهرست الكتاب). 

۷۹ 


٠-القول‏ كع بلاد آآهند ومدنها 


ال الشرق منها بلاد الصين والتبت» وإلى جنوبها البحر الأعظمء وغربها نهر مهران» 
وشمافا بلاد شکنان وخان وقسم من التبت. وهی بلاد وفرة القیرات عامرة, ذات مالك 
کثيرة, وفیها مدن کثيرة وجیال ومفازات وبار ورمال. یژتی منها بأنواع الطیب وللسك 
والعود والعنير والكافور والجواهر المتنوعة واللؤلؤ والياقوت والألماس والمرجان والدر. 
ويؤتى متها بما لا يحصى من العقاقير والثياب العجيبة المخحلفة. وني صحاريها ومفازاتها 
حيوانات مختلفة كالفيل والذئب والطاووس والكركي''' والببغاء والهدهد وما شاكل ذلك. 
وهي أكبر يلاد قْ العامر من الشمال . والنبيذ حرم في کل آرجاء افند الا آن الزنا مباح. 
وأهلها يعبدون الأصنام. 

١‏ - القامرون7©: بلد إلى الشرق من افند. یدعی مل وكها ملوك القامرون. وغيها يكثر 
الکر کدن. وععادن الذهب بوفرة. ویژتی منه بالسنباذج والعود الرطب اید. 

۲- الصقف(": مدينة كبيرة يحكمها ملك القامرون. یژتی عنها بالعود الصنفي. 

۳- مقذل(: مدينة صغيرة من بلد القامرون. يؤتى منها بالعود المندلي. وهاتان المدينتان 


علی ساحل البحر. 


)١(‏ فى الأصل کرکری. فرجحنا آنها: الکر کی لشاکلتها الطيور. 

(۲) القامرون أ الکامروب 16۵7087028 هی آسام (0080:2.385)) آما الستباذج فهو "حجر نسن به السکاکین 
والسیوف وأمثافا وتجلی به فنصوص اخواتیم ويستخدم فى الأدوية. يقال إنه يوجد فى جزالر بر الصین" (برهان 
قاطع, مادة: سنباده؛ لصیدنةه ۳۹۸). 

(۳) اعطی البیرونی لعیدان البخور درجات ققال إن أجودها افندی العروف بالسمتدوری ثم القاقلی ثم الصنفی ثم 
القماری ثم البنغال (الصيدنة. 114). والصنف هی جبا وهی آلام ۸0050 منطقة فی فیتنام علي کر الصین 
الجنوبى. يقول ابن سعيد فى الجغرافيا رص )١٠١١-١١‏ مدينة الصنف وفي غرییها جزيرة قمار التی بنسب الیها 
العرد القمارتى". بوتقمار أو قمير أو خمير هى كمبوديا الحالية. 

(:) "مندل بلد باهند منه لب العود الفائی الذی بقال له الندی" (ممجم ندان, )۲۲۰ 

۸۰ 


4- فقنصور(): مديئة كبيرة يؤمها النجار. يؤتى منها بالكافور الكثير. مرفأ على 
ساحل البحر. ملکها یدعی سطوها. وهي بلاد مستقلة. وفيها عشرة ملوك جميعهم تحت 
سطوها. 

ه- هدنجیره"': مدينة طول سوقها فرسخ واحد. ملکها سطوها. جميلة وذات 
خيرات. 

"- قمار: مدينة كبيرة9 وملوك قمار أعدل الملوك في المند. والزنا مباح في جميع 
أرجاء الهند إلا في قمار فهو حرام. وهدایا ملوك قمار سن الفيل والعود القماري. 

۷- نمياس وهركند وأورشين وسمندر وأندراس: خمس مدن كبيرة على ساحل 
البحر تابعة لمملكة دهم ولح ير أحدأكبر من دهم. ويقال إنه يخرج منها ثلاشائة رجل 
للقتال. ولا يوجد العود الرطب ببلاد الهند إلا في مملكتي القامرون ودهم. 

يزرع في هذه المدن القطن, وهو جيد ووفير. ويطلع على أشجار تُجنى الواحدة منها 
لسنو ات. 

وتجارة هذا البلد تكون في الشنك الذي ينفخ فيه كالبوق. والأفيال في هذه البلاد 
كثيرة. 


)١(‏ "فنصور + بنجور: ميناء معروف يقع على الساحل الغربي لجزيرة سومطرة. ويقول فرائد إنه توجد بنجور آخری 
وهى جزيرة على الساحل الشرقى لسومطرة" (0.240-241 ,71۵4 ,skyامماM).‏ وفى الخجغرافيا لابن سعيد 
(ص8١٠)‏ وصف أكثر تحديدا لها: "قنصور للتى ينسب إليها الكافور الفنصورى. وجبال الكاقور بمتدة من المدينة 
إلى قرب آخر الجزيرة من غرب إلى شرفق. وفى وسط الجزهرة على جبال الكافور؛ قاعدتها مدينة الجاوة: وبها 
صاحب البزيرة وما جاورها من الجزر النسوبة إليها". 

(۲) نرجح آنها هدکيرة الواردة فى طبائع الخيوات (صه7) حيث قال المروزى إنها تابعة لك دهم. 

(۳) قمار - کمبودیا. ان کون الزنا منوع قیها ورد لدی این رسته (ص۱۳۲) رواها عن آبی عبد ال حمد ین 
إسحاق الذى أقام فى كمبوديا لمدة سنتين» وهو "إن عامة ملوك اند يرون الزنا مباحا ما خحلا ملك قمار فإنى 
دخلت مدییته وأقمت عنده بها ستین» فلم ار ملكا أغير ولا اشد فی الاشربة منه, فانه بعاقب علی الزنا والشرب 
بالقتل". سیتردد صدی هذه العبلارمٌ فى المؤلفات الجغرافية التالية حيث مجدها لدی ابن خرداذبه (ص۱۷-171) وان 
الفقیه (ص۷۱) وفی طبائم احیوان رص؛ ۳)» ولدی الردریسی (۷4/۱) وامیری (ص1۷۱). 

(4) فی آخبار الصین وافند (ص۳۲): "سرندیب .. وفی مرها اللژلژ والشنث رهو هذا البوق الذی ینفخ فیه". وفسره 
حفق الکتاب الاستاذ إبراهيم خورى بقوله: “"شنك: كلمة سانسكريية تعنى صّدفة. يقصد بها هنا صدفة بحرية 
كبيرة كانت تستعمل لصنم اخلاخل رابواق الیش والاحتفالات الدینیة" (ص4 ۱۱). 
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۸- طوسول: بلدة كبيرة متصلة بالصين وبينهما جبل. وأهلها سمر ولباسهم من 
القطن. 

4- موسه: بلدة متصلة بالصين وبطوسول. وفيها قلاع وحصون منيعة. ويؤتى منها 
بالمسك الكثير. 

۰ - مانك: بلدة متصلة بالصين ويموسه''). 


وللبلدات الثلاث هذه حروب مع الصینیین یتفوق فیها الصینیون علیهم. 

۱- نوبین("): حل بلاد دهم. وطعام وغلات سرندیب من هذه الدينة. 

- أورشفين7: مدينة, وهي كالجزيرة التي قي البحرء هواؤها وبيء. ويسمى هذا 
البحر هناك بحر الأغباب. تحكمهم تلك المرأة التي تدعى رانيه. وفيها الفيلة العظيمة 
والباقوت الذي لا يوجد ف افند ولا ی أی مکان آخر. یژتی منها بالفلفل والرماح. 

-١‏ ملى/'): أربع مدن علی ساحل البحر تدعی جميعها ملى. ملكها بلهرا. يؤتى من 
هناك بالرماح والفلفل بكثرة. 


)١(‏ جمع المروزى هذه المدن الثلاث فال (ص77): "ووراء هذه المملكة (دهم) ملك يقال له الطرسول؛ وأهل مملكته 
كشر ومدائته کثبرة. وهم بیض وهم شعور طويلة يسدلونهاء وهم خيل كثيرة ودواب وتملكة واسعة. ووراءهم 
ملك يفال له الموسة» ومدائنه مبنية بالحجارة وعتندهم مسك كثير. ووراءه ملك يقال له المانك تتصل مملكته ببلاد 
الصين. ويقال إن هذه الملرك الثلاثة الطرسول والموسة ومانك يقاتلون الصين ولا يقاومونهم لأن مفك الصين أكثر 
جندا واقری سلطانا. وأواثل بلاد هذه المالك واواخرها متصلة ببلاد الصبن". ويرى مينورسكى فى تعليقة على 
حدود العام (۳.242) آن طرسول ومومه ومانك یتبغی آن تکون ماورة لبلاد بورما (غربی بون - نان). 

(۲) نقراً لدی ابن خرداذبه (ص1۳): "بایتن: وهی پلاد ار ومنها ميرة أهل سرندیب". ویری مینورسکی (۲.243) فی 
تعليقه على حدود العام أنه مهما كانت هذه الكلمة (نوبين) (بابين) (بابن) قهى تقع بكل تأكيد فى جنوبى 
سواحل کارومندل. 

(۳) ذکر للروزی فی طبائع افیوان (ص۳۷) هذه الدينة باسم آورفشین وقال !نها علی ساحل الیحر وإنها تابعة لملکة 
دهم. وقال عن ملكتها رائية هذه إنها "مكارة يعجز عن قتالها دهم مع كثرة جيشه وشدة شوكته. و کانت تحارب 
بنفسها وهى عظيمة الجئة لم ير أحل فى عظمها". وهى أورفسين الواردة فى الأعلاق النفيسة (ص74١)‏ حيث قال 
ابن رسته إنها من بلاد الأغباب ثم ذكر فيلتها العظیمة. وان امراة نحکم هذه البلاد (انظر عن فيلحها العظيمة اين 
خرداذبه» ۲۷). وفد ورد الاسم فی نزهة الشتاق (۱۹۹/۱) بشکل آوربسین (رفی تخطوطات آخری منه: آورطین» 
آوریشن» أوريشق)؛ وفد کرر احمبری (۱۷) نفس للعلومات عنها التى استقاها من الإدريسى. والأغباب جمع غب 
وقد فسر فى کتاب آخبار الصبن واطند (ص۸۵) ب: "الغب: الوادی العظیم إذا أفرط فى طوله وعرضه و كان مصبه 
البحر ". 

(6) هی مالابار العروفة. 
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٤‏ - صمور. سندان» سوباره كنبايه('): تقع هذه المدن الأربع على ساحل البحرء 
وفیها مسلمون وهندوس. وفيها مسجد لصلاة الجمعة وبيت للأصنام. وأهلها هم شعور 
طويلة؛ يلتف واحدهم بإزار ]٠١[‏ في جميع الأوقات.هواؤها حار. ملكهم يعيّنه بلهرا. 
وبقربهن جبل ينبت فيه الخيزران وقصب الرماح والفلفل والجوز الهندي بوفرة. ومن كنبايه 
يؤتى بالنعال التي تؤخذ إلى أرجاء العالم. 

6- قامهل: مدينة وفيرة الخيرات وهي من مملكة بلهرا. 

- پايي: مدينة وفيرة اانیرات» ملكها مسلم. وعمر بن عبد العزيز الذي خرج 
واستولى على المنصورة؛ من هذه المدينة!'). 

۷- قندهار: مدينة عظيمة» وفيها أصنام من ذهب وفضة بكثرة. وهي مقر الزهاد 
والبراهمة. وهي ذات خيرات, وها ناحية خاصة. 

- حسيناكره: مكان كثير الخيرات وها نواح كثيرة. 

6- بجونه: قرية عامرة على حافة المفازة. 

- كونسسر: مدينة صغيرة: فيها بيوت للأصنام. 

-١‏ نونون: مدينة يقال إن فيها ما يزيد على ثلاشائة ألف صنم. وفيها بيوت كثيرة 
للبغایا. 

۲- پکسان: فرية عامرة, اهلها حلفون رژوسهم وشاهم. وفیها أصنام كثيرة من 
الذهب والعادن. 

۳- همات‌ان: موضم زهاد افند والبراهمة. ویقولون: اننا من قوم النبي ابراهینم 
صلوات الله عليه. 


)١(‏ فى عروج الذهب :)1719/1١(‏ "مر لاروى وعليه بلاد صيمور وسوبارة وتابه وسندان وكنباية وغيرها من السند 
واهند". وكنباية قال عنها مايرهوف إنها تدعى باقندية كامبهابا وهى ميتاء فى شمال غربى الند وتتسب الیها 
النعال الكنبانية التى ذكرها المقدسى (تعلبقات عنی الصيدنة 4). وصبمور تدعى جيمور آيضا. ففى الصيدنة 
(ص ۲ ۰:): نقل عمن أسماه الرزيحانى قوله: "إذا شرفت من سندان ثم تانه ثم جيمورء تحاذى حدّ جريوران ثم 
جندراور ومنه يرتفع الطباشير". ولدى الإدريسى :)١77/1١(‏ "ما مهل (يعنى قامهل التى ستلی برفم ۱5) و کنبابه 
وسوباره وسندان وسيمور". 


(۲) توجد تفاصیل مهمة فی صورة الارض لابن حوقل (ص ۳۲۳) عن عمر بن عبد العزیز اباری القرشی هذا. 
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4 - بلهاري: مدينة کبيرة وعامرة یومها تجار اهند وخراسان والعراق. وفیها بوجد 
السك پوفرة. 

۰- رییند: مدينة عامرة. فیها نیاب الساري. 

إن جمیع البلاد التي ذكرناها هي تحت حكم الملك بلهرا. وما يليها تحت سيطرة ملك 
القنوج. 

5- نمّه: مدينة صغيرة توجد قيها الجواهر بوفرة. 

۷- خالمین: مدینة صغيرة وعامرة. فيها ثياب المخمل والساري والعقاقير بوفرة. 

- برهاره: مدينة كبيرة ذات خيرات وفيرة. 

۹- قنوج: مدينة كبيرة وهي مقر راي قنوج» وهو ملك عظيم يطيعه أغلب ملرك 
الهند. وراي هذا لا يرى أحداً أعظم منه. ويقال إن له مائة وخمسين ألف فارس وشانمائة 

۰- بلری قلرىء نرىء رورأ'): أربعة من مدن السند, لكن على الجانب الآخر 
من نهر مهران. كثيرة الخيرات وفیها منبر. وتأتیها سفن افند. آما رور فحصيدة وموضع 
تشيع فيه الرطوبة. 

۱- پسمد(: مدينة صغيرة من مدن الهند, كثيرة اخيرات 

۲- المولتان!: مدينة کبیرة من مدن افند» وفیها صنم عظیم جدا ». يحج إليها 
الناس من جمیع آرجاء افند لزيارة هذا الصنم الذی یدعی صنم الولتان. وهی مکان عامره 


(۱) فی الاصل: زور. نجد دی الادریسی (۱۷۱-۱۷۰/۱): الرور: قالری» اثر یب 

(۲) من مدن السند (نزهة الستاق» ۱۷۰/۱)؛ قال عنها این حوقل (عی۲ ۳۲) لها مدينة صغيرة. 

(۳) الرلتان وتدعی ابضا فرح بیت الذهب, وقد علل ابن خرداذبه ذلك بقوله: “لأن محمد بن يوسف أننا الحجاج ابن 
يوسف أصاب فى بيت بها أربعين بهار؟ ذهبا والیهار ۳۳۴ منا. فسميت فرج بيت الذهبء والفرج الثغفر” 
(ص۵). وفی لقاء بين الرحالة آبی دلف الفزرجی وابن الندیم: قدم الأول معلومات وافية عن صئم المولتان 
(الفهر ست» 4۱۰). وفی "الرسالة الأرل لابی دلف" ۳۹۰ - ۳۱۱ معلومات آخری عن الدينة وصنمها. وعلینا 
البحث عن معلومات مبکرة عن الدينة وصنمها لدی اين رسته (۱۳۷-۱۳۵). آما سلطانها القرشی فهو من احفاد 
عمر بن عبد العزیز امباری القرشی الذی ذکره الاصطخری (ص۱۷) وقال انه جد التغلیین علی النصورة. 
والقصود بالغربی هو اخليقة القاطمی بمصر, وفی احسن التقامیم (صی۳۳۹): "آما بافلتان فیخطبون للفاطمی ولا 
يحلون ولا يعقدون إلا بأمره» وأبدا رسلهم وهداياهم تذهب ای مصر". 
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وفیها قلعة قديمة حصينة, وسلطانها قرشى من أولاد سام» له معسكر خارج المدينة بنصف 
فرسخ. ویخطب فیها للمغربی. 

۳- چندرور ۱: مدينة صغیرة قرب الولتان. 

6 - چاپر سري(: قرية عامرة کثيرة الشیرات؛ وبها التمر الحندي والخيار شنبرا”) 
بكثرة. 

۵- بهرایچ": مدینة كانت كبيرة وهي الآن خربة لم ببق منها إلا القليل. 

5 لهورة"): مدينة ذات نواح كثيرة» سلطانها خاضع لسلطة أمير المولتان. وفيها 
أسواق وبيوت للأصنام. وتكثر فيها أشجار حب الصنوبر" واللوز والجوز الحندي. وهم 
جميعا يعبدون الأصنام [١ب]‏ وليس فيها أي مسلم. 


)١(‏ فى الأصل: جندروز. والصواب ما ألبتناه. وهى "جندراور" و "جندراورد" (الصيدنة,. 405 455). ووردتث 
لدی الاصطخری (ص ۰۱۷۲ ۱۷۰) جندراور فقط. وفی للسالك والمالك للیکری (۲۰۶/۱): امنلرود. وفی 
أحسن التقاسیم (ص۳۵۹) جندرور. ونذا فان ما ورد لدی الادریسی (۰۱۱۱/۱ ۰۱۹۹ ۰۱۷۷ ۱۸۰): دور 
یمکن آن پکون تصحیفا. 

(۲) نرجح آنها منجابری التی قال الادریسی (۱۷۰/۱) اتها من مدن السند (انظر آیضا الصفحات ۰۱۹ ۱۷۲). 
وهی لدی الاصطخری (ص۱۷۹): منحاتری» وهو تصحيف. وفى صورة الارض لابن حوفل (۳۲۳/۲) 
منجابری ابضا. وهی کذلك فی احسن التقاسیم (ص۳۵۹). 

(۳) قال المجاحظ فى ايان والتبيين (۲۰/۱): "هل الكوفة بسمون العّاء خیار". وفی برهان قاطع (خیار جنیر): "دواء 
معرف یقال له بالعربية القشاء افندی, وهو مسهل". وفی الصيدنة (ص۲۰) نسب البیرونی لاین ماسه واین 
ماسويه قوهما: "هو نوعان أحدهما يجلب من كابل والآخر يكون بناحية البصرة". وفی النجد (خیر): "خحیارشنبر: 
نباث من فصيلة القرنيات له ثمر كالخرنوب» يكثر فى الجزيرة العربية ومصرء یستعمل فى الطب كملين؛ يزرع 
ابضا للتزیین". وفی الابنية (ص۱۳۲--۱۳۳) تحدث باسهاب عن استخداماته الطبية ومنها کونه مسهلا. 

(4) ترجح أنها بهرج التی ذکرها الاصطخری ضمن مدن السند (ص۱۷۲): و کذلك القدسی البشاری (ص۳۹۹). 
رفی مفیق ما للهند (ص۱۱4): "لاردیش وفصبتها بهرو ج» ورهنجوره وهما علی الساحل عن شرق تانه" (انظرا 
ایضا: ۱۹۸ 

(۰) هی لاهور المالية. وتکتب لوهاور (الصیدنة, ۱۱۲). وفی غفین ما للهند (ص۱15): "لوهاور علی شرق نهر 
إيراوه". ومع ذلك فقد كانت نسمى لاهور أيضا على عهد البیرونی (زین الأخبار. 4۳۳). 

(1) فى الصيدنة (ص۳۹۷): ”حب الصنوير الكبار: .. وبالفارسية جلفوزة”. فى أصل حدود العالم: "جلغوزة". وقفى 
برهان قاطع "جلغورةٌ ويقال له بالعربية حب الصلوبر الكبار: يزيد فى قوة الباه ويذيب حخصى المثانة". 
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۷- راميان': مديدة قائمة على تلل عظيم» فيها قلييل من المسلمين ويسمون 
ساطماري. أما البقية فهم جميعا يعبدون الأصنام. وتأتيها سفن افند والرفیق افندي بکثرة. 
وسلطانها يعينه أمير المولتان. وفي مدخل المدينة بيت للأصنام فيه صنم من العدن الطعم 
بالذهب, وآأهلها یعظمونه, وله ثلائون امرأة یتجمعن کل يوم حول هذا الصنم یقرعن 
الطبل والدفوف وهن یرقصن. 

۸- جالهندر!): مدينة علی قمة جبل, باردة افواء. وبها القماش الخمل والثیاب 
النقوشة وغیر النقوشة بوفرة. ویین رامیان وجاندر مسیرة خمسة آیام. وفیها بأسرها آشجار 
افلیلج والبلیلج والأملج۳۱) والعقاقیر التي تؤخذ إلىجميع آرجاء العالم. وهي من حدود راي 
قنوج. 

۹- سلابور!: مدينة كبيرة ذات أسواق وسلع ويؤمها التجار. وملکها تابع لراي 
قنوج. ودراهمهم التي يتعاملون بها مختلفة مشثل باراده وناخوارشباني و کیموان و کوره» 
ولکل واحد منها وزن ختلف عن وزن الآخر. وفیها بیوت کثيرة للأصنام. وعلماژها 
لبراهمة. وفیها السکر والفانیذ والعسل والجوز الحنديء والبقر والأغنام والبعران بكثرة 
مفرطة. 


)١(‏ فى طبائع الحيوان (ص59): “وفى أراضى لوهوور مدينة يقال ها راميان" ثم قدم معلرمات قيمة إضافة إلى ما هو 
موجود هناه وقال إن الثلاثين امرأة هن بغايا فى معبد هذا الصنم. 

(۲) فی غفین ما للهند (رص14١):‏ جالندهرء وقال إن قصبتها هى دهماله. وذكرها المروزى فى طبائع الحيوان 
(رصة7) وأكد أنها من حدود الراى الكبير وأشار إلى بيت للبغايا فيها تابع لصنم فى نفس المديتة. قلت: الراى هر 
اللك بلفة افند ذکر ذلك العتیی فی تاریخه (۲۱۱/۲). 

(۳) ثلائة نبانات طبیة: افایلج ذکره البیرونی فی الصيدنة (ص۸۲۸) وذکر آنراعه. البلیلج (الصیدنة» ۱۳۰), الأملج 
(الميدنة, ۷۳). 

(4) یذکر شرف انزمان الروزی (ص۰) هذه الدينة وبشیر ال تبعیتها لك الرای وبعض معلومانه تتفق اما مع 
حدود لماز. وحتمل آن تکرن هی سندابرر التی زارها ابن بطوطة ستة 44 ۷ه- زرحلة ابن بطوطتة, 0۷۷ 
۸ وان اسمها قد حرف بابدی النساخ. 


كم 


۰ - بریهون(): مدينة كالرباط. تقام فيها كل سنة أربعة أسواق ضخمة, وهي قريبة 
من قنوج وحدود الراي. وفیها لانمائة بت للاصنام. وبها ماء بقال ان من اغتسل به لا 
تصيبه أية آفة. وإذا مات واحد من عظمالهم» قتل معه كل من كان في خدمته. وملك هذه 
المدينة يحلس على سرير يحمل على الأكتاف إلى المكان الذي يريدء إلا أن يموت. وبين هذه 
المدينة والتبت مسيرة خمسة أيام في طريق وعر جداً. 

-١‏ هيتال!: بلد قرب قنوج وبينهما جبل عظيم. وهو بلد صغير إلا أن فيه رجال 
رب ابل وملكها من ملوك الأطرافء وبينه وبين راي قنوج عداوة. 

۲- طیثال": بلد معصل بهیتال» وبينهما جبل وعر بحيث لا يمكن لأحد أن يحتازه 
وهو يضع متاعه على ظهره. وهو قليل الخنيرات. 

۳ - بيتال: بلد متصل بطینال. يؤمه جميع تجار العالم» وفيه المسك بكثرة. 

5 4- طافي7'): بلد ذو مدن كثيرة وخيرات وفيرة. أهله سمر وبيض. 

6 - سلوقین!": بلد کبیر ذر منتوجات وفيرة» وأهله يسمون ملكهم تجايه. وهي 
امرأة من قبيلة بلهرا. وفیه الصندل الاحمر بوفرة. 

۲- الچرز!: بلد سمي باسم ملکه. وهو بلد یشیم فیه العدل والقسط. ویقال انه 


يخرج مع ملكه مائة ألف رجلء وهوالأشجع من بين الملوك الثلاثة المذكورين. ويرتفع من 
هذا ۱۱ ۱] البلد العود والصندل. 


(۱) ذکرها شرف الزمان الروزی (ص4۰) باسم: براهون, وذکر معلومات مهمة جدا عنها وععن آصنامها حيث قال 
ان بها ۷۰۰ بیت للاصنام. والفانیذ: "ضرب من الحلواء” (لسان العرب: قنذ). وفى الصيدتة رص ه25 4) تفاصيل 
نه 

(۲) بري مینورسکی (0.248 ,سعا) آنها تقع فى إحدى فروع جبال اضملایا. 

(۳) هذا البلد والذى يليه قريب من بلاد قنوج كما هو واضح. 

(4) يمكن أن تكون الطافن الواردة فى مروج الذهب (۱۰۰/۱) وفی آخبار الصین وافند (ص1۲): "الطاقى", ونقل 
حقق الکتاب عن سوفاجیه فوله |نها کشمیر (رص55١).‏ 

(ه) ترد هذه البلاد مع الطافن التى مر ذكرها آنفا ومع ما يلبها بالشكل التالى فى الأعلاق الفيسة (ص۱۳۵): "ملك 
الطافن .. وبعده ملك يقال له نجابه وهو شريف فیهم» وبلهرا بتروج فبهم وهم السلوفیون ۰۰ وفم الصندل الأهر 
فى بلادهم وغياضهم. ويلى هؤلاء ملك يقال له الجرز" 

)١(‏ فى الأصل: خرز. والتصوبب فی ضوهء ما مر فی افمامش السابق وما هو لدی شرف الزمان الروزی (ص۳۵) 
الذی ذکرها وفدم معلومات آهم بکتیر ما هو موجود هنا. 


AY 


۷- کردیز!": مدينة على الحد بين غزنين والهندء وهي على رأس تّل؛ وفيها قلعة 
حصينة ذات ثلاثة أبراج. أهلها خوارج. 

۸- سول: قرية علی جبل» يسكنها الأفغان. وبينها وبين حسينان طريق يمر بين 
جبلين. وف هذا الطريق ينبغي عبور اثنين وسبعين نهرا. وهو طريق خخطر ومخيف. 

۹- حسينان": مدينة حارة الهواء؛ تقع في الصحراء. 

- نينهار(): بلد مسلم وله نساء كثيرات من مسلمات وأفغانيات وهنديات يزيد 
عددهن على ثلاثين. أما بقية الناس فعباد أصنام. وفيه ثلاثة أصنام كبار. 

-١‏ هيوان7): مديئة على قمة جبل. وخرج من هذه المدينة ماء بنحدر ال سفح 
الجبل ينتفع به في الزراعة. 

۲- جلوت وبلوت(": مدینتان علی یمین ويسار طريق بين جبلين؛ يحري فيهما ماء 
بشكل دائم. فيهما بيوت للأصنام. وبهما قصب السكر والبقر والأغنام. 

۳- بیروزه(): مدينة بحدود المولتان في افند؛ تأتي الیها جميم سفن افند. وفیها 
بیوت للأصنام. 


(۱) مدينة قديمة فی ُفغانستان, وان ما ذکر فی تاریخ سیستان (ص4 ۲) من آن حمرة الشارى فد بناهاء بفسره عبداحی 
حبیبی (تاریخ الخانستان, 4 ۷۰) بأته فد جدد بناء‌ها وبناء قلعتها, وقوله "اهلها خوارج" اشارة ال کونهم من انباع 
حمرة بن عبد ال زاين آذرك) الشاری (نوفی سنة ۲۱۳ه) الثالر فی سجستان علی عهد هارون الرشید. ویفسر 
حبیبی اسم الدينة ما فیه دلالة علی فلعتها فیقول (نفس الصفحة): "کردیز أو كرديس: كر = غرء وتعنى الجبل + 
دیس (دز) وتعنی القلعة ابلیة". 

(۲) ختمل آن تکون "سول" و "حسینان" مصحفتین عن "خابیرون" و"اساول" اللتین ذکرهما الادریسی (۱۸6/۱) 
ضمن بلاد افند. 

(۳) فی الاصل: بنیهار. والتصحیح من حدود العام نفسه حيث ذکرها فی الفصل ۰٩‏ الفقرة ۱۳. 

(4) نرجح أنها هى نفسها هيبان الواردة فى تاربخ البيهقى (ص۷۱۸) حیث بستشف من الشص آنها فريية من غزنة. 
ويذكر عبد الحى حبيبى فى تعليقه على زین الأخبار (ص4584) احتمالا آخر هو أن هیبان الواقعة شمالى كابل فى 
بروان والتى يقال ها ایضا هویبان. 

(5) لم نهتد لمكانيهما. 

)١(‏ بقترح ممينورسكى (0.253) أن تكون هى بؤوره الواردة فى مروج الذهب .)187/1١(‏ والحقيفة فإن النص بمكن 
آن يعين علی هذا الاحتمال وهو: "ملك القنرج من ملوك افند بزورة. وهذا اسم كل ملك يلى القنوج. وهنا مدينة 
يقال لها بؤورة باسم مل وکهم, وفد صارت الیوم قی حیز الاسلام. وهی من أعمال الولتان". 


AA 


٤‏ - لمغان(: مدينة على شاطئ نهرء وهي مرفأ للهند يؤمها التجار. وفيها بيوت 
للأصنام. 

۰۵- دنبور!: مدينة مقابل لغان تقم علی شاطی نهر. يؤمها التجار من جميع أرجاء 
خراسان. وفيها ببوت للأصنام. ويقيم التجار المسلمون في هاتين المدينتين. والمدينتان 
عامرتان ذواتا خیرات. 

1- ویهند!: مدينة كبيرة» ملكها جيبال» یخضم لسلطة راي قتوج. وفیها مسلمون 
قلیلون » ترسو فيها أغلب سفن المند محملة بالسك والواهر والئیاب الثمينة. 

۷- قشمیر!: مدینة کييرة ذات نعم وتجار کثیرین, ملکها راي قنوج» وفیها بیوت 
كثيرة للأصنام التي يقصدها اهنود للزيارة. 


)١(‏ قال البيرونى فى ديد نهايات الأماكن (ص۲۷۲): " وبينا نحن بين القندهار وكابل بالقرب من لغان فى وهدة 
أحاط يها جبال لم تظهر منها الشمس إلا بارتفاع صالح من الأفق". وفى الفاتون المسعو دى :)٥۷4/١(‏ “لبكا وهو 
لغان”. 

(۲) فی الاصل: دیشور. وصححها مینورسکی: دنبور» وهو الصواب. وقد عدها البيرونى (القانون اللسعودى, 
۲ من مدن افند. وهی علی الطریق التجه ال کابل (محقبق ما للهنده ۱۱6). وفی تعلیقات حبیبی علی زین 
الاخبار (ص41۱) آنها تقع فی حدود جلال آباد احالية, وأنه عثر خلال عملیات التنقیب فى هذه المنطقة على آثار 
بوذية مهمة. 

(۳) فی نفیق ما للهند رص۱5): "ویهند قصية القندهار" وقي الصيدنة (۱۳۹): "جیل يسمى كاليدهار من حدود 
كشمير المتصلة بوبهند". 

(4) هى كشمير. فى خَفينَ ما للهند (رص156): “كشمير بربة يحيط بها جبال عالية منيعة, جنويها وشرقها للهند, 
وغربها للوك اقربها بلور شاه ثم شکنان شاه ووخان شاه ال حدود بذخشان؛ وشماها وبعض الشرق للترك من 
الختن والتبت". ثم قدم معلومات عن اخلاق اهلها. ويرد اسم هذه الولاية لدی مارکو بولو ( ص٠۷‏ من تعليقات 
مارسدن) باسم کزمور» ویقول مارسدن: "کزمور أو شزمور: شریمور فی الترمات اللاتينية و کسیمور فى 
الثلاصات الابطالية, وعن اصنامها نقل عن آین اکبری قوله: إل المندوك يعدون كشمي بأجمعها أرضاً مقدسةء 
فيها 40 مكاناً مکرسا لهادیر و14 ليشن و۳ لبراهما و۲۲ لدورجا زرية الجبال)» ويضيف مارسدن: "ومن ثم 
فلس بعيدا الاحتمال إطلاقاً أن براهمة هذا القطر القصي والمقدس ربما كانوا هم الذين أمدوا جدوب المند بكثير 
من أصنام آلحتهم تلك المصنوعة من الحجر والنحاس التى تمتلئ بها معابدهم؛ ذلك لأن الأوثان المصنوعة محلیا كان 
ها فيما نظن كرامة فى بلدنا أقل من تلك المستوردة من أماكن قاصية اشتهرت بالقداسة". 

۸۹ 


۱- القول في بلاد التبت ومدنها 


إلى الشرق منها قسم من الصين» وجنوبیها افند؛ ومغربها بعض حدود ما وراء النهر 
وبعض حدود الفلخ» وشمالیها بعض الفلخ وبعض التغزغز. 

وهي بلاد عامرة, أهلها کثیرون ومحاصیلها قليلة. وهم جمیعا عباد أصنام. بعضها حار 
وبعضها بارد. وجمیع ما في اند یژتی به إلى التبت ثم ينقل من هناك إلى مدن المسلمين. 

وفیها معادن الذهب. وفیها السك الکثیر. وفیها اللعلب الأسود والسنجاب والسمور 
والقاقم وتو(" . 


(۱) یضاف ال هذه الثروات: السنبل آو سنبل الطیب وهو تبات یدخل قی صناعة العطور, قال البیروتی: "وهو حشيشة 
يؤتى بها من افند و کشمیر فی أرض التبت"» والكبريت الأحمر: ومعدنه وراه بلاد التبت فى واد يدعى وأدى 
النمل” والختو: قرن ایوان العروف بالکر کدن زالصبدنة, ۵۱۹,۳۵۲). آما مسك هذه البلاد فیأنی من حیث 
الجودة بعد المسك الصينى الذي هو أجود الأنواع زالصیدنة»۵۷۸). وبرد کثیر من مدن هذه البلاد لدی الکردیزی 
فی زین ال اخبار. ولکی بظهر مينورسكي ما الذی بحدث من غموض للأسماء عند النقلء فقد قارن بين تلك 
الأسماء کما هی فی حدود الما وكما هي فى زين الخبار (استفدنا من طبعة حبيبي فی ضبط اسماء هذه الدن 
مع الاشارة ال آنها نقع فی الصفحات: 14 ۷۷۰۵۷۱۰۰): 


حدود العالم زين الأخبار 
بالس (الفقرة )٠١‏ بايش 
کریان (الفقرة ۱۱) کرمان 
وجخیان (الفقرء ۱۲) ححمان (لدي مینورسکی: خجمان) 
غزا (الفقرة ۲۱) غرا 
بریخه(لففرة ۱۳) بونجه 
جنخكث (الفقرة )١ ٤‏ جک 
کونکرا (لفقرة ۱۵) كنديلر 
رای کوتیه (الفقرة )١5‏ رایکریند 
برنیه (الغقرة ۱۷) بره 
ندروف (الفقرة ۱۸) تدروف 
دستویه (لفقرة )۱٩‏ رستویه 
مث (الفقرة ۲۰) سيمو بم ۹ 


وهي قليلة الخيرات. وملك هذه البلاد بدعی خاقان التبت. 

وإن من عجائب التبت أن من دخلها ل يزل ضاحكا مسرور؟ من غير سبب حتى يخرج 
منیا( 

-١‏ رانغ رنغ:"' بلد من التبت متصل بافند والصین, وليس فى التبت [١١ب]‏ بلد 
أكثر فقرأ منه. أهله يسكئون الخيام وثروتهم النعاج. ويأخذ خاقان التبت ال جزية منهم بدل 
الخراج. وطول هذا البلد مسيرة شهر في عرض مسيرة شهر. 

ويقال إن في جباها معادن الذهب ويحدون فيه قطع الذهمب كل قطعة منها بعدة رؤوس 
من النعاج. ومن أخذ من ذلك الذهب وحله إلى بيعه» وقع في بيته الموت حتى يرذه إلى 

۲- تبت بلور: : بلد من الثبت متصل دود بلور. أغلب سكانه تجار يقيمون في الخيام. 
ومساحته مسيرة نمسة عشر فرسخا طولاً في عرض تمسة عشر فرسخا. 

۳- نزوان: بلد هو آغنی بلدان التبت» ذو تروات کثيرة. وفیه قبيلة تدعی میول, 
وملوك التبت من هذه القبيلة. وفیه قریتان, |حداهما صغيرة تدعی نزوان؛ والأخری میول. 
وهو قليل اخيرات لکن الثروة فیه کبیرة» ففیه آلذهب والصوف و کیر من الالات. 

؛ - برخمان: مدينة فيها تجار كثيرون. 

۵- لهاسا: مدينة, فیها بيوت ۳ ومسجد للمسلمين» وبها قليل من المسلمين. 


5- زوه: : من حدود توسمت. قرية صغيرة. 


=ولا باس آن نذکر حدودها کما هی لدی الکاشفری (۲۹۹/۱): "بت" جیل فی بلاد الترك یکرن ظباء السك 
فيقطع سرتهاء وهى نافجة المسك.. E‏ أيقر وجنویهم مر افند" وقد ذکر 
هذه البلاد ماركو بولو (ص97١-‏ ۱۹۸) رنحدت عن عاداتهم» ومنها ما يتعلق بالعلاقات بين الجنسين. 

(۱) مر الحديث عن هذه الأسطورة فى مقدمة الكتاب. 

(؟) فى طيائع الخيوان (ص7١):‏ "ومئ التبتية جنس يقال لحم رانك رنك وهم فقراء ضعفاء وهم معادن الذهعب 
رالفضة" ثم ذكر نفس العلومات التعلفة بقطم الذهب. ونص عبارته: "لقطع الکبار من الذهب مثل رژرس 
الحملان والجداء". فعبارة “كل قطعة منها بعدة رؤوس من النعاج" يخشى أن تكون ترجمة رديئة إلى الفارسية من 
المصدر المشئرك تلمروزى فى كتابه طبائع الخيوان ولمؤلفنا المجهول في حدود العالم. وقد نقل القزوينى (آثار البلاد: 
٠‏ خبر فطع الذهب هذا عن صاحب فة الغر الب الذی لا يُعرف من يكون والذی آکثر الفزوینی فی التقل 
عنه فى عجائب الخلوقات ایشا 

۹۱ 


۷- أجلیل!: موضع فبه مراع ومروج وخیام بعض التبتيين. وحين یموت خاقان 
التبت ولا يوجد من أفراد تلك القبيلة أحدء یختار واحد من أجایل هذه لیکون ملکا. 

۸- جرمنكان الصغيرة وجرمنكسان الكبيرة: مدينتان على حافة الممازة. قليلتا 
الخيرات والمحاصيل. والناس هناك يمارسون الصيد. 

؟- توسمتث: مدينة كان الصينيون يقيمون فيها قديماء ويسكنها الآن التبتيون» وفيها 
جنود لخاقان التبت. 

۰- بالس :۱۱. کریان؛ .١"‏ وجخيان؛ .١"‏ بريخده؛ .١4‏ جنخكث؛ 
۵. کونکرا؛ .١١5‏ راي كوتيه؛ ۱۷. برنیه4: ۱۸. ندروف؛ ۰۱٩‏ دستویه؛ 
۰ مث: کانت هذه الدن من بلاد الصين قديماء وفیها الآن التبتیون. وفي هذه المدن 
تغزغزیون کثیرون. وهي عامرة ذات خیرات وثروات. ویین کونکرا و کوتیه قلعة عظيمة 
على الجانب الأيمن؛ على قمة جبل شاهق وهناك توجد خزائن خاقان التبت. 

۱- غزا: اول حد التبت من ناحية التغزغز» فريبة من نهر کجا. 

۲- پنیا وکلبانك: مدینتان صغیرتان من انتبت فیهما جیش ومقاتلون واسلحة كثيرة. 

۳- کرسانغ: من التبت» فیها بيوت للأصنام کبیرة, یدعونها الفر خار الکبیر. 


)١(‏ فى طبائع الخحيوان حیث جری التعریف پها (ص ۱۰): آجایل. 
۹۲ 


۲ - القول في بلاد التُعْؤْعْز ومدنها 


إلى الشرق منها بلاد الصین» وال جنوبها قسم من التبت وقسم من انلخ. وال مغربها 
قسم من الخرخيزء وإلى شمالها أيضا الخرخيز إذ نمتد على جميع حدودهم. وهي آکبر بلاد 
التركء وكانوا قديماً أكثر الأقوام فيهاء كما كان ملوك جميع بلاد الترك قديما من التغزغزء 
وسكانها مقاتلون مدججون بالسلاح الكثير. وهم يتنقلون خلال الصيف والشتاء من مكان 
إلمآخر بحثا عن الكل واهواء الأفضل'. 


(۱) "التغزغز: وبلدهم آوسع بلاد الترك" زاين خرداذبه,۳۱). وقد نفل هذه العلومة عنه اين الفقیه مع حدود هذه البلاد 
وما يرتفم منها كما وردث لدى ابن خرداذیه (البلدان لابن الفقیه»4 ۳). ویقول بارتولد فی داثرة الهارف 
الإسلامية (مادة: تغزعز)؛ "يتفق ما ذکره العرب عن مواطن التغزغز والررایات المينية وما ذکره السلمون 
المتأخرون عن الأويغور... ويلوح أن الاسم تغزغز- وهو اسم اسلاف الأویفوره ای الشاتعو من الترك خاصة - قد 
اطلقه العرب علی الأويغور... وقد توافرت نا ايان العهد الغول آخبار آقربب ال الواقع عن آسیا الوسطی وخاصة 
عن الأويغور. ومن ثم لم بطلق منذ ذلك العهد اسم التغزغز قى كتب المسلمين الجغرافية عَلماً على شعب". 
ویسمیهم آندریه میکیل (۲۹۹/)۱(۲) أثراك الجبالء ويعتمد على مینورسکی لیقول “تقيم فئة كبرى أولى أمها فى 
الجنوب الشرفى فى الأراضى العالية من جبال تيان شان وألطاى أشهرها جميعا ايوغورء أصحاب النسب المنغول 
نعنى التغزغز. و كانت أمة أيوغور بأجمعها تنزل فى حوض أورخون إلى جنوب حيرة بايكال عندما زارها شيم بن 
بحر المطوّعى بين 47 ١‏ و84١1‏ هه ثم انتفل قسم منها تدريجيا حوالى عام 148 إلى شرق جبال تيان شان الذى 
تشبر مصادر الجغرافيا العربية إلى نزول التغرغز فيه .. وينتشر التغزغز إجمالاً من الأنحاء الجبلية المجاورة لبحيرة 
إيسيكول فى الشمال والشرق باتجاه الجنوب الشرقى الذى برتادونه على الأقل فى غزواتهم حتى المدن التى تنوال 
علی طول الطریق الذاهبة من کاشغر ال خشن. ویس‌می جيرانهم الرليسيون القرلق (اخرخ) من الجهة الجنوبية 
الغريية, والقرغیز (الخرخیز) والکیماك من الشمال". وعن رحلة سیم الطرعی الذی زار بلادهم وحدّث این الفقیه 
عنهاء انظر الیلدان, ۰۱۳۷ آما الکردیزی ائذی تحدث بشکل واف عنهم نقد افنعح کلامه: "آما الغز فهم الذین 
يقال لملكهم خاقان التغزغز" (زين الأخبارء ۰1۷ -0۷۲). آما العلومات التاخرة عنهم بضافة إلى أسباب تعدد 
أسمائهم قفد ذكرها بإسهاب رشيد الدين الهمدائى (جامع التواريخ؛ .)1١8 - ٠١5/١‏ وعن عددهم يقول الجاحظ 
وهو يتحدث عن شبجاعتهم فى الحرب إنهم يتفوقون على الخرلخية وإن كان هؤلاء أضعافهم فى العدد (“كتاب 
الأوطان والبلدان", ۱۲/۲ - ۱۲۷). وفى ديوان الغات الترك "یفر: اسم ولاية وهى خمس مدائن وأهلها أشد 
الکفر: وارماهم» وهی: سلمی ثم قوجو ثم جنیلق ثم ينكي بلق" (۱۰۱/۱ ۰ ۱۱۰۳ علما أن هذا الكتاب كتب 
بين 414 و415ه)؛ وفی طبائع الحيوان (ص8١)‏ حيث فصل الأتراك: “ومن قبائلهم العظمة الغرّية وهم اثنا عشر 
(كذا) قبيلة يسمى بعضهم التغزغز وبعضهم أي غر وبعضهم أوج غرء وملكهم يسمى تغزخاقان ..". 
۹۳ 


ویکثر السك ق هذه البلاد |۱۷ وفيها الثعالب السود والحمر والمرقطةء وفيها شعر 
السنجاب والسمور والقاقم والفدنك» وفيها السبج والختو والغزوغاو. وهي مكان قايل 
اخیرات, وما ينتجونه هو ما ذكرناه إضافة إلى تربيتهم الأغنام والبقر والخيول. 

وفیها میاه وفيرة لا حصر فا. وأهلها أغنى الأتراك. 

والتاتار جنس من التغزغز أيضا. 

-١‏ جينا نجكث: دار مُلك التغزغزا') وهي مدينة تقع وسط البلاد» ومقر ملكهم 
متصلة بحدود الصين. صيفها حار جداً وشتاؤها شديد الاعتدال. 

۲“ وقربها جبل يدعى طفقان؛ ووراء هذا الجبل خمس فری وهي: کوزارك وجملکت 
وبنجيكث وبارلغ وجامغر. ويقيم ملك التغزغز والخرخيز حتى بلاد الكيماك. 

۳- کمسیقیا: قرية بين جبلین. 

4 - ستکث: بلد صغیر له ثلاث قری. 

ه- أرك: مدينة صغيرة قرب نهر خولندغون. وفيها فواكه كثيرة سوی العنب» وضا 
سبع قرى. ويقال إنه يخرج منها ومن نواحيها عشرون ألف رجل. 

5 - كرارخون: قرية بين الرمال» قليلة الخيرات كثيرة السكان. 

۷- قری بكتكين: خمس قرى للسغد, يسكن فيها نصارى وزرادشتيون وصابئة. وهي 
باردة حيط بها الجبال. 

۸- كومس أرت: قرية على قمة جبل » سکانها صیادون. 

٩‏ خمود: مکان فیه مروج ومراع وخیام التغزغزية, وهم اصحاب آغنام. 

۰- چملیکست: قرية کبيرة بدعی عظیمهم بیغو» یقیم فیها البیخویون» ویغزوها 
الکیماکیون وامخلخیون والیغمائیون دائما. 

۱- تبراغ آرت!: جبل من تراب» وهو حط رحال التجار. 


(۱) فی الفانون السعردی (۵۷۷/۲): "حیابحکت [ کذا]: وهو قوجو مستقر آیفرخان"؛ فی اللدان لابن الفقبه 
(ص۳۵٩)‏ وصف هذه المدينة وضخامتها "مدينة عظيمة كثيرة الأهل والأسواق ولما ثلاثة عشر بابا حدیدا» ول 
یسمها! وقد ورد اسمها مرتین فی دیران لقات الترك, باسم "قوجو" مره (۱۸۰/۳۰۱۰۳/۱ حيث قال: فوجو: 
اسم بلاد آیمُر) وباسم"قجو" وقال إنها ”بلدة بأيغر» وقد يسمى جميع البلاد بها هنال" (۱۱۵/۳). 

(۲) فی الاأصل: تنزاغ ارت. وقد صححها مینورسکی. 

٩ 


؟١-‏ ملبنج جراباس: محط رحال القوافل» فيه مياه وفيرة وكلا. 

۳- بلخمکان: موضم کان فیه التغزغزية قدیما, وهو الآن خرب. 

+ ۱- سدنك: موضع. 

۵ - بنچيك رت( ا: موضم. 

- (یرکوزکوکت: محط رحال القوافل فيه مراع وعيون ماء. 

۷- |غراج آرت!: موضم. لا بخلو اطلاقا من الثلج» وفیه وحوش وجاآذر» وتکثر 
فيه قرونها. 


)١(‏ فى الأصل كلمة بنجيك بدون نقط. 
(؟) يرى مينورسكى أن إغراج أرت تقع فى منطقة تيان شان. وهى سلسلة الجبال من إقليم سين كبانغ فى الصين حنی 
قرغيزيا. 
و ٩‏ 


1- القول فى بلقآد بغما و مدنها 


إلى الشرق منها بلاد التغزغزء وإلى الجنوب منها نهر خولندغون الذي يصب في نهر 
كجاء وإلى الغرب منها حدود بلاد الخلخ!'!. 

وهي بلاد لا يزرع فيها إلا القايل. تكثر فيها الأوبار. وفيها صيد كثير. ومنتوجاتها 
الخيول والأغنام. وسكانها أشداء أقوياء مقاتلون مدججون بالسلاح. وملكهم من أولاد 
ملك التخزغز. وشم قبائل کثيرة. ویقال ان لدیهم ألفا وسبعمائة قببلة معروفة عندهم. 
ویسجد عوامهم و خواصهم تلو کهم: 

والبلاقیون أيضا قوم من اليغمائيين اختلطوا بالتغزغزية. 

وفيها قرى قليلة: 

-١‏ كاشغر [۷١ب]:‏ من بلاد الصين» لكنها تقع في الحد بين يغما والتبت والخرخيز 
والصين. وكان عظماء كاشغر قديما إما من الخلخ أو يغما. وإن جبل إغراج أرت يمر 
وسط بلاد يغما. 

- أرتوج: قرية عامرة من بلاد يغماء غلبت عليها الأفاعي ففر أهلها منها"). 

- خيركلي: قرية كبيرة يسكنها الأرتوجيون. وفيها ثلاثة أصناف من الأتراك: يغمائية 
وخلخحية وتغزغزية. 





)١(‏ “يضما بطن من التغزغز ينتشرون بين ضفتى نهر نارين ومشارق كاشغر الجنوبية" (جغرافبة دار الإسلام البشرية, 
15 انظر أيضا: تر كستان, ٩۳۸۸‏ زین الأخبار» ۶ 00880 ). وقد ورد اسم هذه القبيلة فى أصل 
مخطوطة حدود العالم: يغميا. أقام الكاشغرى فى دبارهم (دبوان لغات التر, ۰۲۲/۲ ۲/۳) وهو یقول عنهم: 
"يغما: جيل من الترك یقال شم قرا یخما" (۲۵/۳). وقرنهم مرة أخرى مع قبيلتين أخربين من الأنراك عندما قال: 
“أهل وادى إيلاء وهم اليغمائية وتخسی وجکل" (۳4۲/۱)؛ وأشار إلى تكهنهم بأحجار المطر (۲/۳+ عن هذه 
الأحجار انظر: البلدان لابن الفقيه, ۱۳۹ 561؛ لطماهر فی اطواهر, ۳۵۷ ۳۹۰). 

(۲) فی الاصل: برتوج. والتصحیح اعتمادا علی دیوان لغات الترك (۸۷/۱): "بکاشفر قریتان تسمیان آرنج". 

15 


1- القول في بلاد الخرخيز 


إلى الشرق منها الصين وبحر الأوقيانوس المشرقي؛ وإلى جنوبها حدود التغزغز وبعض 
الخلخ؛ وإلى مغربها حدود الكيماك من القسم غير العامر في الشمال'. 

وليس فيها عمارة. وهذا هو القسم غير العامر من الشمال الذي لا يستطيع الناس العيش 
فيه هناك لشدة البرد. 

يرتفع منها المسك الكثير والأوبار الوفيرة وخشب الخدنك» وخشب الخلتج ومقابض 
السكاكين المصنوعة من الختو. 

ويدعى ملكهم خاقان الخرخيز. ولأهلها طباع الوحوش. وهم ذوو وجوه حادة الملامح 
قليلة الشعر. ظالمون قليلو الرحمة؛ مقاتلون وأهل حرب لهم حروب وعداوات مع كافة 
الأقوام الذين يحيطون بهم. ومنتوجاتهم هي السفن الخرخيزية. وينتقلون من مكان إلى آخر 
بأغنامهم وأبقارهم وخيوهم بمثا ععن الماء والكلاً والمروج. وهم يعظمون النار ويحرقون 
الميت. أصحاب خیام وصیادون. 

-١‏ فوري: اسم قبيلة من الخرخيز, يقيم أفرادها إلى الشرق من بلاد الخرخيز ولا 
يختلطون بسائر الخرخيز. وهم عديمو الرحمة كالوحوشء لغتهم لا يفهمها بقية افرعیز!؟). 

١‏ - كمجكث: مدينة إلى الأسفل من فوري» یقیم فيها خاقان الخرخيز. 


(۱) للمقارنة نذکر حدود بلاد الخرخيز كما ذكرها المروزى: "خرخيز: وهم أمة كثيرة ومساكنهم بين المشرق الصيفى 
وبين الشمال» وكيماك فى شماهم؛ ویغما وخرغ فى مغربهم» وكجا وأرك بين المغرب الشتوى وبين الجنوب" 
(طبائع الخيوان, ۱۸). وفی زین الأخبار رص91۰-0۵۰) معلومات مهمة عنهم. وما لدی الفزوینی عنهم (آثار 
ابلاد. ۰۸۳) پشیه بشکل ختصر ما هو موجود لدی آبی دلف ("الرسالة الأولی": ۳۰۱). انظر ایضا عن ار خیز 
وعن باس نسالهم وبعض تقالدیهم: نزهة الشداق, ۵۲۰-۵۱۹/۱, 

(۲) فی زین الاخبار (ص ۵6۵۸): "فوری: فييلة کبیرة" عند ذكره لبلاد النرخيز. وصفات التوحش فى هؤلاء نجدها 
فى البدء و التاریخ (۹1/4): "فالوا: وبتواحی خرخیز أمة وحشية لا تخالطون الناس ولا بفهمون عنهم؛ لیاسهم 
وأوانيهم من جلود الوحش, یتناکحون علی آربم کالوحوش والبهالم, واذا مات منهم میت علقوه علی الشجر 
حتی بیلی. 

۹¥ 


۳“ كسيم: اسم قبيلة من الخرخيز مقيمون على سفح جبل فى الخيام» وهم يمارسون 
الصيد ترتفع من هذه البلاد الأوبار والمسك والختو وما شابه ذلك. 

وتوجد قبيلة من اللخرخيز لغتهم قريبة من لغة الخلخ ولباسهم كلباس الكيماكية. ظ 

ولا توجد أي قبيلة من الخرخخيز سواء في القرى أم في المدن أم في الخيام إلا في المكان 
الذي يقيم فيه الخاقان. 


۹۸ 


۵- القول قي بلاه الْقَلْمْ ومدنها 


ال الشرق منها بعض حدود التبت وحدود یغما وحدود التغزغز» وال جنوبها بعض 
حدود یغما وبلاد ما وراء النهر » وال غربها حلود الغوز» ول سشمافا حلود التخسي 
والجكل والتغزغرة'". 


(۱) یکتب اسم خلخ بأشكال مختلقة: دشر غ, ار ية, القرل, القرلّقء الفرلخ, القرلق: ونجده لدى رشيد الدين (جامع 
التواریخ» ثاریخ الغول» :)714/١‏ القارلوق وذكر السبب فى تسمية هنا الرهط من الترك بهذا الاسم. يقول بارنولد 
فى مادة "الأتراك” من دائرة الممارف الإسلامية: “كان القرلق يعيشون شرقى الثرك الغرببين وفى أرضهم بين الألتاى 
والمجرى الأعلى نهر إيرتش. وهم شعب لا يشلك فى أصله التركى. وقد انتفلت بلاد الترك الغرببين إلى حوزتهم عام 
5 م. وكان حاكمهم فى ذلك الوقت یلقب - مشل حاکم الأوغوز الذین عاشوا علی نهر سيحون - بلقب 
تركى هر ببغو» وقد ذكر فى النقوش الأورخونية أنه لب أمير". وفى طبائع الميوان (رص؟١):‏ فى فصل الأتراك: 
"ومنهم الفرانية و کانوا پسکنون جبل تونس (تورلس) وهو جبل الذهب. وکانوا عبید؟ للتغزغز واستعصموا عليهم 
رخرجوا ال بلاد التر کسية وغصبرها واستولوا علبهم وفهروا سلطانهم. ومنها خرجوا إلى بلاد الإسلام. وهم تسع 
فرق: ثلاث جکلية وثلاث بعسکلیه (؟) وواحدة بلاق وواحدة کوک رکین وواحدة نخسی". وفی دیوان لغات 
الترك (۳۹۳/۱): "فرلْن: جیل من الترك امل الوبر سوی الغزية. وهم الت کمانیة". نوجد تفاصیل مهمة أخرى لدى 
أبي دلف ("الرسالة الأولى" ۳6۲) عن عاداتهم ومنها إعارة نسائهم وبناتهم إلى من نزل من الأضياف (سينقل هذه 
الرواية فيما بعد عن أبى دلف, القزوینی في آثار الاد 84مه). فإذا صح هذاء فنحن أصام حالة شبيهة تماماً لما 
ذكره ما ركو بولو عن مدينة كامول النى قال إنها تقع داخل الولاية الكبرى المسماة تانجوث اللناضعة للخمان الأعظم 
(يقصد ملك الصين) حيث إن أهلها "يعطون زوجاتهم وبناتهم وأخواتهم وغيرهن من أقاربهم من النساء أوامر 
إيحابية بإمتاع ضيوفهم بكل رغية يرغبونها على حين یفادر الرجال بيوتهم ويتسحبون إلى المدينة؛ فيعيش الغريب فى 
الدار مع الإناث كأنما هن زوجاته» ويرسل الرجال كل ما يلزم الدار من الضروریات :۰" (ص۱-۹۰٩).‏ ونر جح 
آن تکون تانجرث التى زارها ماركو بولو هى مدينة تنكت التى ذکرها الکاشغری باسم القوم الذين يقيمون فيها 
فقال: "تنكت: اسم جیل من الترك بسکنون فرب الصین" (۲۹۸/۲), وهم امة تتکقوت الذین ذکرهم رشید الدین 
الحمدانى (جامع التواريخ: تاريخ الغول» ۱۰۲/۱) وفال: تحدها من احد اطرافها بلاد الصین. نضیف آخیرا آن 
مارکو بولر ذکر و جود هنه العادة الشائنة فی ولاية "کاین دو" من بلاد التبت» وأن السبب فیها هر "آنهم یفعلون 
ذلك تکریما لأونانهم" (ص۲۰۰) وهو نفس السبب الذی پدعو اهل کامرل لفعل ذلك. 

۹۹ 


وهي بلاد عامرةء وأكثر بلدان الترك امتلاء بالخيرات. وفيها مياه جارية. وهواؤها 
معتدل. ترتفع منها الأوبار والأصواف المختلفة. وأهلها ودودون حسنو السجايا يحون 
الاختلاط بغيرهم. 

وكان ملوك الخلخ يدعون قديما باسم عوقو و ا 

وفيها مدن وقرى. وبعض سكانها صيادون والبعض الاخر مزارعون» وبعضهم رعاةء 
ومنتوجاتهم هي الأغنام والخيول والأصواف والأوبار. وهم شعب مقاتل ينتصر في المعارك. 

-١‏ كولان: قرية صغيرة متصل ببلاد المسلمين فيها المزارع والبساتين!'. 

؟- هركي: قرية يسكنها الخلّخية ويحل فيها التجار(۳. 

وفي هاتين القريتين ثلاث قبائل خلخية هي (۱۸: بیستان و خیم وبریش. 

۲- نوي کث: قرب جبل(*. 

4- آورون غارج: کانت مدينة وهي الآن خربة ومأوى اللصوص. وفيها قليل من 
خيام الخلخية. 

- غنكصير: قرية كبيرة وفيها قبائل كثيرة من الخلخية. وهي عامرة. 


(۱) کما نقلنا عن بارتوئد فالکلمة "ییفو" وتعنى الأمير أو الحاكم. ونضيف إلى ذلك أن هذه الكلمة كتبت باشکال 
أخرى فى المصادر العربية. فهر لدى ابن فضلان (ص١١٠)‏ "بيغو" أيضاً ولدى الفقيه رص1۹): "ملوك الترك 
جیفون" ولدى الكاشفرى (4/5 ؟) تعريف بدل على أن صاحبه ليس كبير؟ فى مقامه كالملك مثلأء فهو يقول: 
"يفغو: لقب من كان بعد الخاقان بدرجنين من السوفة", ذلك أن "من ملك الترك يسمى خاقان” (السيف الهند. 
٩‏ ومع ذلك نقرأ فى بحمل التواريخ و القصص ص۲۱ 4) أنه ملك الخلخ يقال له: براتيغ. 

(۲) قال عنها ابن خرداذبه (ص78): "قرية غنّاء”. وذكرها المقدسى (ص١52؟)‏ وقال إنها "محصنة وها قهندز. وكان 
الجامع فى القديم كنيسة. وقد بنى الأمبر عميد الدولة فائق خارج الحصن رباطا". وقال لسترنج إنها على مرحلة 
واحدة غرب ميركى باتجاه طراز (بلدان الخلاقة الشرقية, 9۳۰). 

(۳) قال لسترنج (ص۳۰٥):‏ "ومن مدن بلاد الترك على نحو ٠٠١‏ ميل من شرق طرازء مدينة بركى أو ميركي وهي 
مراكه الحديثة". وصفها اين خرداذبه بالعظيمة (ص4؟). 

)٤(‏ فى الأصل: نونكت. وهى نويكت الواردة فى زين الأخبار (ص516: 0۹0). وان "نو کت" الواردة لدى ابن 
لفقیه یمد برکی (ص۱۳) هی نفسها هذه الدينة وقد صحفت على أيدى النساخ. وهي نيوتكت الواردة فى 
حمل التواريخ والقصص رص١17)‏ التى قال مؤلفه المجهول إن ملكها يدعى خامسكى. وهى نفسها نواكت التى 
قال غنها الإدريسى :)١١١/١(‏ "ومن برسخان العليا إل نواكت فى تغور أرض الف رلخنية نمو عشر مراحل". 

0 


- توزون بلغ: قرية ذات مزارع وبساتين ومياه جارية وخيرات. وهي حل بين الخلخ 
ويغما. 

وقرب توزون غارج توجد بحيرة توزكول التي تأتي سبع قبائل خلخية باطلح منها. 

۷- کوکیال» إتلالغء لولغ: ثلاث قری عامرة ذات خيرات تقع على سفح جبل : 
و کان مالکوها |خوة یبغو. 

۸- آوزکث وملچکث: فریتان علی سفح جبل عامرتان ذواتا خیرات. ملكهما 


MD 


4- کرمین كثٹ: فيها قليل من الخلخية يطلق عليهم اسم اللبان. وهي قرية كبيرة ذات 
خیرات وموئل التجار من کل مکان". 

-٠‏ تونل وتالخزه: قريتان بين جبلين» تقعان على الحد بين الجكل والخلخ» وهما 
قربیتان من ميرة ایسکول. وأهلها مقاتلون أبطال شجعان". 

۱- برسخان: مدينة على ساحل جيرة؛ وهي عامرة ذات خيرات. حاكمها من الخلخ 
لكنه يميل للتغزغزية!؟). 

۲ - جامغر: مدينة صغيرة من حدود الخلخ على حافة مفازة كانت قديما من بلاد 
الخلخ» وملكها يعينه ملك التغزغز. وفيها مائنا قبيلة. وهي بلاد منفصلة. 


)١(‏ فى زين الأخبار (ص057): هى فرية متصلة بمديدة بنجیکت, وقد وردت هناك بالتاء: آوزکت. ول برد ذکر 

(؟) يحتمل أن تكون هى نفسها كرمبركت الواردة فى زين الأخمار (ص016) حيث قال: "أما طريق برسخان فإنه 
يتجه من نويكت غحو كومبركت عن طريق الجكل". وفى مجمل التواريخ والقصص (ص١47):‏ "ملك اللبان يدعى 
فتكين لبان”, ولا نعرف شیعا سوى هذا عن هؤلاء "اللبان". 

(۳) فى زین الأخبار (ص057) "نونك" وهى بككل تأكيد *نونل" المذكورة هناء فكلاهما قريب من إيسكول ومن 
برسخان؛ قال الكرديزى: “من إيسغ کول حتی تونک خمسة فراسخ» ومن تونک حتى برستحان ثلاثة أيام”. 

(4) خصص الکردیزی فصلا بعتوان "برسخان" تحدث فیه عن پناء المدينة (زين الأأخبارء 010-054). وفى بجمل 
التواریخ والتصص (ص4۲۱): "ملك برسخان یدعی تبین برسخان". آما البحيرة التی تفع برسخان علیها فهی 
ایسکول, ففی دبوان لفات التر ك (4۹/۳): "سك کول: اسم ميرة برسغان, طوفا ثلائون فرسخا فی عشرة 
فراسخ". وفی الفانون السعودی (0۷۸/۲): "برسخان: قرب الیسی (کذا) کول ای البحيرة المارة". وییدو آن 
لاهلها لغة متميزة (دیوان لغات ال ۰۵ ۲/۳ ۳۶). 


٠١5 


۳- بتجول: ی حدود اخلخ. و کان ملکها قدیماً بايدي التفزغزية. وهي الآن بايدي 
ار خیز!). 

6 - آقراقر: مدينة مزدحمة بالناس, واقعة بين جبلین ونهر. 

-١‏ أوج: على قمة جبل وفيها مائنا ألف رجل'. 

وأهل كلا هاتين المدينتين خلخية. 


(۱) فى زين الأخار (ص١۷٥)‏ بنجول» وحدد مكانها على الطريق المنجه من برسخان إلى كجا. 
(۲) و ح, ورد ذکرها فی القانون للسعودی (۰۷۸/۲) ضمی قالمة مدن الاتراك. وفى دیوان لغات الترك (4۲۳/۱): 
اج عند ذكره نهر تفشغان أكزء حيث قال إنه يسيل على بلدة اج. 
۱۰ 


القول في بلاد اليكل 


بلاد أصلها من الخلخ لكنها مزدحمة بالسكان('. إلى شرقها وجنوبها حدود الخلخ؛ وإلى 
مغربها حدود التخس؛ وشمالها بلاد الخرخيز. وكل ماهو في بلاد الخلخ وبلاد الخرخيز 
موجودأيضاً في الجكّل. ولأهلها الأموال افائلة. وهم اهل خیام. ولحم مدن وقرئ قليلة 
وأموالهم وبضاعتهم الأبقار والأغنام والخيل. يعبد قسم منهم الشمس والنجوم. وهم حسنو 
الطباع, محبون للاختلاط بغیرهم» ذوو شفقة. وملکهم منهم. 

-١‏ سيكول: مدينة کبيرة واقعة على الحد بين الخلخ والجكل قريبة من بلاد المسلمين. 
وهي عامرة وفيرة اطفیرات» وفيها التجار". 


(۱) فی زین الأخبار (ص217) "ويقيم المكليون قربيا من اسفل لیسغ کول". وفی دبوان لغات الترك (۳۲۹/۱- 
۰ "جکل: اسم لثلاث طوالف من التركك؛ إحداها قوم من أهل الوبر يسكنون ب (قیاس) وهی بلينة بعد 
برسفان". وللجکل مجة خاصة بها (دبوان لغات الترك, (۱۰/۱). بقول آندریه میکیل (۲۷۰/)۱(۲): "*جکل 
قبیلة من ار خ علی الأرجح اقتطعت لنفسها اراضى عديدةء أهم مكانين منها بين جيرة ایسیکول ونهر پیلی من 
جهة وبين الشواطى الجنوبية الغربية من البحيرة ذاتها من جهة أخرى". اوسع من کتب عنهم هو ابر دلف ("الرسالة 
الاول", 44) وقد نقل الفزويبى نفس هذه المعلومات باختصار (آثار البلادء 0۸۲). ویقول الکاشغری 
(۳۳۰/۱) وهو بتحدث عن خطاً التوسع فى استخدام اسم جككل من قبل الغزّية: "إن الغزية سمت جميع الترك من 
لدن جيحون إلى الصين الأعلى: جکل. وذلك خطا". ونی جمل لتواربخ والقصص (ص4۲۱): "ملك الجكل 


يدعى تكسين الجكل". 
(۲) برجح بارتولد آن اسم هذه الدينة مشتق من اسم محيرة ايسيلك كول (دائرة الممارف الاسلامية, مادة: إيسيك 
کول). 


۱۰۳ 


۷- القول ی باد اس ومدنما 


إلى الشرق منها حدود بلاد الجكل؛ وإلى جنوبها المخلخ وجبال الخلخ؛ والی الغرب منها 
مجموعة من الخ رخيز» وإلى شماها الجكل0). 

وهذه البلاد خيراتها أوفر بكشير من جكل. يرتفع منها المسك والأصواف والأوبار 
المختلفة. وتجارتهم الخيرل والأغنام والأصواف. وهم خيام. وهم ينتقلون صيفاً وسْتاءٌ بجنا 


عن المراعى والكلا والمروج. 
-١‏ لازنه وفراخيه: قبيلتان من التخس ۱۸۱با لکل منهما بلدة صغيرة» وقريتان 
تتعلقان بهاتين القبيلتين. 


۲- سویاپ: قربة کبيرة یخرج منها عشرون ألف رجل("). 
۳- پیکلیلغ: قرية کبیرة. تدعی باللغة السغدية سمكناء وحاکمها یدعی ينالب ركين ومعه 
لائة آلاف رجل!؟. 


(۱) التخحسی: حدد الکاشخری موقعهم فقال (۳۵۵/۱): "جيل من الترك ب (قياس) بقال: نخسى جکل". وقد مكث 
الکاشغری نی دیارهم (۲۲/۲). وفی مجمل التواریخ و القصص (ص۲۱:): "ملك التخسی يدعى قتکین". وقد 
وردت کلمتا "التخسی" و"فتکین" بلا نقط فى مخطوطة جممل التواربخ فارتأى محققه أن يكتبها “نحسين” و"قدكين". 
ورجحنا أنهم التخسى. 

(۲) ورد ذکر سویات لدی الکردیزی (ص057) بعد بنجيكت وأوزكت وقال إن دهفانها يدعى شقيق ييغو. وقد 
کبها محفق الکتاب: "سویاب" رغم قوله إنها وردث فى مقطوطتى زين الأخبار: سويات. ويعد أن ذكر الكرديزى 
(ص۰۹۷) الیل القدس الذی يقسم به الأتراك, ذكر العقبة (وبقصد هذا الجبل) وقال: "عندما تجتاز هذه العقبة 
تجد ال بسارها بلاد ت رکستان من تخسیین وأرمان, وهناك قریة تدعی سویان [ یدو آنها هی نفسها سویاب] تفع 
بين آوز کت وارمان, مرج منها عشرون ألف رجل”. قلت إن اتفاق مؤلفنا المجهول مع الكرديزى فى أن عدد 
مقائلى هذه المدينة هو ۲۰ الفا وكذلك قول الكّرديزى (ص247) إن قربة ييككليغ قريبة من سوياب» إضافة إلى أن 
"سویات" قد وردت فى محمل التواریح والقصص (ص4۲۱) بهذا الاسم آی بالتاء» يدل على وجود "سويات" 
وهی قریة بعيدة عن "سویاب" التی تقع بین أوز کت وارمان والقريبة من بیکلیغ. وأو کت ستاتی فی الفقرة (4) 
من فصانا هذا بشکل: آورکت. وبذکر بارتولد زتر کستان» ۳۲۲) آن سویاب كانت عاصمة التركش. 

(۳) هی الواردة لدی الکردیزی باسم "بیکلیع" وقال "إن شقيق جبویه فی هذه القرية وعندما خرج للقتال تفرج معه 
۰ مقائل» واذا استدعت الضرورة حرج معه ثلاثة آلاف من حوال هذه الفرية. وحاکمها یدعی بدان سانکو 
واصله من هنال" (ص۵۹۷). ونرجح آن "سینکلینك" الواردة لدی رشید الدین افمدانی (جامم التراریحء ناریخ- 


۱۰ 


-٤‏ أوركث: تقع بين قريتين من التخحس. وأهلها قليلون» وخيراتها وفيرة. وأهلها 
آئریاء(). 


المغولء 14۱/۱) عند ذکره الطریق الدجهة ال کیمین فر حيث قال: "وطريق آخر على العقبة التى تدعى 
سبت‌کلينك, وحین تجتاز تلك العقبة تکون «میع الصحاری ریاضا ومصایف حتى كيمين فو”. وقد ورد فى مجمل 
التواريخ والقصص (ص4۲۱): "ملك اثليغ بدعی نبال تکین" وییدو آن الصواب: ملك يكليلغ أو يكليغ يدعى 
ینال تکین. وییدو آیضا آن یتالبر کین الواردة اعلاه هی ینالتکون. 

(۱) وردت لدی الکردیزی (ص۰۹1) وفال انها متصلة يبلدة بنحیکت. 


۱۰۰ 


۸- القول کي بلاد الکیماک ومدنها 


بلاد یقع ال شرقها جنس من الفرخیز؛ والی جنوبها نهرا ارتش وأتل؛ وال غربها بمض 
بلاد النفجاخ وجزء من القسم غیر العامر من الشمال؛ وشمالها ذلك الجزء من النصف 
الشمالي للأرض الذي لا يمكن للناس أن يعيشوا فيه!١).‏ 

وهي بلاد فيها مدينة واحدة فحسبء وفيها قبائل كثيرة» وسكانها يعشون في الخيام 
ويتجولون بحثا عن الكلا والاء والروج صیفا وشتاء. وتجارتهم السمور والأغنام. وطعامهم 
في الصيف الحليب» وفي الشتاء اللحم القديد("). وحيئما ومع الصلح بينهم وبين الغوز, 
ذهبوا إلى بر الغوز شتاء. أما ملك الكيماك فيدعى الخاقان0). وله أحد عشر عاملاً في بلاد 
الكيماك» وينتقل الحكم إلى أولاد هؤلاء العمال بالوراثة. 

-١‏ ما دون الخفجاق فبلدة من الكيماك أخلاق أهلها شبيهة ببعض أخلاق الغوز. 

1 - قرقرخان: بلدة أخرى من بلاد الكيماك, ولأهلها أخلاق الخرخيز. 

۳- یفسون یاسو: بلدة أخرى من الكيماك بين نهري أتل وأرتش. وأهلها أوفر نعمة 


وأكثر مهارة. 


(۱) یقرنهم آندریه میکیل (۲۷۳/)۱(۲) مع اللفجاخ لیضعهم تحت عنوان "أتراك السهول" للقیمین فی بوادی سمييريا 
الغربية. وردت معلومات مبکرة عتهم لدی ابن خرداذبه (ص۳۱): "فآما ملك كيماك ففى خبام يتبع الكلاًء بين 
طراز وموضعه مسيرة واحد وشانین یوما نی مفاوز". ولدی آبی دلف ("الرسالة الأرل"۰ ۳۰۱-۳۵۰) الذی ذکر 
معلومات فريدة عن تقالیدهم. وقد کرر این الفقیه جزء) من معلومات این خرداذبه الا آنه اضاف الیها معلومات 
سمعها من سافر ال تلك البلاد ونعتی به شیم الطرعی الذی من عدد آفراد جیش ملك الکيماك بعشرين الف 
فارس (ص۱۳۹). ویقول الکردیزی الذی خصص فصلا شم (زین الاخجان, :)٥١ ٤-٥٤۹‏ "إن نهر أرتش يمر 
أسفل خيام الكيماكبة وإن طعامهم فى الصيف هر لبن الفرس ویسمونه الفمیز» وفی الشتاء الفدید" (انظر 
معلومات إضافية مهمة عنهم فى طبائع الخيوأن (ص14-١١)‏ وعن بحيرة عجيبة لحم فى جبل منكور (الأثار الباقية, 
3۹4 

(۲) القدید: اللحم اجفف. 

(۳) نی مجحمل التواریخ والقصص م4۲۱) ملکهم یدعی تتغ. 

۱۰۹ 


4- نمكية!'): مدينة في بلاد الكيماك: وهي مقر الخاقان في الصيف. ويينها وبين طراز 
مسيرة شانين يوما يقطعها الفارس المسرع. 


4- ده جوب: قرية على ساحل ماء. عامرة يكون فيها الناس كثيرين خلال الصيف. 





(۱) هی کواکت زار کواکب) الواردة لدى قدامة (الخراج, :)٠١١‏ "طريق كيماك يأخذ من طراویس من طراز ال 
فريتين فى موضع يفال لها كواكت عامرتين كثيرنى الأهل بين هذا الموضع إلى موضع ملك كيماك مسيرة شانین بوما 
للفارس المسرع". والنص وارد قبل هذا لدى ابن خخرداذبه (ص8؟) بشكل مختصر وهو: "ثم إلى كويكت سبعة فراسخ 
ومنها إلى موضع ملك کیماك مسيرة شانین یرما حمل فیها الطعام". 


۱۷ 


- القول کي بلاد الغوز 


بلاد شرقها مفازة الغوز ومدن ما وراء النهرء وإلى الجنوب منها بعض هذه المفازة أيضاً 
أما الباقي فبحر المنزر؛ وإلى غربها وشمالها نهر آنل!". 

وأهلها ذوو جرأة وعدوانيون خيثاء الهرق وحسّاد. يتجولون صيفا وشتاء جشا عن 
المراعي والكلاً. وتجارتهم الخيول والأبقار والأغنام والسلاح وقليل من الصيد. 

وفيها تجار کثیرون من آهلها ومن الغوز ایضا. وهم یصلون لکل شيء حسن وعجیب. 
وهم أطباء كبارء يصلون لحم حين يرونهم. ويتحكم هؤلاء الأطباء في دمائهم وأموالهم. 


)١(‏ يرى بارتولد (' 11) وكلود كاهن 815) فى مادة (00:022)) آن اسم الغز استخدم بصورة عامة من فيل الكتاب 
العرب لقبيلة الأوغوز التركية. ويضيف بارتولد: "يبدو أنهم كانوا أمة كبيرة فى القرن 5 الميلادى تدعى بها القبائل 
القيمة بين الصین والبحر الأسود مشكلين إمبراطورية موحدة. .. بدأت هجرة الغز إلى أراضي المسلمين حوالى نهاية 
القرن 4ه حيث أقاموا أولاً فى بخارى قرب نور .. ويُسمى الغز المسلموت بالثركمان أيضاً. واستناداً إلى اين الأثير 
فإن هؤلاء الغز انفصلوا عن التغز أوغوز فى خلافة المهدى (حكم بين 4©١-54١ه).‏ وفى الحقيقة فان الاسلام 
اننشر بين الغز فى القرن 1ه". وفى طبائع افبوان (ص۱۸) قال وهو ينحدث عن الترك: “ومن قباتلهم العظيمة 
الغزية وهم انتتا عشرة قبينة ٠٠‏ فلما صاقيوا بلاد الإملام أملم بعضهم فسمرا ال رکمانیة". زار ابن فضلان بلادهم 
(نی ۳۱۰ه) رکتب بشکل مسهب عما شاهده فی بلادهم من عاداتهم رتقالیدهم (ص۱۰۲-۹۱)؛ کما زارهم 
ابر دلف و کب عنهم ما شاهده ("الرسالة الارل"۰ ۳5۱)؛ فى مجمل التواریخ والقصص (رص۲ 4۲) آن ملکهم 
يدعى بيغو. وفى دبوان الغات الترك حديث واف عن سبب تسميتهم بالغز (وهو أسطورى ولا شك) قال فى 
بدایته: "التر کمان: هم الفزیة" واضاف "وهم فى الأصل أربع وعشرون قبيلة: إلا أن الغبيائين من الخلجية انفردئا 
عنها ببعض الاأشیای فلنلك لا تعدان منهم" (۰۳۰/۳ ۳۰۷). وسماهم الكاشغرى أيضا بالأغر وقال "إنهم قبيلة 
من الثرك وهم لت کمانية, وهم السان وعشرون بطنا" ثم ذکر اسماء تلك الیطون والملامات التی يُسيمون بها 
درابهم (دیوان لغات الترك, 6۷-۵۹/۱؛ انظر ایضا: السیف الهند, ۲۱-۷۰ الذی نقل مولفه بکل تاکید 
معلوماته عن الکاشفری, مع بعض الاختلافات فی آسماه الیطرن بسیب تصحیف النساخ). کمایذ کرهم رشید 
الدين (جامع التراريخ» تاريخ للغول) بعنوان "أقوام الاوغرز" ویذکر آن فبائلهم بیلخ عددها ۲4 قبيلة, شم یذ کر 
منهم: الأویغور والقبجاق والقانقلی والقارلوق والقلج (۲۹/۱). 


۱۰۸ 


وليس لأهلها أية مدينةء فلديهم الخيام الكثيرة. وهم ذوو مسلاح وآلات وشجاعة 
ويستبشرون بالحرب. وهم يأنون دائما لغزو بلاد الاسلام. وحیثما وصلوا منها عائوا ونهبوا 


وعادوا مسرعین إلى بلادهم!"). ولكل قبيلة مهم شیخ لعدم توافقهم. 


(۱) آشهر هجماتهم علیی اکفرر الاسلامية واکثرها وحشية هی التی اعقبت هزیمة السلطان سنجر السلجوقي على 
آیدیهم (سنة۸ع مه حیث اجتاحوا بلاد خراسان فاحتلوا نیسابور ومرو وبلخ وطوسی وجوین ویسفرایین وارتکبوا 
من الفظائع شبيه ما ارتكيه المغول فهما بعد فقد کانوا تعمعون الناس ثم پسلبونهم کال شی» وبعن ذلك يقومون 
بتعذيبهم بالنار والتواب - کم یقول ابن الشور - ویبدو آن التعذیب بالتراب هو إدخلله فى أقواه الشخطينا حتی 
الموت بفصد انتزاع اععتراف منهم بالأماكن النى وضعوا فبها مدخراتهم» وفى نيسابور عندما بلغهم أن النساء 
والأطفال فد التجلوا إلى الجامع المنيعى هجموا على الجامع فقتلوا مقئلة عظيمة؛ کما أحرقوا أجمل مساجد نيسابور 
المسمى بالمطرز لجمال نقوشه وفیته العالية, کما هدموا حیطان الیبوت وحفروا زوایاها علی أمل وجود ذمب 
وامرال مخبأة فيها. ويكفى أن نتقل قول ابن المنور أحد احفاد الصوفی الشهیر أبى سعيد بن أبى الخير وهو يتحدث 
عن هجومهم على قرية ميهنه النى كان فيها قبر الشيخ حبث دمروه. ويذكر قتلى أسرته من يمسته بنسب إلى 
الشيخ: “قتل فى فحة الغو من أبناء الشيخ من كبير وصغير ممن اتصل نسبهم بالشيخ مائة وخمسة عشر بعد أن عذبوا 
بأنواع العداب من النار والتراب وغبر ذلك ثم ذبحوا" (أسرار التوحيد, 458٠ ,4/١‏ انظو عن هذه الكوارث أيضاً: 
راحة الصدورء ٠‏ هداز #كدا؛ تاربخ دولة آل سلجوق» ۲۰۷ - ۱۲۹۹ الکامل فی الناریخ» ۱۷۷/۱۱ - ۰۱۸۳ 
وفیه: و كانوا مطلبون من الر جلى الالء فاذا اعطاهم ماله قتلوه). 

۱۰۹ 


۰- القول في بلاد بجناك الترك 


جدها من الشرق حدود الغوز )۱٩۱‏ ومن ابجنوب حدود البرطاس والبراداس؛ ومن 
الغرب حدود اججفرية والروس؛ ومن الشمال روئا!. 

رهذه البلاد تشیه بلاد الکیماك مجمیع احوافا. ولأهلها حروب مع جمیم من حیط بهم. 
ولیس حم أية مدينة. و کبیرهم من بینهم. 


(۱) تلمقارنة نذ کر حدود بلاد للبجناك كما وردت فى طبائع الخيوان ونضمها إلى جنب ما ورد لدى مؤلقنا امجهول: 


حدود العام طبائع الحبوان 
من الشمال رونا القفجای 
من الجنرب البرطاس والباذاس الخزر 
من الشرق الغز الخزية 
من الغرب ابجفرية والروس اللنصقالبة 


ذکرهم ابن رسنه (ص۱8۳) بقوله: آوبین بلاد البجاناكية وبين بلاد الصقلبية مسبرة عشرة ليام". وقد نقل 
الکردیزی (ص۵۸۹) هذه العبارة بتصها ول يضف شيئا. ذکرهم الکاشفری (۳۷/۱) ضمن بطون الفزية 
التر كمانية فقال: "فأول القبائل قرب الروم: منك ثم قفجاق ثم أغْز ‏ " وفال فی ۰1/۱:: "بحانك: جیل من 
الترك مسکنهم قرب الروم"» وفی نقس الصفحة: "مجانك: فبيلة من الخزية, مجنك: لفة فیه". ويعقب بارتولد على 
کلام الكاشفري هذا فیقول: "وعلی هذا نهم قوم الترك الذین استرطنوا اقصی الفرب ‏ ويقال إن إقليم إمبا 
اورال فولفا کان آندم مرطن هم» ویروی البکری والگردیزی آن عرضه کان مسیرة ۳۰ پرماً وطوله کذلك. 
ونزلوا هناك بالقرب من الخزر فى الجنوب الغربى» والأوغوز فى الجنوب الشرقى على أنه منذ 70م تقريياً بدا 
الأوغوز يمندون تحو الغرب ويدفعون أمامهم البجاناك من إقليم الأورال. وحوالى نهاية القرن التامع اتفق الأوغوز 
والخزر فيما يينهم وطردوا الجاتب الأكبر من البجاناك من موطتهم القديم حتى أن ابن فضلان لم يحد منهم فى تلك 
البقاع حوالى سنة 4787م إلا العدد القليل وعندما فر البجاناك أمام الأوغوز اصطدموا فى طريقهم بار القدماء 
فساقوهم أمامهم إلى (هنغاريا) واحتلوا بلادهم؛ احئلوا أولاً الإقليم بين الطونة [الدنا والدنيبر؛ ثم وصلوا بعد ذلك 
إلى نهر الدانوب” (دائرة العارف الإسلامية, انطبعة الربية اثانية. مادة جماناك). زار ابن فضلان بلادهم ليوم واحد 
(انظر: ص١٠‏ ۱۰۷) وقال إنهم شديدو السمرة مملقو اللحى فقراء؛ توجد معلومات إضافية فى طائع الخروان 
(ص۲۰ »)١١‏ وفى "الرسالة الأرل" تأبی دلف الذی فال انهم طوال اللحی اولي أمبلة يغير بعضهم على بعض 

(ص٩)‏ ۳)؛ فمی جمل الستواریخ والقصص (ص۱ 4۲) وردت العيارة الثالية: "ملسك سحنکت ربدعی 
کولنقانش"؛ ونرجح آن العبارة هی: "ملك منك ویدعی ۳؛ بتحدث للسعودی (مروج الذهپ. ۲۲۳/۱ 
۰) عن حرب حالف فیها آربعة قبائل من الترك ومنهم البجنال ضد الروم وحلفالهم السلمین, حیث شکن 
التحالف التر کی من اخاق هزيمة ساحقة بالروم وحلفالهم فتحوا خلاها مدينة للروم عظیمة یفال غا ولندر رتهبرها 
وسبوا املهاء ولتابرا فیها 4۰ بوماء ثم اتصلت غاراتهم بعد ذلك بارض الصقالية ثم إلى غور الأندلس والإفرنجة 
والالقة. وذلك فی منة ۳۳۲« (انظر ایضا: التبیه والاشراف؛ ۱۵۳). 

۱۱۰ 


1 القول في بلاد الخفجاغ 


تحدها من الجنوب بلاد البجداك؛ أما بقية حدودها فتقع ق القسم غير العامر من الشمال 
الذي لا يعيش فيه آي حيوان"'. 


وأهلها قبيلة منفصلة عن الكيماك وجاءت إلى هذا الموضع. لكتهم أسوأ طباعا من 
الكيماكية. وملكهم يعينه ملك الكيماك. 


(۱) پکتب اسم هولاء الفوم باشکال: قفجاف, قبجاق, قبجاخ, خفجاق. اعتبرهم الکاشفری (۳۷/۱) من بطون 
الغزية (أوالغز) التركمانية. وذكرهم ضمن ملدة يماك فقال: "يماك جيل من الترك وهم القفجافية عندنا.. ثم أنراك 
ففجاق بعدون انقسهم حزبا آنحر" (۲۲/۳). كما ذكرهم رشيد الدين (جامع التواريخ» تاريخ المفول, ۲۹/۱) 
ضمی الاوغوز (الغزیة). وفى زين الأخبار (ص.59): "فجاء سبعة من مولدی النتار: لیمی» إيماك؛ تنار» بلاندر» 
خفجاقء لنقازء أجلاد". وعلافة القبجاق بالتثار يمكن تفسيرها بكلام رشيد الدين (نفس المصدرء )08/١‏ الذي 
فال: "لآن وفی جمیع بلاد الصین وافند والصین العظمی وبلاد القرقیز والکلار والباشفرد: وصحراء القبجاق 
ورلابات الشمال وبین القمائل العريبة وفی الشام ومصر والخرب. یقال میع قبائل الأثرالد تاناز".. ومع هذا 
فالکاشضری (۳۰/۱) قال عی لغة الجار هی غیر لغة القبجاق. وعدهم مژلف حدود العام (مقدمة الفصل۱۲) 
جنسا من التغزغز. ویقول غروسه (امبراطرری صحرا نوردان» 707): “إن الأمة الى تدعى القبجاق باللغة 
لت رکية, هم آنفسهم الذین بسمیهم الروس: البرلوتزبین ویسمهم البیزنطیون الکوماننین» وبدعوهم الدریسی 
بالفمانیس, وابحریون بالقون" ذکرهم ال(دریسی فی نزهة الشتاق )٩۱۱/۲(‏ ضمن ذکر بلادهم قمانية. 

1١١ 


۳- القول کي بلاد المجغر 


يحدها من الشرق جبل؛ ومن الجنوب قوم من النصارى يدعون ب (ونندر)؛ ومن الغفرب 
والشمال بلاد الروس(". 


۱ ورد اسم بلاد احفر هذه فی أول مصدر جفرلفی اسلامی ذكرهم وهر الأعلاق النفيسة (ص۱۳ ۱4۳) بعنوان 
"امجفرية” وهم المجريون أو افتغار. وقد حدد لفينسكى فى مقالة له فی(12ظ] مادة ۵۸۲۸۱5۳۸۷ ۳1۸۵۸۴() 
موقع بلادهم آنناك اعتمادا علی ابن رسته ففال: "الجره بحرستان: الاسم الذى أطلقه الژلفون انعرب وانفرس على 
المنغاريين وهنغاربا قی الفترة للمندة من القرن الثالث حنی الشامن امجری/ لتاسع حتی الرابع عشر الیلادی 
کانوا یسکنون فی هذا العصر اعصر لین رسته؛ اف کتابه بين ۲۹۰ ۳۰۰هافی السهول اثتامة للبحر الأسود 
بين نهر الدون وأسفل نهر الدانوب. و کان جیرانهم الشرقیون هم قبيلة البجناك القویة". وللعلومات الراردة فى 
الاعلاق النفیسة توجد بعصها ‏ مع إضافات مهمة فی زین الاخبار ص۰۸ ۸۹), وفی طبائم لطبوان (ص 
۲ وقد أكدت المصادر لشثلاثة أتهم جنس من الثرك. يلتبس ذكرهم أحياناً بالباشفرد (الباشجرد. الباشکرد» 
الباشقره الباشقرد4ه ويرى زكى وليدى طوغان (دائرة المعارف الإسلامية, الطبعة العربية الثانية: باشجرد) “أن 
السيب فى هنا الخلط نشأ من أن المصادر الإسلامية سمت الباشكرد: باشكرد الداخل. وسمت اجريين باشكرد 
ا حارج" وهو ما يعبر عنه أندريه میکیل (۵4/)۲(۲) بان "البشحرت (الباشکرد) یتتازلون أحيانا عن اسمهم إلى 
امجغرية". ويضيف ميكيل: "إن البجناك ضغطوا عليهم عام 845 أو145م ضغطا قويا وردوهم إلى بلد اتلكز بين 
نهرى الدتيير وسيريت. وفى مطلع القرن الرابم افجری/ الحاشر البلادی, لاحقهم البجناك مجددا إلى أصقاع أبعد 
ایضا بانجاه انغرب وانتصروا علبهم واحتلوا آماکنهم بأنحاه نهر دنيه الأسفل" (۱۰۳/)۲(۲ انظر اجضا: إمبراطورى 
صحرا نوردان, ۲۹۶ ۹۸ ٩۲‏ تاریخ بهود الخزر» ۲۹۵). ویفول الکاتب امحری الراحل آرثر کوستلر فی کتابه 
القيم إمبراطورة النزر وعيراثها رص5١١):‏ “كان مجر حلفاء الخزر ونابعيهم المطبعين على عا يبدو منذ فجر 
الإمبراطورية الخزرية؛ (وقد حيّرت مسالة نشاتهم وغ ر كاتهم الأولى الدارسين لرقت طويل) كما كتب ماكارتن. 
وهو بصفها فى موضع آخر بأنها (واحدة من اکتر الألغاز اتاريخية غموضا). ر کل ما نعرفه يهنا عن تشأتهم هو أن 
الجر كانوا منتمين إلى الفنلنديين وأن لختهم تنتمى إلى العائلة اللغوية الفبنية الأوغرية؛ وإلى لغة شعوب الفوجل 
والأوستياك للذين يعيشون فى مناطق الغابات الواقعة شمال الأورال» ومن ثم فإنهم لا يمون من حيث نشأتهم إلى 
الأمم السلافية والتركية للإستبس التى وفدوا ليعيشوا بينها. وهى غراية موروثة لم يزالوا عليها حتى اليوم. إن هتغاريا 
الحديثة خلاقاً لجيرانها من الأمم الصغيرة لا تربطها يجيرانها روابط لغوبة. لقد بقى اجر مجتمعا مختلفاً عرقيا 
عمن يحيطون بهم. وأيتاء عمومتهم الوحبدون هم الفتلندیرن البعیدون". وعن علافتهم اللغرية بالفنلندیین, بقرل 
کاب Creation And Consirttc1i0.‏ ۴1۵/۵9۵ ر ۴.19) رهر بنحدث رافضاً الافتراض الفائل بالاصل الغرل ار 
التر کی الفنلندیین: "لت نی یسم مسالة اصلهم هو لغتهم التی تجمعهم بالاستونیین وافنفاریین واللاب وحشد من 
اللغات التى يتكلم بها التاطقون فی شمال روسیا من العائلة القینو ‏ اوغرید". 

۱ ۲ 


يعيش فيها عشرون ألف رجل مع ملكهم الذي يدعى خله(. 

طوها مائة وخمسون فرسخا وعرضها ماثة. 

وی الشتاء يذهب أهلها إلى ضقاف نهر يينهم وبين الروس. وطعامهم السمك يقيمون 
به أودهم. وهم ذوو أموال طائلة لكنهم سفلة. 

وهذه البلاد كثيرة الأشجار وفيها مياه جارية. وأهلها حسان الوجوه ذوو هيبة. وهم مع 
جمیم الکفار انحیطین بهم» حروب بظهر اجخریون بها علیهم. 

وهؤلاء الذين ذكرناهم هم جميع أجناس الترك ني العام 

وسنذكر الآن جميع بلاد الإسلام. ثم تذكر بعدها بقية بلاد الكفر الذين في حدود 
المغرب. 


)١(‏ فى الأعلاق النفيسة (ص۲) ۱): .جله. وهی کننلك فی زين الأخبار (ص0865). إلاافى مجمل التواريخ والقصص 
(ص۱ ۲ ) فقد قال ان ملك انحفر يدعى کنده. 
1۳ 


۴۳ - القول ني بلاد خراسان ومدنها 


تحدها من الشرق بلاد أفند؛ ومن الجنوب بعض حدود خراسان وقسم من مفازة 
كر كس كوه؛ ومن الغرب نواحي جرجان وحدود الغور؛ ومن الشمال نهر جيحون. 

وهي بلاد واسعة. ذات تجارة واسعة وخیرات وفیرة. وتقع وسط عمارة العال. 

وفيها معادن الذهب والفضة والجواهر التي يؤتى بها من الجبال. وفي هنه البلاد تكثر 
الخيول. وأهلها مقاتلون. وهي باب بلاد الترك. وتنتج فيها الثياب والذهب والفضة 
والفيروزج والعقاقير. 

وهي بلاد ذات هواء صحيح. وأهلها أصحاء أشداء. 

وكان ملك خراسان قديما منفصلاً عن ملك ما وراء النهر, لكنه الآن ملك واحد. 

ويحلس أمير خراسان في بخارى وهو من آل سامانء ومن أولاد بهرام جوبين ويسمى 
ملك المشرق. وينتشر عمّاله قي جمیم آرجاء خراسان. ويوجد في حدود خراسان ملوك 
يدعون ملوك الأطراف. 

-١‏ نيسايور: أكبر مديئة في خراسان. وبها البضائع الكثيرة. وطولها فرسخ وعرضها 
فرسخ. وهي مزدحمة بالناس وحط رحال التجار» ومقر قادة الجيوش. وفیها قهندز() 
وربض ومدن. ويؤتى بمائها من العيون الموجودة في باطن الأرض. 

ويؤتى منها بالثياب المختلفة الصوفية والقطنية. وهي بلدة قائمة بذانها, وطا نلاث عشرة 
قرية واربعة خانات. 

۲- سپزوار: مدينة صغيرة علی طریق الري وقصبة الرستاق. 

۳- خسروجرد : قريية منهاء وهي مدينة صغیرة. 

4- بهمن آباد ومزینان: مدینتان صفیرتان علی طریق الري. وفیهما مزارع وبساتین 
كثيرة. 


)١(‏ أو كهن دزء وتعنى القلعة القديمة. 


ه - أزافوار: مدينة وسط مفازة علی طریق جرجان» وهي ذات خیرات. 
جرجان وقومس ونيسابور. 


¥- سپر این ؛: 


مدينة عامرة ذات خيرات. 

۸- جرمکان. سیبینکان» خوج‌ان. راوينسي: مدن ذوات مزارع وبساتین وهمي 
عامرة. تقع بين الجبل والصحراء. وهي جمیعاً من حدود نیسابور. 

4- ثسما: مدينة على سفح جبلء تقع بين الجبل والمفازة. ذات خيرات وفيرة وهواء 
رديء ومياه جارية. 

۰ بباورد: تقم بین ابل والفازة. ذات مزارع وحقول کثيرة. هواژها حسن» 
وأهلها سفلة. 

۱- طوس: بلد فيه مدن أمثال طورات ونوقان بزدیفر!") ورایکان وبنواده. وهي بین 
امجبال. وفي جباضا معادن الفیروزج والتحاس والرصاص. یرتفع منها الکحل والشبه 
والقدور الصخرية. والدهنج والسراویل واجوارب. 

وی نوقان الرقد البارك لعلي بن موسی الرضاء حيث يذهب الناس لزيارته. وفيها 
مدفون هارون الرشید ایضا. ويؤتى منها بالقدور الصخرية. 

5- ميهنة: مدينة على حدود باورده في وسط مفازة. 

۳- ترشیز وکندر وینابد) وتون وكسري: مدن تقع بين حدود قوهستان 


ونيسابور ذات مزارع وبساتين كثيرة. 


(۱) هی مدينة إسفرايين. 

(۲) فی الاأصل: بروغون. ورجحنا آنها بزدیفر, ففی معجم البلدان (۱۰۸/۱) "بزدیغر من قری نیسایور". وقد وردت 
هذه الکلمة لدی الاصطخری (ص۳۵۷) ضمن نفس الجموعة الذكورة هنا من المدن: "وإن جمعنا طوس تیساپور 
قمن مدنها: اثراذ کان وانطایران وبزدغور والنوقان". 

(۳) فی الاأصل: بنابد. والصراب: بنابذ وهی نفسها جنابذ وکتاپذ, ففی معجم البلدان (۱۲۰/۲): "جتابذ: من نواحى 
نیسابور» واکثر الناس یقولون انها من نواحی قهستان من اعمال نیسابوره وهی کورة يقال لها کتابذ" (انظر ایضا: 
الأنساب؛ ۸۹/۲ الذی ذکر أنها کونابذ). 


۱۱۰۵ 


4 - قاين: أكبر مدن قوهستانء حیط بها خندق» وفا قهندز ومسجد جامع. وقصر 
السلطان في القهندز. وهي ياردة الهواء. 

6- طبسين: مدينة حارة وبها التمر. ماؤها من قنوات. وهي في مفازة. 

-١1‏ كري: ف مفازة ويرتفع منها الكرباس!'). 

۷- طبس سينان: تقع بين الجبل والمفازة. وهي ذات خيرات. 

۸- خور وخسب: مدينتان على حافة الفازة» ماژهما من قناة. وأغلب تجارة هاتین 
الدینتین الواشي. 

۹- بوزکان» خایمند. سنکان» سلومذ. زوزن: مدن من حدود نیسابور ذات قری 
كثيرة ومزار ع وبساتین. ويرتفع الكرباس من هذه المدن 

۰ هري: مدينة کبیرة وعامرة جدا. وبها فهتدز وربض. وفيها مياه جارية. 
والمسسجد الجامع هذه المدينة أكثر مساجد خراسان عمارة بالناس ‏ کل خراسان. وهي 
علی سفح جبل, ذات خیرات وفيرة. وبها عرب كثيرون. وبها نهر كبير يخرج من حد بين 
الغور ونهر الجوزجان فينتفع منه في القرى. ويرتفع منها المن والدبس!". 

۱ بپوشفج: علی بعد عدة مراحل من هري» وعیط بها خندق. وبها حصن منيع. 
وبها آشجار العرعر, ونبات عصارته (۲۰!] تریاق لسم الأفعى والعقرب. 

۲- نوشجان: مدينة عامرة ذات خیرات کثیرة. وهي علی سفح جبل. 

۳- فرچزد: مدينة صغیرة. أهلها آصحاب سوائم. 

۶ - بادغیس: عامرة ذات خیرات کثيرة وطا حوالی تلالشائة فریة. 

۵- کالون!: مدينة میاهها من عين ومن الأمطار» ويؤتى منها بالخيول الجيدة. 

1- خجستان: بلدة أسفل جبل وفيها مزارع وبساتين كثيرة؛ وأهلها مقاتلون. 


(۱) الکرباس: قماش قطن آبیض وثمين (فرهنك فارسى معين). 

(۲) هری: هی الدينة للشهورة ب "هراة" (برهان قاطع) و "فرجرد" التی تأتی بعدها (الفقرة ۲۳) هی فرکرده الواردة 
لدی الاصطخری (ص۲۸9)- 

(؟) فى الاصل: کاترن, فرجحنا آنها کالون. قال ابن حوقل (41۰/۲): "کابرون و کالوون" رفی ص14۱ منه: 
"و کالوون و کابرون لیس ما بساتين ولا میلله جازية وانما میاههم من الأمطار والابار". 


۱۱۹ 


207 - كوه سيم: مدينة على سفح جبل وفيها معدن الفضة إلا أن العمل ف البحث عنه 
توقف لعدم وجود الحطب. 

- مالن: هي من هريء ويرتفع منها الزبيب الطائفي اللذيذ. 

۹- (سبزار!: ها آربم مدن هي: کواثان و آرسکن و کوزد و جراشان» ومساحة 
هذه الأربع تعادل ستة فراسخ. وهي ذات خیرات وأهلها خوارج ومقاتلون. ویي هذه 
لبلاد جبال کثيرة ووعرة. 

۰- سرخص: مدينة علی الطریق ولي وسط المفازة. وليس لأهلها نهر الا نهر 
خشکرود!۲) الذي یمر وسط السوق, ويمتلئ وقت ارتفاع الیاه فحسب. وهي مدينة ذات 
زروع وبساتین كثيرة وأهلها أقوياء الأبدان مقاتلون» وترتفع منها الجمال. 

۱- بون: مدينة من قصبة كنج رستاق» وهي كثيرة الخيرات. وفیها خیرات كثيرة. 
ویرتفع منها الدبس. 

۲- کیف: مدینة صغيرة مثل بون. 

۳- پفشور: تفع في الفازة وماژها من الابار. 

۶ - کروغ: مدينة عامرة نقع بين جبال ویرتفع منها الکشمش. 

۵- شورمین: مدينة من أعمال هري. 

۰- غرجستان: بلاد قصبتها بشین. وأکبر مدن هذه البلاد تدعی الشار. وهي وفيرة 
الغلال والزرو ع والبساتین وعامرة. و کلها جبال. وأهلها طیبو القلوب ومساکین یشتغلون 
بالرعي والزراعة. 

۷- دزه: مدينة على سفح جبل يمر نهر مرو وسطهاء وهي تزهة ذات فواكه كثيرة. 

۳۸- مرو الرود: مدينة ذات خيرات عامرة تقع على سفح جبل ذات فواكه كثيرة 
يمر بمحاذاتها نهر مرو . 

۹- دز أحسنف: مدينة تقع وسط الصحراء ذات مزارع وبساتین کثبرة» وفيها مياه 
جارية. 

٠‏ - بركدز: تقع على شاطی نهر مرو. فیها فهندز حصین. وبها جرس ویدعرد 
البهافريدية"'. 


(۱) إسہزار هی إسغزار (انظر: الإصطخری» 588). 

3 الكلمة من مقطعين: حشك: الحاف؛ رود النهر . ای النهر الجاف. 

(۳) في الأصل: بر کدر. والتصحیح اعنماداً علی یافوت (معجم ابلدان, ۸۳۱/۲). أما البهافریدید: ففى مغاتيم- 
۱۷ 


-١‏ كيرنك: مدينة صغيرة. 

۲ - هرو: مدينة کبیرة کانت قدیما مقر آمیر خراسان. ومقره الآن ق بخاری» ذات 
خیرات ونزهة. وقد بناها طهمورث. وفیها ابراج کثيرة و کانت مقر الأكاسرة. وليس في 
خراسان کلها مدينة ما حسن سوفها. وخراجها يؤخذ على المياه. يرتفع منها القطن الجيد 
والحنزاب والملبن والخل والمري!'! والثياب الحرير والملحم. 

۳ - شنك عبادي: مدينة عامرة ذات نواح كثيرة وخيرات. 

6 4 - دندانقان [۲۰ب]: مدینه ذات سور ارتفاعه خمسمائة قدم. وهي وسط الفازة 
وخارجها خان لنزول القوافل. 

5 - کشمیهن. مسفري. ماشان. سوسنقان؛ شابرنجي. زرق: هذه مدن منها 
الصغير والكبير» وهي جميعها من أعمال مروء وتسقی جميع الزار ع والبساتین فیها من میاه 
نهر مرو . 

1 - الچوزجان: بلاد عامرة ذات خیرات کثيرة, یسودها القسط والعدل والامن. 
حيط بها من شرقيها حدود بلخ وطخارستان حتی حدود البامیان؛ ومن جنوبيها آخر 
حدود الغور وحد بست؟ وغربيها حدود غرجستان وقصبة بشين حتى حدود مرو؛ 
وشماليها حدود جيجون. وملك هذه البلاد من ملوك الأطراف ويدعى في خراسان ملك 





#العلوم (ص18): "جنس من المجوس بنسيون إلى رجل كان يسمى به أفريد بن فرور دينان خرج برستاق خواف 
من رساتيق نيسابور بقصبة سراوند بعد ظهور الإسلام فى أيام أبى مسلم ( الخراساتى) وجاء يككتاب وخالق المجوس 
فی کثیر من شرالعهم وتبعه خلق منهم وخالفه جمهرر". 

)١(‏ فى الصيدنة رص08): "اشترغاز: ذكر فى أخبار مرو أن اسمه بالعربية الحنزاب ويجلب من رمال مفازة مرو 
وحمل إلى الآفاق .. ويكون أول ما يستخرج حلوا لغضاضته, فإذا ضربته الريح خالطته حرافة ". ثم نقل بعد 
ذلك قول أبى حنيفة الدينورى "إنه عريض الورق أيض الأصل فى الأرض كالفجلة يطبخ ويؤكل". وفى الصيدنة 
أيضا (ص 55 4) ورد ما يفسير كلمة الملبن: "الفراته: الملبد. فى لفظ العامة: فلاته وملبند وهو ما يتخذ من عقيد 
العنب مع الدقيق وبغير الدقيق”. وفى لسان العرب (مادة: لبن): “الملبن بالتشديد: الفلائج". وفى برهان قاطم: 
"فراته: عصير العنب يخلط بالتشاستج ودفيق الحنطة ثم يغلى حتى يصبح ثخينا ثم يوضع فيه لب اللوز أو الجوز". 
وفی مقدمة الاذب (۳۳۵/۱) انه بسمی بالعريية الفراتق. آما الری فقد ورد الاأصل الفارسی: آبکامه. قال فى 
الصيدنة (ص5۷۷): "الري .۰ وبالفارسية آبکامه".ر برهان قاطع: "آیکامه: خبز معروف فى اصفهان یمجن 
باللین الرائب واخلیب رحبات اردل, یقال له بالمربية اللری". 

۱۱۸ 


الجوزجان؛ وهو من أولاد أفريدون. وكل حاكم في حدود غرجستان وحدود الغور تابع 
لأمره. وهو أكبر من جميع ملوك الأطراف ملكا وعزا وعلوا وسياسة وسخاء وحباً للملا 

يرتفع من هذه البلاد الخيل الكثيرة واللبود والحقائب وأحزمة الخيل والسجاجيد 
والعباءات. وفيها شجرة تدعى الخنج لا يحف خشبها إطلاقاً وهو لين حتى يمكن أن تُعقد 
فيه عقدة. وف هذه المملكة بلدان كثيرة مثل: 

۷ - الريوشاران: وهو بلد كبير ذو خیرات(" وأهله مقاتلون» من غرجستان 
الجوزجان. ويمر جزء من مياه مرو في هذا البلد. وفيه معدن الذهب. وحكام هذا البلد من 
حكام الجوزجان. وهم يعطون الضرييبة لملك الجوزجان. 

۸- درمشان: هما بلدنان» إحدهما في بستء والأخرى في الجوزجان, وهذه متصلة 
بریوشاران. ونخرج من هذه البلدة مياه تتحد مع مياه الريوشاران. وإن نهر مرو هو من هذه 
المياه. وحاكم هذه البلدة يدعى درمشي شاه. 

4- تمران وتمازان: بلدتان في حدود رباط كروان قريبة من سفوح الجيال» يسمى 
أحد حاكميها تمران فرنده والآخر تمازان فرنده. 

٠‏ - سساروان: بلدة في الجبال» أهلها ذوو جرأة ومقاتلون یمتهنون اللصوصية, 
عنيدون عديمو الوفاء مصاصو دماء. والعصبيات بينهم دائمة. 

۱- مانشان: بلدة متصلة بدراندره» وهي في الجبال. وكان حكامهم قديما يدعون 
برازينده. أما اليوم فبعين عاملّهم من قبل حضرة ملك الجوزجان. 

إن جميع تلك البلدان ذات مزارع وبساتين ونعمة واسعة. وحكامها يعيّنهم ملك 
الجوزجان وهم يعطونه الضرائب. وأغلب أهلها بسطاء أصحاب سوائم كثيرة من الأبقار 
والأغنام. 


)١(‏ يشير بذلك إلى الملك الذى ألف لأجله الكتاب وهو أبو الحارث محمد بن أحمد بن فريغون (انظر مقدمة الكتاب). 
آما عن الاسم الذی بخاطب به» فقد فال ابن خرداذبه (ص۰ ۱ ): "ملك اجوزجان: کو زکان خذاه" (انظر ایضا: 
ابلدان لابن الفقیه, ۱1٩‏ انار بای ۱۰۲)- 

(؟) فى الأصل؛ ربوشاران. والتصحيح من خرداذبه (ص4۰) وفیه: الریوشار: ملك الریوشاران (انظر ایض ابن الفقیه, 

4 وفیه: ریوساران). 


۱٩ 


ون هذه البلاد نواح صغيرة کثيرة. وفیها شجرة تصنع منها السیاط. وفي جبالها معادن 
الذهب والفضة والرصاص وحجر الكحل ومختلف أنواع الزاج. 

۲ - الطالقان: على حد الجوزجان» وهی من تلك البلاد. مدينة ذات خيرات كثيرة! 
۱ يرتفع منها النبيذ بوفرة وكذلك اللبود. 

۳- السیهودیة: مدينة عامرة ذات خیرات» وهي على سفح جبل؛ وفيها مقر ملك 
امجوزجان. وقریب منها معسکر یدعی دّراندره بینها وبینه فرسخ ونصف. وهو طيب افواء 
أفضل من هواء اليهودية وفاریاب. 

4 9- قاریاب: مدينة علی طریق القوافل, ذات خيرات كثيرة. 

9 - نريان: مدينة بين حدود القوافل» ذات خیرات کثیرة. 

١‏ - كسرزوان: مدينة في الجبل؛ ذات خيرات كثيرة» طيبة الهواء» و كانت مقر ملوك 
او زجان قدیما. 

۷- کندرم: مدينة ذات نعمة پرتفع منها بکثرة النبیذ الجيد. 

۸- آنبسیر: قصبة الجوزجان. مدينة حسنة عامرة حط رحال التجار» و حاضرة بلخ» 
ذات خیرات كثيرة» تقع على سفح جبل. ترتفع منها الجلود الجوزجانية التي تحمل إلى 
الآفاق. 

۹ - كلال: مدينة صغيرة عامرة ذات بساتين ومياه جارية ونعمة واسعة. 

۰- آشسبورقان: تقم علی الطريق؛ مدينة ذات نعمة واسعة قْ الصحراء؛ وفيها مياه 
جارية. 

۱- انتخذ: مدينة وسط الفازة» فراکهها وزروعها قليلة» وهي قليلة النعمة. 

۴“ سان: مدينة عامرة ترتفع منها الأغنام الكثيرة. 

۳- رباط کروان: مدينة علی حد الموزجان ی جبافا معدن الذهب. 

6 - سنک بن: من ریوشاران, أقيم بها منبر حدیثا. 

-٥‏ أزيو: مدينة فى آخر أعمال الجوزجان. 

إن جميع المدن التي ذكرناها هي من مملكة ملك الجوزجان. وفي مفازات هذه المملكة 
عشرون آلف رجل من العرب اصحاب الأغنام واحمال الکثيرة. یمین آمیرهم من حضرة 
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ملك الجوزجان؛ ويرسل إليه الصدقات. وهؤلاء هم أغنى من جميع العرب المتناثرين في كل 
مكان من خراسان. 

“١‏ حوش: قرية كبيرة حسنة عامرة, تقع في المفازة وهي تابعة لذلك الملك»: يقيم 
فيها العرب خلال الصيف غالبا. 

وهذه البلاد كثير من القرى والنواحي. ولكن المدن ذات المنبر هي التي ذكرناها. 

۷- بلخ: مدينة كبيرة ونزهة» وكانت مقر الأكاسرة قديما. وبها أبنية كسروية ذات 
نقوش وصنعة عجيبة وهي الآن خرائب وتدعى النوبهار. مجتمع فيها التجار وذات نعمة 
وفیرة, عامرة تجمع فیها تجارة افند. ولا نهر كبير يخرج من حدود الباميان ثم ينشعب 
قرب بلخ ائنتي عشرة شعبة؛ ويدخل المدينة؛ فينتفع به في سقي مزارعها وبساتینها. ویرتفع 
منها الأترج والنارنج وقصب السکر والنیلوفر. وهي مدينة حیط بها سور منیع وبها ربض 
وأسواق كثيرة. 

4- خلسم: بين بلخ وطخارستان, تقع في الصحراء على سفح جبل, وبها تهر 
وخراجها يؤخذ على المياه؛ وهي ذات مزارع وبساتين كثيرة. 

6- طخارستان ١1‏ "ب]: بلدة أغلب نعمها من الجبل وف صحاريها يقيم الأتراك 
الخلخية. ترتفع منها الخيول والأغنام والغلال والفواكه المختلفة. 

٠‏ /ا- سمنجان: مدينة بين الجبال التي أحجارها بيض كالرخامء وبها بيوت منحوئة في 
الصخر ومواضع وأبراج وبيوت للأصنام. توجد في أبراجها صور لإصطبلات الخيول مع 
جميع معداتها محفورة عليها بأشكال مختلفة. وذلك من عمل المنود. يرتفع منها النبيذ الجيد 
والفواكه الكثيرة. 

-١‏ سكلكند: مدينة بين الجبال كثيرة الفواكه والزرو ع. وبها أهل الفاقة. 

5- بغلان: هي مثل سکلکند. 

- ولوالج: مدينة نرهة وهي قصبة طخارستان ذات نعم كثيرة ومياه جارية وأهلها 
ودودود. 

4- سكيمشت: بلد فيه مزارع وغلال كثيرة. 

6- يون: تأني بعد سكيمشتء وهي مملكة صغيرة بين الأحجار والجبال. حاكمها 
يدعى باخ» وسلطته من أمير الختل. يرتفع منها الملح. 
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5- الطليقان: مدينة على الحد بين طخارستان والختل. على سفح جبل» ذات زروع 
وفواكه كثيرة. 

- أندراب: مدينة بين الجبال كثيرة الفواكه والزروع والغلال. وبها نهران. وتقع 
البها الفضة التي یوّتی بها من بنجهیر وجاربایه(!! حبث تسك دراهم فیها. ملکها یدعی 
شهرلير. 

۸- الباميان: مدينة على الحد بین الجوزجان وحدود خراسان. ذات زروع وفواكه 
كثيرة. ملكها يسمونه شير. يمر بمحاذاتها نهر كبير. وبها صنمان ضخمان أحدهما يدعى 
سرخ بت والآخر خنک بت . 

٩‏ - بنجهير وجارباية: مدينتان فيهما معدن الفضة. يمر فيهما نهر. وتقعان في 
حدود افند. 

۰- مذّر وموئي: مدینتان نزهتان من حدود أندراب. 


سس س س ےد سے س رو 


(۱) نی الأصل: جاريانه. والتصحيح من الإصطخرى (صض۲۷۹» )۲۸١‏ رتزهة المشتاق (4۸۰/۱). آما بنجهیر ضهی 
المنطقة المعروفة الآن بأفغانستان ب (بنجشیر) رانظر تاریخ آففانستان. ۱4 وصفحات آخر). 
(۲) سرخ بت: الصنم الأهرا خنک بت: الصنم الاشهپ. 
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۶- الکول کي مناطل خراسان الحدودية ومدنها 


بلاد خبط بها من شرقیها افند؛ وجنوبیها مضازة السند ومفازة کرمان؛ ومن غربيها 
حدود هري؛ ومن شمالیها حدود غرجستان واوزجان وطخارستان. وهي بلاد بعضها 
جروم وبعضها صرود. ویژتی من جباشا برقیق بلاد الغور ال خراسان. کثيرة الفواکه 
والزرو ع. کما تقع الیها مصنوعات افند. 

-١‏ الغور: بلاد بين الصخور والجبال؛ ها ملك یسمونه غورشاه, یستمد سلطته من 
أمير الجوزجان. وكانت الغور هذه قديما دار كفر بأسرهاء إلا أن أغلب اهلها الآن 
مسلمون» ولمم مدن وقرى كثيرة. ويؤتى منها بالرقيق والجواشن'١)‏ والأسلحة الجيدة. أهلها 
سيئو الطباع وغلاظ و جهلة. وهم بيض وسمر. 

؟- سجستان: بلاد قصبتها زرنج» وهي مدينة ذات سور وحوضا خندقء ومياهها 
تأتي منه. وبها آنهار تجري مياهها بين بيوتها |۲۲١‏ وما خمسة أبواب من الحديد. وربضها 
له قلعة ذات ثلاثة عشر بابا. وهي من الجروم فليس فيها ثلج. وبها طواحين تعمل بالمهواء. 
يقع إليها السجاد الطبري والسجاد الجهرمي والتمر اليابس والصمخغ. 

۳- طاق: مدينة ذات سور منيع مزدحمة بالسكان. 

4 کش: مدينة عامرة ذات نعم ومیاه جارية طيبة امواء وهي علی ساحل نهر 

۵- ه: مدينة عامرة ذات زرو ع وفواکه کثیرة. ولا یکون بها البعوض. 

*- فرّه: مدينة حارة» وبها الشمر والفواکه الکثيرة. 

- قرني7'): مدينة صغيرة كان بها أولاد الليث الذین تولوا اللك. 


۸- خواش: مدينة بها میاه جارية وقنوات وهي ذات نعم. 


)١(‏ جمع جوشن وهو الدرع. 
(۲) لدی ابن خرداذبه (ص۵۰): القرنین وبها آثر مربط فرس رستم: وهی كذلك فى البلدان لابن الفقيه (ص5١4)‏ 
وفى تاريخ سیستان رص۹ ۲)؛ وأما أولاد الليث فهم أبناء الأسرة الحاكمة الذين عرفوا بالصفارین. 
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-٩‏ پُست: مدينة كبيرة» بها قلعة حصینة؛ تقم علی ساحل نهر هیذمند ذات نواح 
كثيرة. وهي في اهند. یجتمع بها التجار. اهلها مقاتلون ابطال» ترتفع منها الفواکه التي 
يحففونها ونحمل إلى الافاق» و کذلك الکرباس والصابون. 

۰- حالکان: مدينة ذات میاه جارية, اغلب آهلها حاکة. 

۱- سروان: مدینة, طا ناحية صغيرة تدعى ألين. وهي حارة. برتفع منها التمر. 
عامرة. 

۲- زمین داور: بلاد عامرة وضا مدینتان: تل ودرغشء وهما تغران علی بلاد 
الغور» وینبت في درغش الزعفران الکثیر. وهي متصلة ببلاد درمشان(. 

۳- پقفي: مدينة قرب الغور وفیها مسلمون. 

4 - بشلنگ: من الغور. وهي ذات زروع وفواکه کثيرة. 

6- خوانين: من الغور؛ وبها حوال ثلائة آلاف رجل. 

- الرخذ: بلدة عامرة ذات نعم کثیرة(۳, وضا ناحية منفصلة تدعی فيحواني(۳) 
وهي قصبة الر خذ. 

۷- کهك و روذان: مدینتان ذواتا نعمة وزرو ع» برتفع منهما اللح(*. 

4- بالس: بلاد في الفازة. ذات زروع وفواکه قليلة اللعمة وبها مدن مشل 
سفنجاي و کوشك وسيوي. ومقر أمیر الدينة ی کوشك. 

- غزني: مدينة علی سفح جبل(") ذات تعم وفیرة جداً وهي من افند. و کانت 
قدیماً بأيدي أهل اهند وهي الآن بيد المسلمين. حد بين المسلمين والكفار.يجتمع فيها التجار 
ذات بضائع كثيرة. 


(۱) فی الصيدنة (صی۵۱): "درامستان: بین الرخُذ وزابلستا: ". وفی مادة الزعفران منه (ص۳۱۳): "دارمشان". 

(۲) هی قندهار (تاریخ آأففاتستان» ,)9٩‏ 

(۳) کنا فى الأصل رالصراب هو فنجوای. او بنجوای» ویرد ذکرها بالشکل الخبر فی زین الاخبار (ص۳۰۵» 
۰ وقال محققه بهامشه معلقاً علی تول الولف: "بنجوای وتکین آباد": مدينة قديمة غربی فندهار االية ما ترال 
أطلاها بافية حتى الآن". يمكن أن تكون فنجوای. 

(6) کهك؛ وتکتب کوهك ایضا (انظر تاريخ أفغانستان, ص١1۸).‏ 

(۵) وتکتب غزنین وغزنة ایضا: وهی فی آفغانستان الالية, 

۱۲ 


۰- کابل: مدينة ذات قلعة حصينة. وبها مسلمون وهندوس. وفيها بيوت للأصنام. 
ولا يتم الملك لراي قنوج مالم يزر بيت الأصنام هذا إذ يعقد لواء ملكه فيها. 

۱- استاخ وسكاوند: مدينتان صغيرتان على سفح جبل. ولسكاوند قلعة حصينة 
وهي ذات زروع وفواكه. 

۲- وی غزنين وحدود هذه المدن التي ذكرناها توجد مناطق الأتراك الخلخية وهم 
أصحاب أغنام كثيرة ينتقلون بها بحئا عن الكل والمراعي. ويوجد كثيرمن هؤلاء الأتراك 
الخلخية ۲۲ ب| أيضا في حدود بلخ وطخارستان وبست وال جوزجان. وآما في غزنين وتلك 
النواحي المتصلة بها فإنهم ينسبونهم إلى زابلستان. 

۳- بروان: مدينة ذات نعم یجتمم فیها التجار» وهي ف افند. 

4 - بدخشان: مدينة ذات نعم وفیرة جتمع فیها التجار وبها معادن الفضة والذهمب 
والبيجاذي واللازورد» ويتي لیها بالسك من الثبت . 

۰۵- درتازیان: مکان بني فیه سد بین جبلین!» وفیه باب یمکن للقوافل آن تخر ج 
منه. وقد بنى الخليفة المأمون هذا السد. 

ده سنکس: فرية کبيرة عامرة وفیها مسلمون؛ وقريب منها عقبة تدعى عقبة 

۷- سقلیه: قرية کبیرد. 


)١(‏ فى الفارسية: در تعنى الباب» وناز یان: العرب» نتكون الكلمة پاپ العرب.. 
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0- القول في بلاد ما وراء النهر ومدنها 


بلاد حیط بها من شرقیها حدود التبت؛ ومن جنوبیها خراسان والناطق التابعة فا؛ ومن 
غرییها الغوز وحدود الخلخ؛ ومن شماليها حدود اخلخ آیضا. 

وهي بلاد عظيمة عامرة ذات نعم وفيرة بت ركستان» مجتمع فیها التجار. وأهلها مقاتلون 
غزاة ورماة حسنو الديانة. وهي بلاد يسودها العدل. وفي جباها معادن الذهب والفضة 
الكثيرة وجميع الجواهر التي يؤتى بها من الجبالء إضافة للعقاقير التي في الجبال كالناك7١)‏ 
والزرنيخ والكبريت والنوشادر. 

-١‏ بخارى: مدينة كبيرة عامرة من بلاد ما وراء النهرء ومقر ملك الشرق. وهي مكان 
رطب ذات فواکه کثيرة ومیاه جارية. آهلها رماة وغزاة. ترتفع منها البسط والمصليات 
وئیاب من الصوف تستحسن, والشورة التي تحمل إلى الآفاق. 

ومساحة بخاری ائتا عشر فرسخا في انني عشر فرسخاء يحيط بها بأسرها سورء وبها 
قلعة ورباطات, وف داخل هذا السور قری. 

۲- مفکان وخجادك ودندونه وبومکث ومدیامجکث وخرغنکث: مدن. كل واحدة 
منهن ذات متیر من حدود بخاری, عامرة ذوات زرو ع وفواکه. 

۳۲- قرب: مدينة علی ساحل جیحون. ویقع نهر میر هناث. وهي في مفازة. 

4- بيكند: مدينة بها نحو ألف رباط”. أرضها خصبة؛ وفیها القباب التي توضع على 
القابر ما جلب من بخاری إليها. 


(۱) فی الصبدنة (ص0۹۸): "هو النارمّشك . . نر هندى أحمر طبب الرائحة يشبه الجلنار": وفی برهان قاطع 
(نارمشك) أن اسمه بالعربية هو الرمان المصرى: وقال فى (ناغيست) إنه النارمشاك وهو نافع للمعدة والكبد. 

(۲) الشورة هى الملح؛ وفى الصيدنة (ص588 مادة: الملح): “وأما أهل زابلستان فإنهم يعملون الملح من طين لاشك فى 
سبیخته» يلقونه فى حياض ماء الآبار يمرجون منه الشورة التى یستعملونها فی النبز مکان البورف". وفی برهان 
قاطع: "الشورة: یقال فا بالعرییة: ملح الدباغین» ومعریها شورج". والكلام المتعلق بمنتوجات بخاری موجود بنصه 
لدی الاصطخری (ص؛ ۳۱۵-۳۱ ). 

(۳) فی الانساب (1۳/۱): "وسمعت أن بها ثلاثة آلاف رباط للغزاةء وقد رایت بها آثارها والاطلال الندرسة" 
وكان السمعانى قد قال قبل ذلك إن المدينة كانت خربة عندما زارها. 
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۵- السنقد: بلاد في نواحي المشرق لا يوجد مكان أكثر حسناً منها. ذات میاه جارية 
واشجار کثيرة وهواء طیب. آهلها یقرون الضیف ودودون. عامرة وبها نعمة وفیرة. وبها 
یکثر الظرفاء ذوو الدین. 

5 - طواویس: مدينة من بخاری علی الحدود مع السغد یقام بها "كل سنة سوق لمدة 
یوم واحد جتمع فیه خلق كثير. 

۷- کرمینه» دبوسي [۲۳!]. ربنجق: مدن ف بلاد السفد علی طریق سمرقند!. 
عامرةٌ ذات میاه جارية و آشجار . 

۸- كشاني: أكثر البلدان عمارة ببلاد السغد. 

4- ارمان: من مدن كشانية!"). 

۰- (شتیخن: موضع طیب اشواء والاء وعامر ذو نعمة وفیرة. 

۱- کنچکث وفرنکث: مدینتان تقعان بین النهر ومدينة اشتیخن. 

۲۳- دران: مدينة تزهة صغیرةء وهي من مدن سمرقند. 

۳- سمرقند: مدينة کبيرة عامرة ذات نعم وفيرة جتمع فيها التجار من الآفاق. وها 
مدينة وقلعة وربض؛ يمر من فوق سقف سوقها ماء جار في نهر من رصاصء ویأتیها الاء 
من جبل. وبها موضع للمانويين ويدعون باسم نغوشاك7. يرتفع منها الكاغذ الذي يحمل 
إلى الآفاق وحبال القتب. وإن نهر بمخارى يمر من باب سمرقند. 


)١(‏ يقال هذه الدن ایضا: کرمينية, الدبوسيةء اربنجن (انظر : ااشاب, ۵۸/5 6/۲ ۱۰/۱ على التوالى). ومع 
ذلك فإن دبوسى مثلاً ظلت تدعى هكذا فى الفرن ١1ه‏ حيث ورد ذكرها: "قلعة دبرسی من ولاية سمرقند" 
لدى الخنجى (مهمان نامه جخاراء 185), 

(۲) تساءل مينورسكى (8.113) عما إذا کانت زرمان. وافقيقة هی آن الکردیزی وهو ابن تلك الاصفاع قد کنیها 
بشکل "ارمان" مرنین ززین الاخبار, ۷ هذا إذا لم یکن ناسخ الخطوطة ند اخطاً فی کتابتها. والا فانها ترد 
لدى الإصطخرى بأنها تقع على بعد مرحلة واحدة من ربنجن. آما كشانية الواردة قی هنه الفقرة فهی نفسها 
مدينة کشانی الواردة فی الفقرة السايقد. 

(۳) فی نفس الفترة التی کتب بها مژلف حدود العا کتابه رسنة ۳۷۲ه) کان ابن الندیم یکتب کنابه (الفهر.ست) 
(سنة ۳۷۷ه) وقد کتب هذا عن زعامة المانوية فى عصرء: "انتقلت الرئاسة إلى سمرقندء وصاروا يعقدوتها ثم بعد 
أن كانت لا تتم إلا ببابل" رص4۰۲). آما نقوشاك» فقد ورد فى فرهنك زبان بهلوی (4۰4): "نیخوشالك: 
نیغو خشاك: السامم؛ الطیم". ویشیر كريستنسن إلى تدرج النظام المانوى بطبقائه الخمس» فيصل إلى السماعين (نيو 
شغان) فيقول "إن السماعين هم سواد التاس وهم المؤمنون الذين لا فرة هم علی تحمل النظام الدفیق الذى يتبعه 
الصديقون” (إيران فى عهد الساسانيين؛ ۱۸۲ والصديقون هم واحدة من طيقات رجال الدين المانوى. 


۱۳۷ 


4 - ورغسر وینجیکث: مدینتان من مدن سمرقند على شاطئ نهر بخاری. وان 
اتشعاب الياه إنما يقع في ورغسر هذه. 

6- كش: مدينة من الجروم ويهطل فيها المطر مدرارا. لها مدينة وقهندز وربض. وفا 
نهران يمران بالمدينة يتتفع منهما في الزراعة. وفي جباها العقاقير. يرتفع منها البغال الفارهة 
وام والملح الأحمر التي تحمل إلى الآفاق. 

5- نوقت قريش: مدينة ذات زروع وفواكه كثيرة!'). 

۷- نخشپ: مدينة ذات نعم» عامرة کثيرة الزرو ع والفواکه. وضا نهر واحد يمر 
وسط الدینة(". 

- سوبخ: من مدن نخشب. 

15- سكيفغن: مدينة كثيرة الزروع والفواكه. 

۰- بزده: مدينة قليلة الناس کثيرة الزرو ع والفواکه. وفا نهر جاف بأتي فيه الماء 
بعض السنة. أغلب مياه أهها من الآبار وما تأتي به الدواليب. 

-١‏ كسية: موضع ذو زروع وفواكه كثيرة. 

5- ترمذ: مديئة نزهة على شاطئع جیحون» شا قهندز علی شاطی النهر. وهذه 
الدينة فرضة!۳) ختلان وصفانیان. برتفع منها الصابون اخید والبواري!*) الخضر والراوح. 

۳- هاشمکرت: مدينة تکثر فیها الاغنام والسوائم. 

۶- چرمنکان: مدينة ذات زروع وفواکه ومیاه جارية. 

0- الصغانيان: ناحية خربة 2 وهي کبيرة ذات زرو ع وفواکه كثيرة. مزارعوها 
جهلة مساكين لکنها ذات نعم كثيرة. آملها مقاتلون ابطال. وطذه الناحية هواء جاف 


)١(‏ يكتبها السمعانى (الأنساب؛ 059//0): نوقد قريش» ويقول إنها قرية على ستة فراسخ من نسف. 

(۲) نخشب هی نفسها التی یقال ها ایضا: نسف. 

(۳) الفرضة: من الوانی هو الکان الذی تخذ فبه الضرالب علی ات‌جار والسافرین (غیاث اللضات). وییدو آن النی 
فى حدود العالم وفی غیره یتوسع فيه ليعنى المدن الكبيرة التى يتم فيها التبادل التجارى بشکل ضخم. 

)٤(‏ البواری» مفردها البارى وهو نوع من الحصر. 

(ه) استخدم المؤلف كلمة: ویرانء وتعنی الخربة. ولا ندرى لماذا مع كل ما سيذكره عن خصبها ورشائهاء إلا أن 
تكون كذلك قبل عصره ثم أصبحت خربة خخحلال تأليفه الكتاب. 


۱۳۸ 


وأرض خصبة وماء سائغ عذبء ويرتفع منها القليل من الخيول والثياب الصوف والمسوح؛ 
وكثير من الزعفران. وملك هذه الناحية من ملوك الأطراف ويقال له أمير الصغانيان. 

5- دارزنجسي: مديئة يحيط بها خندق وهي من حدود الصغانيان. ترتفع منها 
الجوارب والأكسية والبُسط الصوف. 

۷- صفانیان: مدينة كبيرة على سفح جبل. وهي قصبة هذه الناحية, ذات میاه 
جارية طيبة امواء, آهلها مساکین. 

۸- پاسند: مدينة مزدحمة بالسکان علی الطریق التجه ال بخاری وسمرقند ۲۳۱ب ] 
عامرة» وآهلها مقاتلون. 

۹ زینور: ذات زرو ع وفواکه کثيرة وسکان قلیلین. 

۲۰- پوچان: مدينة في داخلها قلعة وهي عامرة. 

۱ ریگر: مدينة قرب نهر نهام طيبة امواء ذات نعم كثيرة. 

۲- همواران: مدينة تقع قرب نهر کسَوان» قليلة الناس. 

۲۳- شومان: مدينة عامرة علی سفح جبل حوفا سور وبها قهندز علی قمة جبل» 
وحت القهندز عين ذات میاه غزيرة. یرتفع منها الزعفران الوفیر. 

4 ۳- آفریذان: مدينة قليلة الناس» تقع علی جبل. 

۵ ویشجرت!: مدينة عامرة, تفع بين الحبل والصحراء على الحد بين الصغانيان 
وختلان. والرياح تسفي بها دائما. وبها تربة شقیق البلخي رحمة الله عليه. يرتفع منها 
الزعفران الكثير. 

5"- مسروشنة: ناحية كبيرة عامرة ذات نعمة وفيرة» لها مدينة ورساتيق كثيرة.يرتفع 
منها النبيذ الحثير» ومن جباها الحديد. 

۷ زلهین: مدينة على طريق خحجند وفرغانة» وهي من مدن سروشنة. وضا سور 
حصين. كثيرة الزروع والفواكه. 

۸- جرقان: من مدن سروشنة» وهي عامرة. 


(۱) تكتب فى المصادر العربية: واشجرد. 


۱۹ 


۹- دزك: مدينة ذات مياه جارية قرب موضع يدعى مرسمنده. يقام فيها كل سنة 
سوق لمدة يوم واحد. يقال إنه تتم فيه معاملات تجارية تزيد قيمتها على مائه ألف دينار. 

۰- پونچکت: قصبة سروشنه, ومقر آمیر هذه الناحية. وهي کثيرة السکان وعامرة 
وفيرة النعمة وبها میاه جارية. 

0- فغ کث» غزق. ساباط» كركث: مدن في حدود سروشنه ذات زرو ع وفواکه» 
کثیر ة السکان. 

45- البتم : ناحية بين ابال والصخور من حدود سروشته» وهي ثلائة مواضع: البتم 
الداخلة والبتم الوسطى والبتم الخارجة. وهي ناحية كثيرة الزروع والفواكه وأهلها 
مساکین. وبها فری ورساتیق کثیرة. وی جباا معدن التوشادر بكثرة. 

۳- پرشر: ناحية من البتم الوسطی. وبها بجيرة مخرج منها نهر بخاری» وتصب بها 


الیاه القادمة من البتم الوسطی. 
5 ؟ - خچند: همدينة هي قصبة تلك الناحية كثيرة الزروع والفوا كه. أهلها ذوو مروءةء 
يرتفع منها الرمان. 


8 - فرغانة: ناحية عامرة كبيرة ذات نعم وفيرة. وبها جبال كثيرة وصحار ومدن 
ومياه جارية» وهي باب تركستان. ويقع إليها الرقيق الت ركي الكثير. ولي جباها معادن 
الذهب والفضة بكثرة» وكذلك النحاس والرصاص والنوشادر والزتبق والشمع الأسودا“ 
وحجر البادزهر وحجر المغناطيس والعقاقير الكثيرة. ويرتفع منها العتاب والعقاقير ذات 
الآثار العجيبة. وكان ملوك فرغانة قدیما من ملوك الأطراف ويدعونهم الدهاقين". 

1- چذغل: ناحية من فرغانة تقع بين الجبال والصخور. وبها مدن وقرى كثيرة. 
ترتفع منها الخيل ٤١‏ ۲أ) والأغنام الكثيرة» وفيها معادن. 


(۱) متتو جات فرغانة هذه لدی الاصطخری (رص؟٩۳۳).‏ والشمع الأسود وردت في الأصل: جراغ سنك. نقرا فی 
ابشماهر (ص۳۲۱): "ذلك انه بفرغانة عمود الجبل الذى برتفع منه بها الزفت والفیر الأسود واللفط والوم الأسود 
السمی جراغ سنك". والوم تعنی الشمع بالعر بية. 

(۲) لدی ابن خرداذيه (صه4) آن ملك فرفانة یدعی [خشید (انظر أبضا للبلدان لابن الفقيه (ص149١)‏ ومجمل 
التواريخ والقصص (ص۱ 1۲ ) فقد ورد ایضا فى كليهما: اخشید. وفی سیر اعلام البلاء (۳۹۹/۱۰) آن الاخشید 
تعنى بالتركية ملك الملوك. 

۱۳۰ 


۷- أخسیکث: قصبة فرغانة ومقر الأمیر والعمال. وهي مدينة كبيرة تقع على شاطئ 
نهر حشرت وعلی سفح جبل. وق جبلها تکثر معادن الذهب والفضت. اهلها پشریون 
التبیذ. 

۸- وانکث: حدٌّ بين خجند وفرغانة. وهي مدينة کثيرة الفواکه والزرو ع. 

4- شوخ: مدينة يرتفع منها الزئبق. 

6 - طماخس ونامكاخس: مدينتان على سفح جبل. 

-١‏ سوخ: أسفل جبل على الحد بين البتم وفرغانة» وها ستون قرية. 

7*- أوال: على سفح جبل وها قرى. 

۳- بفسکین: من آوال. 

4 - خواکند» رشتان. زندرامش: مدن کبيرة ذات فواکه وزرو ع کثيرة. 

8- قبا: مدينة كبيرة» وهي أكثر مدن ناحية فرغانة حسنا. 

1- آوش: مدينة عامرة ذات نعمة وفيرة. آهلها مقاتلون. وهي علی سفح جبل. 
وعلى هذا الجبل حراس وعيون حذرا من الکفار الترك. 

د - أورشت وخرساب: مدينتان ذواتا مياه جارية وسعة ونعمة وفيرة وهواء طيب. 

4- أوزجند: مدينة على الحد بين فرغانة وبلاد الترك. يمر بمحاذاتها نهران أحدهما 
يدعى تباغر ويأتي من التبت؛ والآخر يدعى برسخان وهو الذي يمر ببلاد الخلخ. 

4- خيلام: مدينة بها مولد نصر بن أحمد أمير خراسان!١).‏ 

۰- کشلوکت وباب: مدینتان عامرتان ذوانا فواکه وزرو ع کثيرة. 

وجميع هذه المدن من ناحية فرغانة. 

۱- بُشت وکلسکان ویوک ند وکوکث وخشکاب: مدن قريبة من بعضها ذوات 
فواکه وزرو ع کثيرة. آهلها فقراء. 

۲۳- شلات: نغر مقابل بلاد الترك. 


(۱) فی الاصل: ختلام. والتصحیح من الاصطخری (ص؛ ۳۳) الذی آشار ایضا ٍل مولد الامير نصر السامانی فیها. 
وهى كذلك فى الأنساب (۳4/۲؛) وقال لسترنج (ص۵۲۲) |نها خیلام أو خیرم 
۱۳۱ 


1" إيسلاق: ناحية كبيرة بين الجبل والصحراء. غاصة بالناس ذات فواكه وزروع. 
وعامرة. أهلها قليلو المال. وبها مدينة ورساتيق كثيرة. وأغلب الناس في الرساتيق أتباع 
مذهب البيّضة''). وهم مقاتلون ومنبسطو الأسارير. وق جباها معادن الفضة والذهب. 
وحدودها متصلة بفرغانة وجذغل والشاش ونهر خشرت. يسمى حكامها دهاقين إيلاق. 
وكان دهاقينها قديما من ملوك الأطراف. 

4 - نوکست: قصبة ایلاق. وبها مدينة وقهندز وربض. وفيها نهر يدعى إيلاق تقع 
نواكث هذه على شاطثه. 

6 - کهسیم: مدينة على سفح جبل بها معدن الفضة. 

1- دخکث: مدينة برتفع من جبلها عقار سم الفأر. 

۷- بهوذلغ وابرلغ وایتلخ والخجاس: مدن علی حدود فرغانة وابلاق. 

۸- سامي سبرك: مدينة زهة وعامرة. 

9- برفکسوم وخنج وخاس: مدن ذات فوا که وزرو ع کثيرة وناس قلیلین. 

٠‏ - غزجند: مدينة نزهة ذات نعمة. 

۱- تکث: مدينة ذات تحارة وافرة. 

۲- کلشجك. خمبرك. اردلافکث ستبقوا [؛ ۲ب] بجناح(۲): مدن قريية من 
بعضهاء عامرة ذات فواکه وزرو ع کثيرة ومیاه جارية.وقصبة هذه الدن هي آأردلانکث. 

۳-کرال وغزك وخیول ورئول وکبریه وبغورانك: مبدن صغیر:!۳) ذات فواکه 
وزروع كثيرة. قريبة من بعضها. ترتفع منها اخیول. 


)١(‏ فى مفاتيح العلوم (ص8؟): "المبيضة: أصحاب للقنع الكندى هاشم ين حكم المروزى؛ سُموا بذلك لتبييضهم 
تيابهم مخائفة للمسوّدة من أصحاب الدولة العباسية". 

(۲) توجد فائمة أسماء هذه المدن قريبة من بعضها لدی الاصطخري (ص ۰۳۲۹ ۳۳۱) حیث یمکن آن نکرن خبر ك 
وستبغوا ويجناك الواردة هنا هى خمرك وشبينغو وغتّاج الواردة هناك على التوالى. ومع ذلك توجد لدى ابن حوفل ۱ 
۲ والادریسی (۷۰۳/۲) باصم استبیفوا. 

(۳) بمکن آن نضرب نثلاً بما يمكن لأقلام النساخ أن تحدثه فى الأسماء هذه. ثقباس بعدها علی ساثر ما ورد ويرد 
فى هذا الفصل (ما وراء النهر) من أسماءء بأن نقارن أربعة من هذه الأسماء الواردة هنا بشکل كتابتها الوارد فى 
الصادر العائية: 


۱۳۲ 


4 - أبردكث وبغوكث وفرنكث: مدن صغيرة ذات نعمة» وهي قريبة من بعضها. 
06- جبغوكث: مدينة نّزهة وكانت قديما معسكر الشاش. 

5- شكاكب وبانجباس: مدينتان نزهتان عامرتان من مدن إيلاق. 

۷- تنکث بخارنان: قصبة وها نواح بين إيلاق وجذغل والشاش. فيها مياه جارية. 


و جتمع فیها التجار. 
۸- یالایسان: مدينة بينها وبین شاطی نهر برك فرسخ واحد. وفیها دار لضرب 


۹- الشاش: ناحية کبيرة وعامرة. أهلها غزاة ومقاتلون وأغنیاء ذوو نعمة. ترتفع 
منها الأقواس والسهام الصنوعة من الخدنك, ویرتفع منها عشب الفلسج الکثیر(. وکان 
ملو كها قديما من ملوك الأطراف. 

۰- پینکت: قصبة الشاش» مدينة کبيرة عامرة نزهة, وبها مقر السلطان. 

۱- نوچکت: مدينة تمر بها السفن العاملة ق نهري بر ك وخشرت. 

۲- کرجاکث. ترکوس. خاتون کث. دیمغان کث. دو [كذا]: مدن صغيرة عامرة» 
وحط رحال القوافل احملة بالتجارة القادمة من بلاد السغد وسمرقندء وفرغانة وایلاق. 

۳- پناکت: مدینة علی شاطم حشرت نزهة وعامرة 

4 ۸- حرسنکث. حرحکث. شتورکث» سبکث. بحاکث» ککسرال: مدن ق الشاش 


ترتفع منها الأقواس الشاشية. وهي نزهة وعامرة ذات نعمة. 





الإصطخرىء ابن حوقل؛ الإدريسى حدود العام 
كداك کرال 
جبوزن خيول 
وردوك رفول 
كبر نه كبريه 
غدرانك يغورانك 
بلاحظ أن الاسم الأول (كداك) ورد لدی اہن حوقل والإدریسی بشکل (كذاك) وھو آمر لا بغیر کثیراً من راقع 


الأمر. 
شجر » فارسى معرب تتخذ من خشبه الأوانى (لسان العر ب» خلتج) 


۱۳۳ 


۵- |سپیچاب:!" ناحية على الحد بين المسلمين والكافرين. وهي واسعة وعامرة تقع 
علی حد تر کستان. و کل شیء یرتفع من تر کستان یقع إليها. وفيها مدن ونواح ورساتيق 
كثيرة. ترتفع منها اللبود والاغنام. 

وقصبة هذه الناحية مدينة تدعی |سبیجاب, وهي کبیرة ذات نعمة وفیها مقر السلطان. 
وبها بضائم كثيرة ويجتمع بها التجار من الآفاق. 

5- سائيكث: مدينة نزهة ذات نعمة وثراء. 

8 - بدخكث: مدينة صغيرة تزهة ذات نعمة. 

۸- سنتکند: موضم ذو بش ی شاطئ نهر. أهله مقاتلون. وفيه الترك الآشتية 


4- فاراب: ناحية ذات نعمة قصبتها تدعى كدر. أهلها مقاتلون ابطال. وبها جتمع 
التجار. 


۰ وما بين إسبيجاب وضفة النهر يمتلئ بالمواشي التي يعود بعضها لإسبيجاب 
والآخر للشاش وفاراب وكنجده. وبها ألف خيمة للترك الاشية الذين أصبحوا مسلمين. 

١‏ - صبران: مدينة ذات نعمة وفيرة. تمع بها التجار الغوز. 

۴- ذرنوخ: مدينة على شاطئ نهرء عامرة وقليلة الناس. 

۳- سوناخ: من مدن فاراب |۲٠١١‏ ذات نعمة ترتفع منها الأقواس الجيدة التي تحمل 
إلى الآفاق. 

٤‏ - شلجي. طرازء تكا بكث. فرونکث: مرکي: نويكث: مدن يقيم فيها المسلمون 
والترك؛ ويجتمع بها التجار. والترك كثيرون في الخلخ وأفرونكث ومركي ونويكث. 


۲ تکب (سفیجاب أيضا ف المصادر الترائية. 


١7غ‎ 


7- القول کي حدود بلاد ما وراء النهر ومدنها 


تضم حدود ما وراء النهر نواحي محختلفة. بعضها بقم ال الشرق من ما وراء الشهر» 
والآخر إلى الغرب منها. آما الذي ال الشرق منهاء فتحیط به من الشرق حدود التبت 
والهند؛ ومن الجنوب حدود خراسان؛ ومن الغرب حدود الصغانیان؛ ومن الشمال حدود 
أسروشنة من ما وراء النهر. 

۱- الختل: کورة وسط جبال شاهقة. وهي عامرة ذات فواکه وزرو ع وناس كثيرين 
ونم واسعة, وملکها من ملوك الأأطراف. وأهلها مقاتلون. وفي حدودها القريية من التبت 
يوجد ناس متوحشون ف المفازات. وفي جباا معادن الفضة والذهب. ترتفع منها اخیول 
الجياد الكثيرة. 

؟- فلبك: قصبة الختل ومقر الملك(). مدينة على سفح جبل آهلة بالسكان ورساتيقها 

۳- نجاری: مدينة حصينة وفيها نهران أحدهما خرناب والآخر جيحون. وها ناحية 
نمتد حتی حدود بدخشان وتدعی روستابيك یط بها جيحون من جانب» ومن الجانب 
الآخر جبل. وهي ذات نعمة وفیرة وفرضة افتل(۲۳. 

6- فارغر: مدینة عامرة ذات فواکه وزرو ع کثیرة. آهلة بالسکان. 

۵- بارسارغ, منك. تملیات: مدن صغيرة ذات نعمة وفيرة, عامرة وأهلها مقاتلون. 

- وخش: کورة عامرة علی شاطی وخشاب. 

۷- هسلاورد: قصبة وخحش, مدينة ذات فواکه وزروع ورساتیق کثيرة. آهلها رماة 
ومقاتلون. 


)١(‏ فى الأصل: هلمك. وصححاها فى ضرء ما ورد فى القانوت المسعردى (۵۷۳/۲) عند ذکره مدن بلاد الختلء 
وفی نزهة الشتاق (4۸۲/۱). 
(؟) نرجح أن تكون هذه المدينة هى أنديجاراغ المذاكررة ضمن بلاد الختل فى القانون للسعودى (0۷۳/۲) وفیه: 
آندر جاراغ» و نزهة للشتاق (1۸۷/۱) حيث قال الإدريسى: "ومدن الختلى: كاربنك وتمليات وهلبك وسكتدرة 
ومنك وأنديجاراغ وفارغر ورستاق بيك". وهى المدن التى ترد لاحقاً فى هذا الفصل. 
۱۳۰ 


۸- لیوکند: من مدن وخش ترتفع منها الأغنام الوخشية. 

۹ چاشت: بلاد وسط ابال والصخور تقع بین البتم والختل ذات رساتیق کثیرة 
وزرو غ وفواکه. وحکام هذه البلاد یدعون دهاقین جاشت. 

۰ ويوجد جمع من الناس يسمون كميجيين يقيمون في حدود الختل والصغانيان» 
وهم شجعان مقاتلون یمتهنون اللصوصية. تجارتهم في الأغنام والرقيق. ولمم قرى ورساتيق 
کثبرة لکن لیس هم اي مدینة. 

وفي حدود الصغانیان بين شومان وبشکرد» توجد منطقة تدعی سیلاکان. 

وف حدود الختل بين تمليات ومنك قوم یقیمون بين الجبل والصحراء بموضع فيه مياه 
جارية وخصب. 

وكل جمع من هؤلاء مطيع لأمر حاكم المنطقة التي هو فيهاء وإن عليهم أن يعينوا أمراء 
الختل وأمراء الصغانيين حين يطلبون إليهم العون. 

-١‏ ترك كنجينة: جمع قليل من الناس مقيمون بوادٍ قرب جبل بين الختل والصغانيان 
وهو موضع خصب جداً. وهؤلاء القوم يمتهنون اللصوصية ويغيرون على القوافل اه ۲ب ) 
وهم متغطرسون. ولحم على لصوصيتهم فتوة. وهم يمارسون اللصوصية لي منطقة تمتد بين 
ثلائين وأربعين فرسخا من المنطقة الحيطة بهم. وضم صلة بأمير الختل وأولئك الصغانيين. 

7- وفي بلاد التبت قرية وباب أقيمت في جبل يوجد فيها مسلمون عشارون 
ويحفظون الطريق. وحين يخرج المرء من هذا الباب يقع إلى حدود وخان. 


(۱) برد ذکر هژلاء لفوم فی تاریخ الییهتی (ص۲۸؛) بشکل الکمخیین حيث يتحدث اللف عن ثورة فی"تواحی 
ختلان مجيء الكمخيين إليها", کما ورد ذکر هم قرب مدينة هلبك (ص1۰۸) وفی الصغانیان (ص۱۲۳). وفی 
زین الاخبار (ص۳4۵) باصم الکمیجیین. ژفنی احسن القاسی (ص۲۲۹) ضمن احدیث عصن بلاد 
الصغانيان:"يتاخمها قوم هم بقال حم كيجى وترك كنجيدة". وفى مغايح لملوم (ص ۱۱۹ -۱۲۰): "افیاطلة: 
جيل من الناس كانت هم شوكة وكانت هم بلاد طخارستان, وأتراك خلج و كنجينة من بقایاهم" رانظر ایضا: 
وهرود وارتك» ۱۰٩‏ - ۱۰۷) 


(۲) عن ترك كنجينة: انظر افامش السابق. 


۱۳۹ 


۳- رختچپ: قرية من وخان ویها ابجوس الوخیة(. 

4 ۱- سکاشم: مدينة. وقصبة ناحیتها وخان» وبها جوس ومسلمون"". وفیها بقیم 
ملك وخان. برتفع من نواحیها الصفر واللبود والسروج والسهام الوخيد. 

۰6- خمداذ: قرية فیها بیورت أصنام الوخبين, وبها قلیل من التبتیین وال بسارها قلعة 

5- سنکلنج: علی سفح جبل فيه معدن البيجاذي البداخشي واللعل» وقرب العدن 
ماء حار راكد لا يمكن وضع اليد فيه لشدة حرارته. وبين المعدن والتبت مسيرة يوم 
ونصف. . 

۷- ملحم: قرية تأتي بعد اجتیاز البلدة السابقة. 

۸- سمرلفنداق: قرية کبيرة یسکنها امندوس والتبتیون والوخیانیون والسلمون» 
منطقة حدودية وهي آخر حدود ما وراه النهر. 

۹- بلور: كورة عظيمة وها ملك يقول: أنا ابن الشمس» وما لم تطلع الشمس لا 
ينهض من نومه ويعلل ذلك بقوله: لا ينبغي للولد أن ينهض قبل أبيه. ويدعونه بلورين شاه. 
وليس في هذه الكورة ملح إلا ما يؤتى به من كشمير. 

-٠‏ أندراس: مدينة يسكنها التبت والهندوس. ومنها إلى كشمير مسير يومين. 

إن البيوت الموجودة ف الصورة بين الرخذ والمولتان ججميعها قرئ ومحط رحال القوافل 
وهي ف المفازة قليلة النعمة والكلاً. 


۱- واما خوارژم فان ما يقع إلى الغرب من بلاد ما وراء النهرء فهو حدود خوارزم. 


(۱) كذا وردت فى الأصل: رعتجب. ویدو آن صوابها هو ورزفنج: فقد ورد فی اطماهر (ص۱۵۸): "ومعادن 
اللعل فى بقاع بها قرية تسمى وزرقنج على مسيرة ثلاثة أيام من بدخشان نمو وخان فى تملكة شاهنشاء ومقره 
شكاسم فريب من تلك المعادن". 

(1) كما مر فی اضامش السایق فهی تکتب شکاسم. وفد ذکرها البیرونی فی القاتون السعودی (۵۷۳/۲) ضمن 
المالك التی "علی حدة" فقال: "شکاشم: قصبة شکنان". 

(*) هذا دليل آخر على وجود خخارطة فى مخطوطة الكتاب فى الأصل ثم أهملها الناسخ أو النساخ بعد ذلك . وييدو أن 
الخارطة "كانت موصعة . 


۱۳۷ 


۲- کات: قصبة خوارزم وباب تركستان الغوزء وهي فرضة الترك وبلاد تركستان 
وما وراء النهر والخزر. ويجتمع فيها التجار. وملكها من ملوك الأطراف ويدعى خوارزم 
شاه. وأهلها غزاة مقاتلون. وهي مدينة ذات مارة واسعة. برتفم منها الصفر والوسائد 
والخفتان والکرباس واللبود والصل وال رخبین!. 

۳- خشمیثن: مدينة مجتمع بها التجار ذات بضائع وفيرة. 

٤‏ - نوجابان: مدینة ذات سور وأبواب حدید ومیاه جارية, مزدحمة بالسکان. 

6- الجرجانية: مدينة كانت تابعة قدیما للملك خوارزمشاه وهي الآن مستقلة, 
وملكها يدعى أمير الجرجانية. وهي مدينة ذات تجارة واسعة ويجتمع بها التجار» ویاب 
ركستان.وهي مدینتان: مدينة داخلة ومدينة خارجة. وأهلها معروفون بالقتال والرماية. 

۰- کردنازخاس!) بذمينية» قرية فراتکین: ثلاث مدن سکانها قليلون» وهي 
ذات زروع وفواکه. 

۷- کردر: مدينة مزدحمة بالسکان ذات زروغ وفواکه ٩۱‏ 1۲] ترتفع منها بکترة جلود 
الحملان. 

۲۸- خیو 

- چند» خواره. قرية نو: ثلاث مدن على شاطئ نهر الشاش. على بعد عشر 
مراحل من خوارزم» وعشرین مرحلة من فاراب. وملك الغوز يأتي في الشتاء إلى قرية نو 


هده . 


0 مدينة صغيرة ذات سور» من مدن الجر جانية. 


)١(‏ فى الصيدنة (ص0854): “المصل: ماء الإقط إذا طبخ وعصر". والإقط هو الجبن. وأما الرخبین نفی برهان فاطع 
(مادة رخبين): "طعام بصنع من الكشك | اللبن الرالب المجغف !| والدقيق والحليب وهو حامض الطعم". 7 
(۲) ذکرها بارئولد باسم کردنارخحاس (ت رکستان» ۰۲۹۹ )۲۵). 
(۳) عکن آن تکون حیوه (انظر ترکستان ‏ ۲4۹) لین تعرب فتکتب خیوق وهی بلدة مشهورة بنواحی خوارزم. 
۱۳۸ 


۷- القول ذي بلاد السند ومدنها 


يحيط بها من شرقيها نهر مهران؛ ومن جنوبيها البحر الأعظم؛ ومن مغربها بلاد كرمان؛ 
ومن شماليها المفازة المتصلة بحدود خراسان. 

وهذه البلاد من اروم» وبها مفازات کثيرة وجبال قليلة. أهلها سمر نحاف الأبدان 
يجيدون الجري» و کلهم مسلمون. وبها مجار کثیرون. ترتفع منها امحلود والصروم والنعال 
والتمور والفانیذ"". 

١‏ - المنصورة: مدينة عظيمة تقع وسط نهر مهران وهي تشبه الجزيرة» كثيرة النعم 
وعامرة. بها يجتمع التجار. وأهلها مسلمون وملكهم من قريش. 

١‏ - منجابري وسدوسان: مدينتان عامرتان من بلاد السند تقعان على نهر مهران. 

''- بوزوزء مسواهي: مدينتان من بلاد السندء قليلتا السكان. تجارتهم في البحرء 
قليلتا الخيرات. 

4 - اللییل: من مدن السند علی ساحل البحر الاأعظم, يجتمع فيها التجار. ویژتی الیها 
بكثير ثما ينتج في افند وما یستخرج من البحر. 

۰- قنبلي. آرمابیل: من بلاد مکران!۲). مدینتان ذواتا بضالم کثيرة, قرییتان من 
البحر» وتقعان على حافة الفازة. 

1- تيز: أول مدينة من بلاد السند على ساحل البحر الأعظم. وهي حارة. 

/ا- كيزء كوشك قندء نه بند. دزك. اسکف: جیم هذه المدن من بلاد مكران, 
ويرتفع منها أغلب الفانيذ الذي يحمل إلى الآفاق. ومقر ملك مكران في مدينة كيج”). 

۸- راسك: مي قصبة كورة جُروج. عامرة مزدحمة بالسكان وبها تجار كثيرون. 

۹- مشكي: مدينة في الفازة. 


(۱) فی برهان قاطع (بانيذ): "هو السكر الأبيض» وقال بعضهم هو السكر المصنوع أقراصاً. وهو نوع من الحلوى أيضاً 
وفانيذ معربة". 
(؟) قنبلى فى الأصل: فنيكى. والتصويب من كتب الجغراقياء قفى نرهة اللشتاق مشلاً (175/1): "ومن مديئة أرمابيل 
إلى مدينة قنبلى مرحلتان " 
(۳) كيج هى نفسها مدينة كيز الواردة فى أول هذه الفقرة. 
۱۳۹ 


-٠‏ بنج بور: آهم مدن السند» یمر بها نهر مهران(". 

۱- پهلیره: مدینة من کورة جروج, قليلة النعمة. 

۲- محالي وقسدان وکیجکاتان وشوره: مدن من بلاد طوران. قلیلة النعمة. ذات 
مواش کثيرة. وفیها مسلمون ومجوس کثیرون. وف کیجکانان مقر ملوك طوران. 

۳- اپل: مدينة من کورة البدهة. عامرة ذات نعمة وفيرة. وبها مسلمون!". 

٤‏ - قندابیسل: مدينة کبیرة, عامرة ذات نعمة وتقع في الفازة. برتفع منها التمر 
الوفیر . 


(۱) فی احسن التقاسیم (ص۳۲۰) آنها پنجبور وهی قصبة مکران. 

(۲) لدی الاصط‌حری !یل وفیه (ص۱۷۸): "وبین کی زکانان وفنداییل رستال یمرف بایل وفیه مسلمون وکفار من 
البدهة .. وإيل اسم رجل تغلب علی هذه الکورة فنسبت الیه". و کیز کانان الواردة هنا هی نفسها کیجکانان 
الراردة فی الفقرة السابقة. والکلام بصورة عامة بیدو معتمدا علی الاصطخری. 


۱۰ 


۸- القول کي بلاد كرمان ومدنها 


بلاد يحيط بها من شرقيها حدود السند؛ ومن جنوبيها البحر الأعظم؛ ومن غربيها بلاد 
فارس؛ ومن شماليها مفازة سجستان. وكلما اتجهت في هذه البلاد نحو البحر ازدادت 
حرارة المواء. أهلها سمر [١٠۲ب‏ | تمع بها التجار وفيها مفازة. ويرتفع متها الكمّون 
والتمر والتيل وقصب السکر والفانیذ. طعام آهلها خبز الدخن. 

و کلما ابتعدت عن البحر اقتریت من مفازة سجستان. 

وهي من الصرودء عامرة ذات نعم کثيرة. آهلها ذوو آبدان صحيحة. وبها جبال كثيرة 
فيها معادن الذهب الفضة والتحاس والرصاص والغناطیس. 

١‏ - صيرجان: قصية کرمان ومقام اللك. مدبنة كبيرة يجتمع بها التجار. ماژها من 
قنوات» ومیاه رساتیقها من آبار. قليلة الأشجارء وأبنيتها آزاح''. 

۲- باقت» خيز: مدينتان عامرتان ذواتا خيرات. 

۳- چسپرفت: مدينة طوضا نصف فرسخ وعرضها نصف فرسخ؛ عامرة ذات نعمة 
وفيرة. وبها نهر شديف الجرية له خرير, ومياهه غزيرة إلى الحد الذي يدير معه ستین رحي. 
ويحفون في ترايها الذعب 

4- ميجان: مدينة على سفح جبل؛ وفاكهة جيرفت وحطبها وثلجها يحمل إليها من 
هذه المدينة. 

۵- مقون. ولاشجرد. کومین» بهروکان» منوكان: مدن كبيرة وصغيرة. يرتفع 
منها النيل والكمون وقصب السكر؛ وهناك يصنع الفانيذ. وطعام أهلها الدخن. ولديهم 
مور كثيرة؛ وهم سنّة هي أن لا يرفعوا من تمورهم ما سقط من النخل ويدعوهء فيصير 
بعدها من نصیب الضعفاء۱". 


(۱) مفردها الازج. فی میور ريخي (۱۲۵/۱): "یت بینی طولا". ولدیل(صطخحری عند حدیثه عن السمرجان 
(۱3۷): "وأبنيها آزاج لقلة ا شب بها". 

(۲) الکلام على هذه للدن واحدیث. عن عدم رفع الثمور الساقطة ال الأرض کله موجود بنصه لدی الاصطخری 
( ص۱۱۷ ). 


۱۲۶۱ 


1 ويين هذه للدن ويين جبل القفص يوجد البلوصء مقيمون في الصحراء» يمتهنون 
اللصوصية والرعي» جریشون مصاصو دماء. وهم کثیرون. وقد آبادهم فناخسرو بشتی 
الحيل!١).‏ 

۷- ما القفص فهم جبليون مقيمون أسفل جبل القفص؛ وهم سبع قبائل لكل قبيلة 
منهم رئيس. وهم لصوص ورعاة ومزارعون. 

وإلى الشرق من جبل القفص وحتی مکران» مفازة. 

قوهستان أبي غانم: منطقة جبلية بين جيرفت ومنوقان» وهي عامرة ذات نعم كثيرة. 

رودبار: غرية إلى القرب من قوهستان أبي غانم ذات غياض وأشجار ومروج. 

۸- هرموز: علی بعد نصف فرسخ من البحر الاعظم. موضع حار جدا؛ وهو فرضة 
کرمان. 

*- شهرروا: مدينة علی البحر اهلها صیادون. 

۰- سوریقان مزروقان. کسبان» روین» خبروقان: مدن ذات آبار کثيرة بعتمد 
أهلها عليها في شربهم وسقي زروعهم. وهي ذات نعم وفيرة وهواء معتدل. 

۱- کاهون. خشناباد: مدینتان صغیرتان علی الطریق ال فارس. 

۲- كفترء دهج: مدينتان في جبل بارجان؛ وكل من وصل هذا الجبل وقع إلى هاتين 
المدينتين. 

-١‏ ده قورء دارصين: مدينتان بين بم وجيرفتء؛ عامرتان ذواتا نعم وفيرة يرتفع 
منهما الدارصيني. 

4- خواشء ريقان: مدينتان يبن السند وكرمان تقعان ف المفازة. 


)١(‏ غتاخسرو هو الأمير عضد الدولة البويهى (نا/ا7)) وقد ذكر إيقاعه بالبلوص هذاء أبر على مسكويه فقال ضمن 
حوادث 4 ۳۹ه انه کان فی أعمال كرمان خلق من الرجال الجرومية لهم بأس شديد .. فأمر عضد الدولة احد 
القادة (المطهر بن عبد الله) بالسیر إلى كرمانء فبرز من شبراز فى ١١‏ رجب 1714هء فأوقع بككل من وجد فى 
طريقه من أهل التهمة؛ وقتل وصلب وسمل العيون ومكل بكل مثلة وبالغ فى الفسوة إقامة للهيبة (ججَارب الأمم» 
6+5 وفى ذيل تجارب الأمم (ص08): "وإحدى مكائده الغربية إضرام النار نی کلاب القفص والبلوص حین 
وغل فی بلاد گرمان لتظیفها منهم". فلت: القصود هو اطلاقه الکلاب والنار فیها علی آحياکهم فاحترفت 
بيوتهم. وهو كلام شيبه بالأسطورة. ومع ذلك فإن فيه حقبقة تاريخية هو استختنامه لقسوة فی حربه شم. 


۱۲ 


۵- شامات[۰]۲۷.. جار» خناب» غبيراء کوغسون, رائیسن» سروستان؛ 
دارچین: مدن بين سیرجان وبم» وهي صرود طيبة اشواء» عامرة ذات نعم وفيرة ومیاه 
جارية وغاصة بالناس(؟. 

- بم: مدينة طيية افوای وضا قلعة منيعة» وهي أصح هواء من جیرفت. وبها ثلائة 
مساجد: مسجد للخوارج ومسجد للمسلمین» ومسجد يٍ القلعة. ویرتفع متها الکرباس 
والعمائم والنادیل البمية والتمر. 

۷- ترماشیر : مدينة ثرهة عامرة ذات نعم يجتمع بها التجار. 

4- بهرة: آخر مدينة من كرمان تقع على حافة المفازة. ومنها يتم الذهاب إلى 
سجستان. 

- مسييه: مدينة بين نهلة وسجستان؛ وهي من أعمال كرمان. 

-٠‏ فرديرء ماهان وخبیص: مدن ذات نعم وفيرة طيبة اهواء بعضها في الجبل 
وبعضها ق الفازة!۳. 

۱ بردسیر چنرود: مدينتان على الطريق إلى هري وقوهستان ذواتا نعم وفيرة 
وناس قليلين. 

- كوتميذان» كردكان. أنار: مدن على الطريق القادم من روذان إلى فارس وهي 
ذات خیرات. 

۳- وبین سیرچان وپردسیر ترجد جبال منيعة, عامرة ذات نعم وقيرة» فیها سائتان 
وستون قرية عامرة خات تعم مأهولة بالسکان. 

ولیس فی کل بلاد کرمان نهر کبیر یمکن للسفن آن تمخر فیه. ویوجد في جبافا آناس 


معمرون أصحاء الأبدان 


)۱( "شامات .۰ جارء خئاب؛ غبيراء هكذا ورد فى الأصل حيث حدث سقط بين كلمة شامات. ویدو آن الصواب 
هو ما ورد لدی الإمطهري (ص۹۰١)‏ "الشامات وبهار وناب ê‏ 
(؟) وردت هذه المدن بهذا النسى لدی الاصطخری (ص۱۱۱) وفبه "فرزین" بدلا من “فردير". 


۱:۳ 


9 القول في بلاد فارس ومدنها 


بلاد يحيط بها من شرقيها حدود كرمان؛ ومن جنوبيها البحر الأعظم؛ ومن غربيها نهر 
طاب الذي يمر بين فارس وخوزستان» وشيء من أصفهان؛ وشمالیها مقازة فارس من 
ك ركس كوه. 

وفيها مدن كثيرة ومزدحمة بالسكان. بلاد عامرة خصبة ذات نعم مختلفة: يجتمع فيها 
التجار. فيها جبال وأنهار. وكانت مقر إقامة الأكاسرة. أهلها مفوّهون وعقلاء. في جباها 
المعادن. يرتفع منها الثياب المختلفة من الكتان والصوف والقطن؛ وماء الورد وماء البنفسج 
وماء الطلع, والبْسط والفرّش والزلَيّات!'! والأكسية الثمينة. 

و کل موضع منها ازداد قرباً من البحر فهو جروم؛ وما ازداد قربا من الفازة فهو صروم. 
وقي جیافا معادن الذهب. 

وفيها بيوت نیران احوس وهم یعظمون آثار القدماء ویزورونها. 

وأغلب مدن فارس ها جبال قريبة منها. 

۱- شیراز: قصبة فارس» مدينة کبيرة زهة ذات تجارات» مزدحمة بالسکان, وهي دار 
الملك. بنيت في الإسلام وبها قهندز قديم ومنیم یدعی قلعة شه موید. وفیها بیتان للنار 
معظّمان. وبها نوع من الريحان يُعرف بسوسن نرجس ورقه مثل ورق السوسن وداخله 
کالنر جس ۔ 

۲- لص‌طخر: مدينة کبيرة وقديمةء وكان بها مقام الأكاسرة ۲۷ باء وبها أبنية فيها 
نقوش وتصاوير قديمة. وها نواح كثيرة» وفيها أبنية عجيبة تدعى مسجد سلیمان("*. وبها 
تفاح تکون التفاحة الواحدة منه تصفها حامض ونصفها حلو. وی جبلها معدن الحديد وفي 
أطرافه معدن الفضة. 


(۱) نوع من السجاجيد التی تفرش بها الحجرات والبيوت؛ مفردها زلية. 

(۲) نص عبارة الاصطخری (ص۱۰۲) وهي بعبنها لدی البیرونی (الصیدنة؛ )۳۵): "بناحية شمراز رجان يعرف 
بسومن فرجس,» بورفه مثل ورق السوسن وداخله مثل عین الترجس سواء". 

(۳) قال ال(صطخری (رص۱۵۰): "یذ کر القرس آنه مسجد ملیمان بن داود (ع). 


۱ 


*- قلعة اين عمارة: مدينة فيها قلعة على ساحل البحر الأعظم, مكان لتجمع 

0- جم. كران» خرمك: مدن صغيرة من حدود سیراف, عامرة مزدحة بالسکان. 

1- چور: مدينة تزهة بناها آردشیر بابکان وکانت مقراً له؛ حوفا سور حصین. برتفع 
منها ماء الورد الذي يحمل إلى الآفاق و کذلك ماء الطلم وماء القیصوم اللذان جملان ال 
الآفاق ولا يوجدان ف مكان آخر. وبها عین ماء غزیره. 

۷- بچیربکان حیره. بانو. مهر!: مدن من حدود جورء عامرة ذات نعم ومياه 
جارية. 

۸- نجیرم: مدينة علی ساحل البحرء حط رحال التجار. 

*- صعاده. بهلوان: مدیتان نزهتان عامرتان قریبتان من البحر. 

۰- کناوه۳: مدینة کبيرة وترهة, حط رحال التجار, ذات تجارات کثبرة؛ ترتفع 
منها الثیاب الختلفة. وفی بر کناقة بوجد اللولژ(. وکان منها ابوسعید الدقاق الذي 
حرج وملك البحرین؛ و کان سلیمان بن احسن القرمطي ابن آبي سعید هذ(۳. 

۱ توز: مدينة بين نهرین» آهلها کثیرون وأئریاء» ترتفع منها اللیاب التوزية التي 
تحمل إلى الآفاق. 

5- كازرون: مدينة كبيرة وعامرة ذات تجارات كثيرة؛ تفع قرب بحيرة يون؛ بها 
بیتان للنار معظمان. 

(۱) تعرف ب (جنابة) و (کنافة) ایضا. 
(۲) عن مغاص اللؤلو هنا انظر : الاصطعری (ص۳۳) الذی فال : "وجذاء جتابة مکان یعرف مارك وبه معدن 

اللؤلؤ.. "» ودشماهر (ص۲۱) الی نقل کلام ا(صطخری مذافیره. 
(") هو أبو سعيد الحسن بن بهرام النایی القرمظی المررف الذی ظهر بالبحرین سنة 7ه ر(ابن الأثير» ۱۹۳/۷ ت 

AA ۰‏ = °( وقد قتل سنة ۱ (نفس الصدره ۸ - ۰1۸6 وقام مقامه ابنه أبو طاهر سلیمان بن 

أبى سعید, وهو الذی آغار علی البصره منة ۱ رنهبها وقتل خلفا كثيرا من أملها (نفس الصدر» ١‏ 

6 ثم أغار على قافلة لحجاج بيت الله سنة 1ه فنهبها وأسر النساء والصبيان؛ ومات بعض الحجاج عطشا 

(نفس المصشرء ۲۷/۸)» وأخیر) هاجم مكة للكرمة سنة 19١7ه‏ وقتل الحجاج وهم معتكفون فى المسجد الحرام 

واقتلع السجر الأسود وارسله ال هجّر (نفس الصدرء ۲۰۷/۸). 


6 ع ۱ 


۳- سیفیز: مدينة على ساحل البحرء ذات نعم وفيرة وهواء طيب. يحمل منها إلى 
الافاق الثیاب السينيزية. 

٤‏ - ريشهر: مدينة تزهة بين سينيز وأرجان. 

۰- ماهي رویان: تقع ق الاء كالجزيرة, رهي تزهة» وفرضة كل فارس. 

5 أرغانت": مدينة کبيرة وتزهة ذات مجارات کثيرة ونعم واسعة وهواء طیب. وق 
رستاقها عين ماء لا يعلم أحد من العالمين عمقهاء يخرج منها ماء يكفي لإدارة طاحونة 
واحدة ثم يحري على الأرض. يرتفع من هذه المدينة الدبس الجيد. 

۷- بزرگ. بیسوك. وایکان. لارندان: مدن ی حدود آرجان ذوات نعم واسعة 
وهواء طیب. 

۸- نویندکان: مدينة تزهة ذات نعمة وتجارات كثيرة. 

- پش‌اور: مدينة ذات ثروة وحوضا سور بتاه اللك سابور. وفیها بیتان للشار 
زاران. وقریب منها جبل قد صُورت فیه صورة کل ملك وموبذ ومرزبان کان قدیما 


وحياة کل واحد منهم. 
وف حدودها جبل بخرج منه الدخان داثماء و کل طاثر یمر فوق ذلك الدخان حترق 
و 


٠‏ - وايكان» كمارج: مدينتان من بشاورء نزهتان وعامرتان. 

۹- جويم: مدينة نزهة من شيراز ذات نعم. 

۲- ) 1 مدينة يأتي ماء شیراز منها ۸۱ 1۲] 

۳- برسرکان» کورستان: مدینتان عامرتان ذوانا نعمة, وهما من مدن سیراز. 
- البیضام: مدينة عامرة. و کان الاج۳۱) الذي ادعى الألوهية من هذه المدينة. 


(۱) هی الشهيرة باسم آرجان. 

(۲) حدث قطع هنا فى المخنطوطة ربما بسبب تجليد الکتاب فلم بوجد اسم الدیتة. وقد اقترح مینورسکی مع شىء من 
الشك آن یکون اسم الدينة "کویم" (۲.128 ). الا آن "کویم" علی فرضی صحة هذا الفرض هی نفسها "جویم" 
التی ذکرها مولف لکتاب فی الفقرة السابقة. لذا نحتمل آن تکون " ركاباد" بفرينة آن ماء مدینة شبراز منهاء ذلك 
أنه ورد فى یر از نامه (ص۳۷): "ماه ر کناباد: عبن ماء فی شیراز عذبة صافیة". 

(۳) هو افسین بن متصور الاج القتول آخخر سنة ۹٩‏ ۲۰ه (انظر ترجهنه فی الفهرست لاین الندیم؛ ۱ع۲ - ۲ع۲).س 
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6- هزلرء زرقان: خير: مدن صغيرة عامرة ذات نعم. 

5- قسا: مدينة تزهة» كبيرة؛ ها حصن وربض: تمع بها التجار» ذات تجارات 
کتبرة. ۱ 

۷- تمستان. بستکان. آزبرا» دارکان» سنان: مدن ببن فسا وما حوالي آبادان. 

۸- داراجرد: مدينة تز هة عامرة ذات تجارات كثيرةء هواژها رديء. یرتفع منها 
الوميائي الذي لا يوجد في أي مكان آخر من العالم!"). وف جیافا صخور ملح بیض وسود 
ور وصفر تتحث منها الوائد امجیاد. 

- رمء روستا رسام فرخ. تسارم: مدن بین داراجرد وحدود کرمان» ذات 
زرو غ وفواکه ونعم واسعة. 

۰- کارزین: من حدود فساء لها قهندز منیع. 

۱- کاریان: مدبنة من داراجرد فا قلعة منيعة جدا. ویها بیت للتار معظم. 

۲- سمیران. لیر ج» روفته. م_اذران» کویسم: مدن من داراجرد عامرة ذات 
خیرات . 

۳- چهرم: مدينة لزهة ترتفع منها الزلیات والمصليات الجيدة. 

4 ۳- کیژ: مدينة بها قلعة منيعة. 

۵- خیر» کردیان: مدینتان عامرنان ذات فواکه وزروع» وهما من فسا. 

- لیچ» (صطهبانات. خیار. ماشکانات: مدن علی سفح جبل, قليلة الناس ذوات 
زرو ع وفوا که ونعم وفيرة. 

۷- آباده. بردنکان» جاهك: مدن بين اصطخر وکرمان» حط لرحال القوافل» 
ذوات نعم وفیره. 


ن القول بأنه ولد فى البيضاء 'الذتى كان الإصطخرى قد ذكره فى 3 المالك رص 1۸ ۰)۱ فقد قال این 
النديم (ص۱ ۲ ۲): "اختلف فی بلده ومدشله» فقيل إنه من خراسان من نبسابور» وقيل من مروء وقيل من الطالقان" 
(۱) هذه للملومات ندی الامطخری .(ص۱۵۵) وورد فی آخحرها: "ویناحية داراجرد جبال من اللح الأبيض والأصفر 


والأخضر والأسود والأحمر تتحت من هنه البال موائد 


۱:۷ 


۸- کمین. سرواب. مزیرکان» شهرفانك» خسره» کیس: جميع هذه المدن في 
الجبالء وهي من الصرود؛ طيبة المواء ذات نعم وفيرة. ولي خرّه بيت للفار يعظمونه 
ويزوروته بناه دارا. 

٩‏ - بجه. کلیند. شمکان» سرمة» أرجينان: مدن بين الجيال وهي صرودء عامرة 
ذات فوا که وزرو ع ونعم وفيرة ومزدحمة بالسکان. 

۰ - پرقوه: مدينة ذات نعم وفيرة جداً وحوها تلال عظيمة من الرماد. 

١‏ - نائين: مدينة عامرة ذات نعمة» في جبلها معدن الفضة. 

۲ - سردن: مدينة بين نهرین» عامرة وئزهة في جبلها معدن الصفر. 

۳ - آپرح كسباء ماين: مدن ذات نعم بين فارس وأصفهان. 

؛ 4 - روذان» دركان: مدينتان على الحد بين فارس وكرمان, محط لرحال القوافل 
وهما من الصرود. 

۰ - آنار بهره. كثه؛ ميبذء نانين: مدن من الصرود ثات نعم وفيرة على الحد بين 
فارس والمفازة. 


٠‏ - القول في بلاد خوزستان ومدنها 


بلاد شرقیها حدٌ فارس وحدود أصفهان؛ وجنوبيها البحر وشيء من حد العراق؛ 
وغربيها شيء من حدود العراق وسواد بغداد وواسط؛ وشماليها 741ب ! مدن بلاد الجبال. 

وهي بلاد عامرة وأكثر نعمة من كل البلاد المتصلة بها. وفيها أنهار عظيمة ومياه 
جارية» وسوادا'! تزه وجبال ذات نعسم. يرتفع فيها السكر والثياب المختلفة والْسئر 
والسوسنجرد!"" والیکك والأترج والتمر. وأهلها متنافسون فیما بینهم وبخلاء. 

۱- دز مهدي: مدينة ترمة وعامرة » بين العراق وخوزستان» وهي علی شاطیع نهر. 

"١‏ - باسبان. خان مردونة؛ دورق: مدن عامرة ذات ثروات تقع على شاطئ نهر. 

۳- دیرا: مدينة قريية من احبل ذات نعم وفيرة. 

4- أصك: قرية كبيرة على سفح جبل تتقد نار في قمته ليل نهار. وهناك كانت حرب 
الأزارقة في قديم الزمان. 

۵- چبی: مدينة على شاطئ نهر تسترء ئزهة ذات نعم وفيرة. ومن ها أبو علي الجبّائي 
المعتزلي". 

5"- صوق الأربعاء: مدينة على شاطئ هذا النهر ذات نعم وفيرةء وعامرة. 

/ا- الأهواز: مدينة ئزهة جدا ليس في خورستان مديئة أكثر نزاهة منها. ذات نعم 
وفيرة وشكل حسن. أهلها صفر الوجوه. ويقال إن من أقام بالأهواز وجد في عقله 


)١(‏ فى مقّدمة الألداب :)١17/1(‏ “السواد: العمارة نخارج المدينة". 

(۲) بیدو آنه نو ع من اللیاب. ورد فى مسالك للمالك رص؟15) مما يرنفع من مدينة جهرم: "والسوسنجرد الذى 
يكون بها آرفع ما یکون بقرقوب وترج وتارم"» والبسط أيضاء ففى معجم البلدان (1719/1): "جهرم س. يعمل 
فیها بسط فاخرة". 

(۳) ۸ ترد کلمة "العتزلی" فی طبعة مینورسکی (۲.130), وفد وردت فی طبعة ستوده (ص۱۳۸): "معترف"؛ والحقيقة 
هى أن حرف اللام سقط من آخر الكلمة فبدت و كأنها "معترف". وهو أحد مشاهیر العتزلة, توفی سنة ۳۰۳. 
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نقصا!0؛ و کل طیب بحمل ال هناك بفقد رائحته بسبب هواشها. وف جبانها الأفاعي 
الجحمرا"). 

۸- ازم: مدينة طيبة ذات نعم وفيرة. 

4- رامهر: مدينة على شاطى نهر. و کان ماني قد فتل فیها. 

-٠‏ عسكر مكرم: مدينة ذات سواد كثير» نزهة وعامرة ذات نعمة یرتفع منها السكر 
الذي يحمل إلى الآفاق من أحمر وأبيض وقند. 

۱- المسرقان: مدينة نزهة ذات نعمة. بها رطب جيد. 

۲- رام آورمزد: مدینة کبيرة نزهة ذات نعم وفيرة. تمع بها التجار. تقع على 
اد بين فارس وخوزستان. 

۳- سوق سمییل: مدينة ذات نعم. 

۶4 - ایذج: مدينة ذات سواد زه جد), عامرة ذات نعم وتجارات کثيرة. تقع على 
شاطوم نهر ؛ برتفم منها الدییاج الکثیر؛ وينسج بها ديباج کسوة الکعبة. 

۰۵ - وندوشاور: مدینة عامرة ذات نعم وفیرة. وبها فبر یعقوب بن اللیث. 

- السوس: مدينة ذات ثراء وحط رحال التجار» وبها نحمع تجارات خوزستان. 
ترتفع منها الثياب وعمائم الخز والأترج'' ذو الرائحة. وبها تابوت دانيال النبي عليه 
السلام. 

۷- منوب. بردون: مدینتان نزهتان عامرتان ذواتا نعم وفيرة وزروع وفواكه. 

۸- بصفی: مدينة نزهة ذات تجارات» ترتفع منها الستور التي تحمل إلى الآفاق. 

۹- طيب: مدينة نزهة وعامرة؛ ترتفع منها تكك حسنة تشبه الأرمنية. 


٠١‏ - قرقوب: مدينة نزهة وعامرة» ترتفع منها الثياب السوسنجرد. 


)١(‏ أشرنا إلى هذه الأسطررة رمبلاتها فى مقدمة الكتاب. 

(۲) فی الأصل: شتكنج. وقد صححت فی طبعتی مینورسکی وسترده: شکنج. وهو الصواب. ففی برهان قاطع: 
"شکنج .. ونوع من الأفاعی پسمیه العرب حيّة. ویقول البعض ان الأفعی احمراء تدعی شکنج"؛ فى اليوان 
للجاحظ: "جمعت الأهراز الأفاعى فى جبلها الطاعن فى منازلما المطل عليها؛ والجرارات فى ببوتها ومقابرها 
ومنابرها" .)١17/4(‏ 

(5) فى الصيدتة (ص75): "وبالسوس من الأهواز الشمّامات المعروفة بنج انگشت؛ وهی اترجات مقفعة تشبه بالكف 
وأصابعهاء تذكو رائحتها جد ويحمل إلىحيث أمكن". 
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۱- القول في بلاد الجبال 


بلاد يحيط بها من شرقيها شيء من حدود فارس وشيء من مفازة كركس كوه" 
وشيء من خراسان؛ ومن جنوبیها حدود خوزستان؛ ومن غربيها شيء من حدود العراق 
وشيء من حدود آذربایجان؛ ومن شمالیها جبل الدیلم ٩۱‏ 1۲. 

ومذه البلاد وفيرة الزرو ع والفواکه والعمارة؛ وهي موضع الکتاب والادباء» ذات نعم 
وفيرة» برتفع منها الکرباس والثیاب الریر والزعفران. 

١‏ - أصفهان: مدينة عظيمة, وهي مدينتان: إحداهما تدعى اليهودية ! والأخرى 
المدينة"» وی كل منهما منبرء وبينهما نصف فرسخ. وهي مدينلة نزهة ذات نعم وفيرة. 
وها نهر يدعى زرن رود ينتفع منه في الزراعة. ترتفع منها الثياب الحرير المختلفة كالحلة 
والعتابى والسقلاطون 

۲- خان لنجان: مدينة نزهة ذات نعم وفيرة كثيرة الفواكه والزروع. 

۴- جويكان: مدينة نزهة قليلة السكان. 

6 - پرو: مدينة نزهة ذات زروع وفواكه كثيرة» وهي الآن خربة. 

5 - [الكرج]: مدينة كبيرة وأغلبها غير عامر. كان فيها معسكر أبي دلف الكرجي. 

"- بروجرد: مدينة صغيرة ذات نعمء يرتفع منها الزعفران والفواكه الطيبة. 

/ا- رلمين: مدينة قليلة السكان ذات زروع وفواكه كثيرة. وهي على سفح جبل. 

۸- ( )": مدينة کبيرة وعامرة, ذات نعمة وسکانها کثبرون. جتمم بها التجار» 
يرتفع منها الزعفران والجبن الذي يحمل إلى الآفاق. 

4- روذراور: مدينة مزدحمة بالناس تقع على سفح جبل. 

-٠‏ نهاونك: مدينة بها مسجدان جامعان. ذات نعم وفيرة؛ يرتفع منها الزعفران 
والفواكه الطيبة. 

(۱) فى تحدید نهایات الأماکن (ص۲4): "ومنه الفازة العروفة بکر کس کوه بين فارس وسجستان و خراسان". 
(۲) ما بين معقوفتین سقط من الاصل بسیب تلف الورقة وأكملناه من ال(صطخری (ص۱۹۹). و کل ما برد ما بين 

معقوفتين فى هذا الفصل هو إضافة لترميم الفطع الذى حدث فى يمين ورقة المخطوطة. 
() اسم هذه المدينة وقع ضمن القطع الحادث فى الورقة وتم نهتد إلى اسمها. 
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۱- لیشتر : مدينة طيبة امواء ذات زرو ع کثیرة» يرتفع منها البندق. 

۲۳- سایپور خو است: مدينة. 

۳- آساباد. کرمان شاهان؛ مسرج: مدن على طريق الحجاج غاصة بالسكان 
وعامرة وذوات نعمة. 

؛ - الصیمرة» سیروان: مدینتان عامرتان ونزهتان وفیهما التمر. 

۰- الدینور» شهرزور. [سهروآرد: مدن غاصة بالسکان ذوات نعم وفيرة» أهلها 
ودودود. 

١‏ - زنجان: مدينة ذات نعم وفيرة. 

۷- أوهر: مدينة على سفح جبل ذات مياه غزيرة وزروع كثيرة» أهلها محبون 
للموادعة. 

4- قزوين: حولها سورء وبها قئاة للماء تجري في المسجد الجامع وماؤها يكفي 
لشرب أهلها. وبها الفاكهة الجيدة. 

٩‏ - الطالقان: مدينة من مدن الري قريبة على بلاد الديلم. 

۰- خوار: من مدن الري» عامرة: 

۱- الري: مدينة عظيمة وعامرة ذات تجارات مزدحة بالسکان والتجار الکثیرین. 
وهي مستقر ملك الجبال؛ مياه أهلها من قنوات. يرتفع منها الكرباس والأبراد والقطن 
والغضائر والسمن والنبيذ والطيالسة الصوف الجيدة. ومنها محمد بن زكريا. وبها قبور 
محمد بن الحسن الفقيه والكسائي والفزاري المنجم. 

- ساوةء آوهء بوسته؛ روده: مدن غاصة بالسکان وعامرة؛ ذوات نعم وفيرة» 
نزهة طيبة الهواء؛ وتقع على طريق حجاج خراسان. 

۳- قم: مدينة عظيمة وخرية, وبها زروع كثيرة. أهلها شيعة. ومنها أبو الفضل ابن 
العمید ۹٩۱‏ ۲ب ] الکاتب. برتفع منها الزعفران. 

4 - قاشان: مدینة ذات نعم» وبها عرب کلیرون. انجبت کثیر؟ من الکثاب والٌدباء. 
وفيها عقارب كثيرة. 


۱۰۲ 


۲۳ - القول کي بلاد الدیلم ومدنها 


بلاد واسعة ذات آلسن وصور مختلفة تنسب جميعها إلى بلاد الديلم. 

بیط بها من شرقیها بلاد خراسان؛ ومن جنوبیها مدن البال؛ ومن غربیها آذرباجان؛ 
ومن شمالیها بجر الخزر. 

وهي بلاد ذات میاه جارية وانهار کثيرة, عامرة وبها مستقر التجار. آهلها مقاتلون 
بقانلون بالتروس والزاریق» ذوو اخلاق حسنة. ترتفع منها الثیاب الابریسم ذات اللون 
الواحد واللونة کاحریر والبرم وما شابه ذلك. کما یرتفع منها الکتان وما شابهه بکثرة. 

۱- چرجان: بلاد کبیرة ذات سواد نزه وزرو ع وفواکه ونعم واسعة» وهي الحد بين 
بلاد الدیلم وخراسان. اهلها ضخام الرژوس مقاتلون عفیفون ذوو مروءة مکرمون 
للضیف. وهذه الدينة قطعتان: !حداهما الدينة والأحری بکراباد؛ ونهر هرند الذي يأتي 
من طوس يمر بين هاتين المدينتين. وهي مستقر ملك طبرستان. ترتفع منها الثياب الإبريسم 
السود والبراقع والدییاج والقز. 

۲- دهستان: بلاد بها رباط ومنبر. ذات زرو ع وفراکه وسواد کثیر. وهي نغر مقایل 
للغوز. وبها قبر علي بن السجزي(. 

۳- فرلو: رباط على الحد بين خراسان ودهستان وعلى حافة المفازة. وهو ثغر مقابل 
الغوز. وفي الرباط عين ماء للشرب وليست لأهلها بساتين ولا زروع؛ يأتون بالغلال من 
حدود نسا ودهستان. 

-٤‏ إستراباد: مدينة على سفح جبل ذات نعمة ونزاهة ومياه جارية وهواء طيب. 
أهلها يتكلمون بلغتين إحداهما اللوترا الإسترابادية والأخرى الفارسية الجرجانية. ترتفع منها 
بكثرة الثياب المصنوعة من الإبريسم كامبرم والزعفوري المختلف الألوان. 


)١(‏ المعروف أنه دعلج بن أحمد دعلج, آبر حمد السجزی (ح۲۱۰- ۲۵۱ه). وهو فقبه معروف (تاریخ الاصلام» 
۳ ہے ۵٩‏ حوادث ووفیات ۳۵۱ -۳۸۰ه), وهو بهذا الاسم فی الکامل فی التاریخ (۵45/۸) و کثیر من 
الصادر, الا آنه ورد فی معجم ابلدان (۵/۳؛) باسم دعلج بن علی السجزی. والعروف آنه عاش بخداد» وقد 
ترجم له اللطیب البغدادی تاریخ بخداد, ۳۸۷/۸ ۰۳۹۲ لکنه ‏ یذ کر الکان الذی دفن فیه. 
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ه- ابسكون: مدينة على ساحل البحرء عامرة؛ وهي محط رحال تجار الدنيا الذين 
يتاجرون على سواحل بحر الخزر. يرتفع منها الزرغب() والاسماك الختلفة. 

- طبرستان: بلدة كبيرة من بلاد طبرستان, وحدها من جالوس حتى تميشة. وهي 
عامرة ذات نعم وفيرة وتجار كثيرين» أغلب طعامهم خبز الأرز والسمك. سطوح بيوتهم 
من الخزف الأحمر بسبب غزارة الأمطار التي تهطل هناك صيفا وشتاء. 

۷- تمیشة: مدینة صغیرة حوها سورء ذات نعم وفيرة»وهي بين الجبل والبحر. وبها 
قلعة منيعة» ويكثر البعوض فيها إلا في المسجد الجامع فإنه لا يدخله. 

۸- لمراسك: مدينة نزهة على سفح جبل» وتوجد ملاحة على بعد فرسخ منها (۳۰!] 
يؤتى بملح جرجان وطبرستان منها. 

-٩‏ مباري: مدينة عامرة ذات نعمة وتجار كثيرين» ترتفع منها ثياب الحرير؛ والبقم 
والخاوخير؛ كما يرتفع منها ماء الزعفران وماء الصندل وماء الخلوق مما يحمل جميعه إلى 
الآفاق. 

-٠‏ مامطير: مدينة ذات مياه جارية» ترتفع منها الخصر الغليظة الجيدة التي ينتفع بها 
في الصيف. 

-١‏ ترجي: مدينة عامرة وهي أقدم المدن في طبرستان'. 

۲“ ميلة: مدينة صغيرة» يرتفع منها قصب السكر. 

-١*‏ أمل: مدينة عظيمة» قصبة طبرستان» ذات خندق لكن ليس فا سور» وحوها 
ربض. وهي مستقر ملوك طبرستان» يجتمع بها التجار, ذات تجارات كثيرة. وفيها علماء 
كثر في شتى العلوم. وبها مياه جارية كثيرة جدا. ترتفع منها الثياب الكتان ومناديل 


)١(‏ فى السامى فى الأسامى (ص187١)‏ ومقدمة الأدب (۲۸۲/۱): "الزرغب هو الکیمخت"» وفى برهان قاطع 
"الكيمخت: جلد كفل الخصان والحمار يدبغان دباغة خاصة", 

(۲) ورد اسم هذه الدينة فنی تاريخ طبر سنان پاشکال: ترجه (صس۰۷۳ ۰۷٩‏ ۱۸۰ تريمى رص ))7١7(‏ ترجسي 
(ص۰۲۳۹ ۰۲۱ ۲۹۹). ومع ذلك فقد کنها ابن الفقیه رابلدان, ۰1۱۰: ترجه وفال: من مدن طبرستان علی 
ستة فراسخ من مطیر "مامطیر", وفی حعجم البلدان (۸0/۱) ترنجه أبضا و کذلك فی ابر انشهر (ص۲۵۰). 
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ا خيش والفرش الطبرية والحصر الطبريةء وخشب العثّق!'! الذي لا مثيل له في جميع 
أرجاء العالم. كما يرتفع منها الأترج والنارنج والزرابي الديلمية التي تتخلل حد نسيجها 
حیوط الذهب, و کذلك النادیل التي تتخلل نسیجها خبوط الذهب. ویرتفع منها آبضا 
و الطیفوریات(۳) وما شابه ذلك. 

-١ 4‏ الهم: مدينة على ساحل البحر, حط رحال اللاحین والتجار. 

۰ - ناتل» جالوس. روذان» کلار : مدن بين الجبال والصخور: وهي من نواحي 
طبرستان لکن غا ملکا آخر بسمونه الأستندار. نمتد حدودها من الري حتی البحر. و کلار 
وجالوس على الحد بين بلاد الدیلم خاصة وطبرستان. آما جالوس فعلی ساحل البحر 
وكلار في جبل. وترتفع من روذان الثياب الحمر الصوف التي تصنع منها الماطر(*) التي 
تحمل إلى الآفاق؛ وكذلك الأكسية الزرق التي تنسج في طبرستان أيضا. 

-١‏ قومس: كورة بين الري وخراسان على طريق الحجاج» بين الجبال. وهي عامرة 
ذات نعم. أهلها مقاتلون. ترتفع منها الثياب القومسية والفواكه التي لا مثيل لها في العالم 
والتي تحمل إلى -جرجان وطبرستان. 

۷- دامغان: مدينة قليلة الیاه علی سفح جبل. آهلها مقاتلرن» ترتفع منها منادیل 
الشراب والاعلام الحسنة. 

- سمنان: مدينة نزهة وعامرة. ترتفع منها الفواکه التي تفضل علی ما یی سواها. 


)١(‏ فى مقدمة الأدب (۳۰۵/۱): "افیش: الکتان الغلیظ رهو اردا آنواع الكتان؛ جمعه: خیوش". 

)١(‏ فى عمدة الطبيب (4۲۱/۲) انه "شجر یعلو نحو القامة, له ورق کورق الکبر کثیف جدا ,. (ذ! جضف ورقه ودق 
رحل بالماء رترك حتی بربو وشخن وتخرج له لروجة کلزوجة الخطمی, ویطلی بذلك اللرج اجسد فی مرضع داء 
كتين عن الريح» ويترك حتى يمف ثم يعاد عليه الطلاء ثانية ويترك ساعة» حلق الشمر کحلن النورةء إلا أنه فيه 
بطءء وهو كثير بأرض العرب والعراق؛ قليل بغيرهما" (انظر أيضا: الصيدتة, الذى ذكر مؤلفه وصف النبات عن 
أبى حنيفة الدينورى فى كتابه البات). 

(۳) جمع الطیقوریة: نوع من أوعية الطعام. 

(6) جمم المطر وهر الکساء الواقی من الطر. 


-٠‏ ويمة» شلنبة: مدينتان من حدود جبل دنباوند. وهما باردتان برداً شديدا صیفا 
وشتاء. وير تفع من هذا الجبل الحديد. 

5- جبال قارن: كورة بها أكثر من عشرة آلاف قرية» يدعى ملكها سيهبذ شهريار 
كوه. وهي كورة عامرة أغلب أهلها مجوس. ومنذ عصر الإسلام ظل حكم هذه الكورة لي 
او لاده(۲. 

۲- پریم: قصبة هذه الکورة۲). وهي مستقر الاصبهپذیة(۳ والعسکر علی مسافة 
نصف فرسخ من الدينة. وبها مسلمون. وآغلبهم غرباء وحرفیون وتجار» ذلك أن أهل هذه 
القصبة جند ۳۰۱ب | ومزارعون. 

ولي كل خمسة عشر يوما يقام فيها سوق یژمه من جميع هنه الکورة الرجال والفتیات 
والفتيان قي كامل زينتهم حيث يمرحون ويلعبون ويرافق بعضهم بعضا. وقد جرت العادة 
ف هذه الكورة أن كل رجل أحب فتاة ماء يتعلق بها ويحتفظ بها لمدة ثلاثة أيام, وحين 
يرغب فيها يرسل أحدا إلى والدها يزوجه إياها. 

وی أطرافها عيون ماء يجتمع عندها أغلب أهل هذه النواحى عدة مرات فى السنة 
بزينتهم فيشربون النبيذ ويغنون ويرقصون ويطلبون حاجاتهم إلى الله ويرون ذلك کالعبادة» 
وحين يطلبون هطول المطر فإنه يهطل. 

۳- سامار : مدینة صغیرة من هبذه الکورة ابضاء يرتفع منها بكثرة الحديد 
والسْمّق(*) والرصاص. 

٤‏ - الایلم: کورة خاصة بالدیلم الذین یکونون بهنه البلاد. بین طبرستان والجبال 
وجیلان ور الفزر. وأهلها قسمان: قسم مقیم علی ساحل البحر والآخر مقيم بين الجبال 
والصخور, وهناك قسم الث بین هذین الائنین. 


(۱) آی فی آولاد اللك قارن» و کان شقیق حاکم هذه النطلذ خلال الفتوحات الاسلامية. 

(۲) هی فریم کدی الاصطحری (ص۲۰۹). 

(۳) فی بر هان قاطع "اسبهید: اسم حاص بملوك طبرستان". 

(5) ويقال له السرمج أيضا وهر القطف. قال ل الصيدنة (ص4۹۰) اقلا كلام أ حنیفة الدینسوری: القطسف: 
السرمق» وهو حبلی مثل شحر الإجاص قدراء ورقه أخضر أحمر الأطراف صلبة المخشب"؛ وهو الإسفاتاج الرومى» 
ورد ل برهان قاطع: "سرمج: الدواء المسمى بالإسفاناج الرومى؛ تشرب ماءه المرأة الى ظلت الشيمة ق بها 
فتسقط ق الیال . 
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أما الذين على ساحل البحر فهم عشر نواح صغيرة: لتراء واربواء لنكاء مرد» جالك 
رودء كرك رود. دینار رود, جوداهنجان, سلان روذبار. هوسم. وتأتي بعد اجبال الذی 
يقابل هذه النواحي العشرء ثلاث نواح کبیرة: وستان» شیر» بزم» ولکل ناحية من هذه 
النواحى ها تراج ری کیره و کل ذلك فی مساحة قدرها عشرون فرسخا فی خمسة 
وعشرين فرسخا. 

و کورة الدیلم هذه عامرة ذات ارات وجميع أهلها إما جنود أو مزارعون» كباأن 
نساءهم أيضا يمارسون الزراعة. وليس لديهم مدينة لما منبرء ومدنهم كلار وجالوس. 

6- جسيلان: بلاد منفصلة بين الديلم والجبال وآذربايحان وبحر الخنزر. تقع فى 
الصحراء بین البحر واجبال؛ ذات میاه جارية غزيرة» ونهر عظیم یدعی سبید رود یمر 
وسط جيلان ويصب فى بحر المتزر. 

وجيلان هذه قسمان: أحدهما بين البحر وهذا النهر, ويطلقون عليه اسم: هذا الجانب 

من النهر؛ والآخر بين النهر والجبل» ويدعونه: ذلك الجانب من النهر. 

وفى هذا الجانب من النهر سبع نواح کبار : لافجان, میالفجان, کشکجان» برفجان» 
داخل, مجن» جمة 

وفى الجانب الآخر من النهر إحدى عشرءة ناحية کبیرة: حانکجال. نتك» كوت 
سراوان؛ بیلمان شهر» رشت» تولیم» دولاب» کهن روذ, استراب. خان بلی. 

ولکل ناحية من هذه النواحی قری خصبة كثيرة. 

وناحية جیلان هذه ناحية عامرة ذات نعم وثروات» تشتغل نساؤهم جميعا فى الزراعة, 
أما رجاهم فلا عمل لديهم سوى الحرب. وعلى طول الحد بين جيلان والدیلم تقع کل يوم 
مرة أو مرتين حرب يبن قرية وقرية أخرى 

١١‏ وإذا قتل أاحد من الناس بسبب العصبية والعصبية باقية بينهم داکما فان 
ارب تقوم إلى أن يذهب المطالب بالدم إلى الالتحاق بالجندء أو أن يموت أو أن يصبح 
شیخاء وحين يصبح شيخا يجعلون منه حتسباء وهم بسمون انحتسب صانع العروف. 

ولو أن أحدا فى جيلان شتم أحدا آخر, أو شرب نبیذاء أو ارتكب معصية أخرىء فانهم 


يضربونه أربعين أو ثمانين عصا. 


۱۷ 


وفيها مدن ذوات منابر مثل جيلاباذ وشال ودولاب وبيلمان شهرء وهى مدن صغيرة 
بها أسواق وتجارها غرباء, وهم جمیعا صانعو معروف. 

وطعام آهل هذه الناحية هو اللیترا؟] والأرز والسمك. 

وترتفع من جیلان هذه. الکانس واحصر والصلیات والسمك الذى يحمل إلى الآفاق. 


۱۸ 


۳- القول کی بلاد العراق ومدنها 


بلاد حیط بها من شرفیها شیء من حدود خوزستان وشیء من حدود ابال؛ ومن 
جنوبیها بمض خلیج العراق وبعض بادية البصرة؛ ومن غربیها بادیتا البصرة والكوفة؛ ومن 
شماليها شىء من حدود الجزيرة وشىء من حدود آذربایجان. 

وهى بلاد قريبة من وسط العالم» وأكثر نواحى بلاد الإسلام عمارة. وبها مياه جارية 
وسواد نزه؛ محط رحال التجارء ذات تجارات كثيرة» غاصة بالسكان وذات علماء كثيرين» 
ومستقر اللوك الکبار. وهی من اجرود. ترتفع منها التمور التی حمل ای الافاق والثیاب 
الختلفة, وربما ارتفعت منها آغلب الأدوات التی بستخدمها اللو. 

۱- پقداد: مدينة عظيمة» وقصبة العراق ومستقر اخلفاء, وأکثر البلدان عمارة فى 
العالم. وحط رجال العلماء؛ ذات تجارات كثيرة. بناها التصور فی العصر الاسلامی. یمر 
نهر دجلة من وسطهاء وفد آقیم علی دجلة جسر وضع علی السفن. ترتفع منها الثیاب 
القطن والابریسم والزجاج الخروط, وادوات الزينة, والأدهان والاأشربة وللعاجین التی 
تحمل إلى الآفاق. 

۲- المدائن: مدينة ال شرقی دجلة؛ كانت مستقر الأكاسرة» وبها إيوان يدعى إيوان 
كسرى» يقال إنه لا يوجد فى العام إيوان أعلى منه. وكانت هذه المدينة كبيرة وعامرة وقد 
نقل عمراتها إلى بغداد. 

*- النعمانية: إلى الغرب من دجلة. دير العاقول: إلى الشرق من دجلة. وكلا هاتين 
المدينتين عامر. 

4 جبل: مدينة قليلة العمارةء وأغلب أهلها كرد. 

- جراري: إلى الشرق من دجلة. فم الصلح: إلى الشرق من دجلة. سابس: إلى 
الغرب من دجلة. والمدن المذكورة أنفا عامرة ذات خيرات. 

1- وأسمسط: مدينة كبيرة يقسمها دجلة إلى نصفين وعليه جسرء وفی کل نصف منها 
منبر. وقد بناها الحجاج بن يوسف. وهى طيبة الحواء وأكثر مدن العراق من حيث وفرة 
نعمها. ترتفع منها الأكسية والتكك والأصواف الملونة. 

/ا- عبدسىء نیم روذی: مدینتان عامرتان فیهما شور كثيرة. 


۱۰۹ 


۸- مفتج: مدينة عامرة تقع إلى الشرق من دجلة يخرج منها نهر معقل. 

5- الأبْلّة: مدينة[1اب! خصبة إلى الغرب من دجلة, يدور حوها النهر. ترتفع منها 
المناديل والعمائم الأبلية. 

۰ - الپصرة: مدينة عظيمة بها النتا عشرة محلة لكل محلة منهن عدة مدن منفصلة عن 
بعضها. ویقال ان بها ماکة واريمة وعشرین نهرا. بناها عمر بن الخنطاب رضى الله عنه. 
ولیس فی العراق ناحية خراجها عشری سوی البصرة. ومنها خرج العلوی البرقعی؛ وبها 
قبور طلحة وأنس بن مالك والشيخ الحسن البصرى وابن سيرين. ترتفع منها النعال والفوط 
الجيدة وثياب الكتان والخيوش الغالية. 

-١‏ بيآن: مدينة إلى الشرق من دجلة؛ عامرة وئزهة. 

۲- سلمانان: مدينة ٍل الشرق من دجلة وترهة. 

۳- عبادان: مدينة صغيرة وعامرة علی ساحل البحر, ترتفم منها احصر العبادانية 
والحصر السامانية» ویژتی منها باطلح ال البصرة وواسط. 

6 ۱ - مادرایا: مدینهة عامرة ونزهة ذات فواکه وزرو ع. 

۰ سکاف بنی جنید: موضم ینتفع به من الباقی من میاه نهر نهروان فی الزراعة. 

- السنهروان: مدينة ذات عمارة قليلة, وبها نمور قلبلة, وبها آماکن بناها 
الا کاسرة. 

۷- جلولاء خانقین: مدینتان نزهتان, وفی خانقین نهر کبیر. 

۸- قصر شیرین: قرية کبیرة فا سور من الصخر وبها ايوان واسع من المرمر. 

-٩‏ حلسوان: مدينة ذات خیرات وفيرة یمر وسطها نهر برتفع منها التين الذی 
يحففونه ويحمل إلى الآفاق. 

۰- کوشی رب‌ا: مدينة حوالیها تلال من الرماد يقال إنها بقايا النار التى أوقدها 
النمرود ليحرق بها إبراهيم النبى صلى الله عليه وسلم. 

-١‏ بابل: أقدم مدينة فى العراق» وكانت مستقر ملوك الكنعانيين. 

؟'" - صرصر: مدينة عامرة ذات نعمة وفيرة؛ يمر من وسطها نهر صرصر. 

۲۳- نهر ألملك: مدينة عامرة ذات نعم. 


14- قصر ابن هبسيرة: آهم مدينة بین بغداد والكوفة, عامرة ذات نعمة غاصة 


بالسكان. 
۵- الجامعین: مدينة بين نهر الفرات ونهر سوراء لا طريق إليها من أية جهة إلا عن 
طريق الماءلتا, 


- الکوفة: مدينة علی نهر الفرات» مصّرها سعد بن أبی وقاص. وفیها روضة آمیر 
المؤمنين على بن أبى طالب كرم الله وجهه. 

۷- الحیرة: مدينة على حافة البادية وهواؤها أفضل من هواء الكوفة. 

۸- القادسیة: مدينة علی طریق احجاج على حافة البادية. 

۹ - پبردان» عکبرا: مدینتان ی الشمال الشرفي من بغداد» مواضم عامرة. 

۰- سامرة: مدينة ال الشرق من دجلة, ذات سواده وزروعها وفواکهها ال الغرب 
من دجلة. 

۱- الکسرخ. الدور: مدینتان بناهما العتصم واأتم بناء‌هما الأمون!» عافرتان ذواتا 


نعمة. 


¥ تكريت: مدينة على الحد بين الجزيرة والعراق» عامر ه نز هة ذات نعمة. 


(۱) فی معجم البلدان (۱۰/۲): "الجامعين: كذا يقولونه بلفظ الممرور المشنى, هو حِلة بنى مزيد بأرض بابل على 
الغرات". 
(؟) المعروف أن المأمون حكم قبل المعتصم. 
۱۹۱ 


۶- القول اي بلاد الجزيرة ومدنها 


بلاد حيط بها من جهاتها الأربع نهران هما دجلة والفرات. وفذا السبب دعیت 
ابزيرة. وهی بلاد 1۳۲۱) عامرة ذات نعم وفيرة» غاصة بالسكان» طيبة اشواء وبها میاه 
جارية. وبها جبل ومدن كثيرة وسواد خحصب وبسانین وریاض معروفة بنزاهتها. وبها 
آناس کثیرون من قبيلة رييعة, وبها خوارج کثیرون. 

١‏ - الموصل: مدينة کبیرة طيبة امواء قليلة النعم. 

؟- بلد: مدينة على ساحل دجلة؛ فيها مياه جارية إضافة إلى دجلة. 

- برقعيدء أدرمه: مدينتان نزهتان غاصتان بالسكان. 

٤‏ - نضيبين: أكثر المدن نزاهة فى الجزيرة؛ عامرة غاصة بالسكان. وبها أديرة 
للنصارى. وفيها عقارب قتالة. كما أن بها قلعة منيعة فيها أفاع كثيرة؛ يرتفع الحجر الذى 
يصنع منه الزجاج الجيد. 

١‏ دارا: مدينة على سفح جبل فيها مياه جارية غزيرة. 

5 - كفرتوثا: مدينة نزهة عامرة ذات مياه جارية. 

۷- راس العین: مدينة نزهة وبها عیون ماء کثيرة» ثم يتكون من هذه العيون خمسة 
أنهار تجتمع فى مكان واحد فتدعى الخابور الذى يصب فى نهر الفرات. 

۸- دیاورعنی: مدينة ذات نعم کثیرة(. 

9- الرقة. الرافق4: مدینتان کبیرتان ونزهتان متصلتان ببعضهما وعلی شاطوم 
الفرات, کانت ی حدودهما حرب صفين على الجانب الآخر من النهر. 

٠‏ - قرقيسيا: مدينة نرهة ذات نعمة, وسوادها دائم الخضرة. 

۱- الرحبة: مدينة نزهة ذات میاه جارية واشجار. 

۲- الدالیة: مدينة نزهة سکانها کثیرون ذات نعمة. 

۳- عانة: مدينة نزهة یمر فیها ماء الفرات. 


)١(‏ كنا فى الأصل: دياورغنى (!). وریما کانت: ديار ربيعة. 
1۹۲ 


-٤4‏ هيت: مدينة عليها سور حصين» عامرة ذات نعمة وبها تربة عبد الله بن 
البار ك(۱). 

- القبار: مدينة نزهة وعامرة ذات نعمة غاصة بالسکان» و کانت مستقر آبی 
العباس آمیر الومنین. 

وجميع الدن آنفاً من الرقة حتى الأنبار تقع على شاطوع الفرات. 

- بالسء جسر منبج؛ شمیشاط: مدن علی شاطی الفرات متصلة بحدود الشام. 

۷- حران: مدینة ماژها قلیل وبها صابتون کلیرون. 

۸- سنروج: مدينة عامرة. 

-٩‏ الرها: مدينة نزهة آغلب اهلها نصاری, وفیها کنيسة لا توجد فى العالم كنيسة 
اکبر منها آو اکثر عمارة و(ثارة للاعجاب. ها سواد خصب. وفيها رهبان. ٠٠‏ 

+ - چزيرة ابن عمر: مدینة نزهة ذات آشجار ومیاه جارية. تقم علی شاطی دجلة. 

۱- حدیثة: مدینة نزهة فیها بساتین نزهة جدا. 

۲- المنن: مدينة علی شاط دجلة ذات نعمة وفيرة. وقریب منها جبل. 


(۱) النظلی الترکی الروزی, وصفه الذهبی (سیر اعلام النبلاء, ۳۷۸/۸) بفوله: "الامام شیخ الاسلام عام زمانه وأمير 
الأنقياء فی وفته ۰۳۰۰ ثم ترجم له نرحمة مسهبة اسدت من ص۳۷۸ - ۰٩۲۱‏ وذکر آنه توفی سنة ۱۸۱ه ی "هيت 


وهانات ". 


۱۳ 


0- القول في بلاد آذربايجان وبلاد أومينية والوان ومدنها 


ثلائة بلدان متصلة ببعضها وسوادها متداخل بعضه ببعض. إلى الشرق منها حدود 
جیلان» وإلى جنوبيها حدود العراق والزيرة» وال غربیها حدود الروم والسريرء وإلى 
شمالیها حدود السریر والخزر | ۳۲ ب ] 

وهي اکثر بلاد الاسلام نعمة. عامرة ذات نعم وفيرة ومياه جارية وفواكه لذيذة. يجتمع 
فیها التجار والغزاة والغرباء اکثر من أي مکان آخر. 

برتفع منها القرمز!) والسراویل والئیاب الصوف والقطن والأسماك والعسل والشمع؛ 
ویژتی الیها بالرقیق الرومي والأرمني والبجناكي والخزري والصقلبي. 

۱- اردبیل: قصبة آذر بایجان» مدينة عظيمة يحيط بها سور» وهي مدينة كانت ذات 
نعم وفيرة؛ قلت الآن. کانت مستقر ملوك آذربایجان. ترتفع منها البرود وائلیاب اللونة. 

- أسنه؛ سراوء ميانة؛ خونه, جابروقان: مدن صغيرة ذات نعم وفیرة» عامرة 
غاصة بالسکان. 

۳- تبریز: مدينة صغیرة ذات نعمة وعامرة؛ يحيط بها سور بناه العلاء بن أحمد!'!. 

4 - مراغة: مدينة کبيرة وترهة ذات نعم ومیاه جارية وبساتین نضرة. وکان علیها 


ی ۱ ۲ 
سور حصين خربه ابن أبي الساج' ا 


)١(‏ فى البلدان لابن الفقيه (097): "القرمز: دودة حمراء تظهر أيام الربيع؛ فتلتقط ثم تطبخ ويصبغ بها الصوف" (انظر 
أيضا: الاصطخرىء 88 !؛ الصيدنة, 86٠‏ 4؛ وفيه نقل عن حمزة الأصفهانى قوله: كرمج | يقصد القرمزا: نوع من 
الخلاف يكون بآذرييجان وبدارايجرد بثمر دودا احمر فرط منه فیصبغ به الا رجوانی). 

(۲) العلاء بن أحمد الأزدى كان والياً من قبل بغا الشرابى على اغفراج والضیاع بارمينية (۲۵۱, ۲۵۲ه) ثم والیاً على 
آذر بایجان فتل ستة هم رانظر : الطیری؛ ۰۳۰۸/۹ ۵۱۰۰۳۹۱). 

() هو محمد بن أبى الساج الملقب بأفشين, كان ذا نفرذ كبير فی مرانغة سنة ۲۸۲ کما یفهم من تاربخ الطبری 
(4۱/۱۰)؛ الذی آضاف فی حوادث سنة ۲۸۰ه: "فیها ولی للعتضد محمد بن ابی الساج اعمال آذرییجان 
وارمينية وكان قد تغلب عليها وخالف؛ وبست الیه بخلم وخملان". توفی بآذربایجان سنة ۲۸۸ه- (الطبری» 
۰ ۸۳). وفوله: "و کان علیها سور فخر به اين آیی انساج" هو بنصه لدی الاصطخری رص۱۸۱). 


١5 


0- برزند: مدينة ئزهة وعامرة ذات مياه جارية وزروع وفواكه» ترتفع منها الثیاب 
القطيفة''. 

-١‏ موقان: مدينة وبها ناحية على ساحل البحر. وفيها مدينتان أخريان تدعيان موقان 
أيضا ترتفع منها الفوّة" وحبوب تدعى دانغو تؤكل» وال جوالق والمسوح بكثرة. 

۷- ورثان: مديئة ذات نعم وفيرة» ترتفع منها الزليات والصلیات. 

إن جميع الدن التي ذکرناها هي من آذربایجان. 


(1) فى مقدمة الدب (59/0) “القطيفة: كساء كيره كساء تئر به فى الليل”. وقی اد قطف): "ی 
جمعها قطف وفطالف: دثار خمل یلقیه الرحل على تفسه". 

(۲) الفوة أو فوة الصباغين كما فى الصيدنة (ص۱ 4۷): "عروق حمر قانية غلاظ او حب انفرفخ للسمی الفقد وله حم 
کلحم حب الآس وفیه حلاوة» ويلون به الخمرء یدفه الانمارون ویصوونه فی خرفة ویلقونه فی اخوابی"؛ آما 
حبوب الدانفو فلا تعلم عنها شيعا وعتمل آن تكون الدنقة, وهو کسا فی الصيدنة (ص۳۲۰): "الزوان الذی فی 
الحنطة". 


11٥ 


1 أرمينية والران " 


۸- دون: مدينة عظيمة وهي قصبة آرمينية بحیط بها سور وبها نصارى كثيرون. 

مدينة ذات نعم وفيرة وتجارات وناس ونجار» وفیها سواد کثیر. متد حتی حدود 
الجزيرة وتتصل ببلاد الروم. برتفع منها القرمز والتكك الجيدة. 

9- دأخرقان: مدينة ئزهة ذات مياه جارية!'): وهي قريبة من بحيرة كبوذان. 

۰- آرمنة: مدينة كبيرة عامرة ذات نعم وفيرة7. 

0۱- سلماس: مدينة تزهة عامرة. ترتفع منها التكك الجيدة. 

۲- خوي. بركري» أرجيج» أخلاط نخجوان» بدليس: جميع هذه المدن بين 
كبيرة وصغيرة نزهة ذات کثیر من النعم والناس والتجارات والتجار. ترتفع من هذه الدن 
الزلیات والبسط والتكك والأخشاب الكثيرة. 

۳- ملازجرد: نغر ق مقابل الروم. أهله مقاتلون. وهو نزه ذو خیرات. 

+ - قالیقله: مدينة فیها قلعة منيعة. وبها غزاة علی الدوام یتناوبون فیها یأتون من 
كل مکان(*" وبها تجار کثیرون. 

۵ - میافارفین: مدينة حوضا سور تقع علی الحد يبن أرمينية وجزيرة الروم. 

“١‏ مرند: مدینة صغيرة عامرة ذات نعمة وفيرة ماصة بالسکان. ترتفع منها اللیاب 
الصوف الختلفة. 

-١١‏ ميمذ: کورة معروفة عامرة ذات نعم وفيرة وناس کثبرین. 

۸- آهر: قصبة میمذ, وملکها این رواد ۱۳۳۱) من أولاد الجلندي بن كركرء وهو 
الذي ورد أنه كان يأخذ كل سفينة غصباً. 


(۱) هذا العنوان غير موجود فی الاصل. وقد وضع فی طبعة مینورسکی لضرورات فنبة لفصل مدن آذربایجان عن 
آرمينية والران. 
(۲) فی الاصل: راخرتاب. والتصحیح من طبعتی میتورسکی وستوده. 
(۳) وردت هکنا فی الاأصل: ارمنه. 
(؛) المقصود بالغزاة, طائفة المطُوعة, وهم منطوعون کانوا یرابطرن فی ثغور البلاد الاسلامية فادمین طراعية من شتی 
البلدان الإسلامية لغرض دفع هجمات الدول أو القبائل التى كانت تغير على تلك الثغور. 
١15‏ 


6- سنجان: مدينة وهي كورة كبيرة؛ ملكها سنباط. 

إن جميع المدن التي ذكرناها آنفا هي من أرمينية!'). 

۰- قپان: مدينة رهة, یرتفع منها بكثرة القطن امحید. 

۱ پردع: مدینة کبیرة ذات نعم وفيرة» وهي قصبة الران ومستقر ملوك هذه الناحية 
ذات سواد نزه کثيرة الزرع والشمار جدا. وبها بکشرة شجار التوت الأییض. برتفع منها 
الابریسم الکثیر والبغال البحيدة والفوة والشاه بلوط" والکرویا(". 

۲- بیلق‌ان: مدينة ذات نعم وفيرة» ترتفع منها بکثرة السُثر والمیلال والبراقع 
والناطفی(*), 

۳- پاچگاه: مدينة تقع على شاطئ نهر أرسء ترتفع منها الأسماك. 

4- كنجه: ش‌مکور: مدینتان عامرتان ذوانا زرو ع وفواکه» ترتفع منها الثیاب 
الصوف الختلفة, 

6- خنان: كورة على شاطئ نهر كرء على الحد بين آرمينية والران. 

١‏ - وردوقية: مدينة أسفل خنان» صغيرة قليلة الناس. 

۷- فلعة: قلعة عظيمة ذات منبر» على الحد بين أرمينية والران. 

4- تفليس: مدينة كبيرة زهة خصبة عامرة ذات نعم وفيرة؛ يحيط بها سوران» وهي 
تُغر مقابل الكفارء يمر وسطها نهر. وفيها عين ماء حارة بني عليها حمام؛ وماؤها حار دائما 
من غیر نار(". 


(۱) واضح آن الژلف سیدا من هنا وال آخر الفصل بذکر مدن الران بعد آن ذکر مدن آذربایحان وأرمينية, 

(۲) فی برهان قاطع: "شاه بلوط: نوع من البلوط فى غاية الحلاوة, نافع من السموم ونافع للمثانة, ویقال له بالعريية 
بلوط الملك". وقد آثرنا الإيقاء على المصطلح الفارسى لأنه معروف بهذا الاسم فى كتب الطب العرية (انظر مثلاً: 
شرح أسماء للعقار» 55 ؛ الصيدنة, 551) . 

(۳) فی عمدة الطبیب (۳۲۱-۳۲۰/۱) تفصیل واف عنه بداه اللف بقوله: "هو تابل معروف"» وفی برهان فاطع: 
"یب یفال له الکمون الرومی"» وفی شرح اسماه العفار (ص۲۳): "کرویه: یقال ما آبضا الکمون الأرمينى". 
(6) فی الصیدنة رص1۰۱): "الناطف: هر القبیطاء رالعْط أيضا". وهو "نوع من الحلوى" (البلغة» ۱46؟ مقدمة 

الاب, ۱۳4۹/۱ الرقاةء ۰۷۱ حيث ذكر ضمن أصناف الحلويات). 
(5) لدى الإصطخرى (ص86١-1817):‏ "عليها سوران من طين وها ثلاثة أبراب وهى خصبة جدا كثيرة الفواكه- 
۱۷ 


شكي: کورة من آرمينية عامرة ذات نعمة. طوضطا حوال سبعین فرسخا,وفیها 
مسلمون و کفار. 

۰ مباركي: قرية کبيرة علی باب بردع. وکان بها معسکر الروس الذین جاژوا 
آنذاك واستولوا علی برذ ع(۲. ومباركي هذه هي أول حد من شکي. 

۱- سوق الجبل: مدينة من شكيء قريبة على بردع. 

؟*- سنباطمان: مدينة, في آخر حد شكيء وبها قلعة منيعة. 

وكلا المدينتين أعلاه عامر. 

۳- صنار: کورة طوها عشرون فرسخاء ین شكي وتفلیس. آهلها جمیعهم کفار. 

4- قبلة: مديئة بين شكي وبرذع وشروان؛ عامرة ذات نعمة. برتفع منها القند 
الکتیر . 

۵- پردیج: مدينة نزهة عامرة ذات نعمة. 

1- شروان» خرسان. لیزان: ثلائة کور ملکها واحد یدعی شروان شاه وخرسان 
شاه وليزان شاهء ومستقره في معسكر على مسافة فرسخ من شماخيء وهو في جبل عال 
قمته فسيحة مسطحة مربعة الشكلء أربعة فراسخ في أربعة؛ وليس لما أي طريق إلا من 
جانب واحد وهو وعر جدا. وبها اربع قری. وهناك جمیع خزائن اللك و كافة غلمانه؛ 
وجميع الرجال والنساء بعملون هناك ویأکلون. وتدعی هذه القلعة باسم ینال. وقریب منها 
قلعة آخری ویینهما فرسخ واحد, وهي منيعة جداء وفیها سجن اللك. 


سوالزرو ع, وهی نغر وبها حمامات مثل خمامات طبرية ماژها سخن من غیر نار". وفی داثره المعارف الإسلامية 
(الطبعة العريية الثانية. مادة نفلیس) کتب مینورسکی بقول: "اسمها مشتق من کلمة تفیلی ومعناها جار. وفی ذلك 
إشارة إلى منايع تفلیس اخارة". وقد ذکر ابو دلف فی "الرسالة لثانیة" (ص۳۳۹) سورها الذی قال عنه انه عظیم 
و حاماتها التی لا توقد بنار, 
(۱) یذ کر بارتولد فی مقدمته خدود العا( (0.29) آن هجرم الروس علی برذعة قد وقع فی ۵۳۳۲-/۳ ۹11-٩‏ 
أى قبل تأليف حدود العالم بأربعين سنة. 
۱۹۸ 


۷ خرسان: کورة بین دربند وشروان» متصلة بل القبق ۳۳۱ب آترتفع منها 
الثیاب الصوف. وان جمیم احفوریات المختلفة التي تحمل إلى الآفاق إنما يؤتى بها من هذه 
الدن الثلاث'. 

۸- کردوان: مدينة عامرة ذات نعمة. 

۵ شاوران: قصبة شیروان, وهي قريية من البحر ذات نعم وفیرة. یژتی منها بحجر 
المحهك الذي يحمل إلى الآفاق. 

4٠‏ - دريند الخزر: مدينة على ساحل البحر”"!, بينها وبين البحر سلسلة عظليمة؛ لا 
تستطيع أية سفينة العبور من هناك إلا بأمر. وهذه السلسلة مشدودة إلى حيطان حصينة 
كانت قد بنيت بالصخور والرصاص. ترتفع منها الثياب الکتان والزعفران» ويقع إليها 
الرفیق من کل جنس من بلاد الکفر الصاقبة ما. 

-0١‏ باكو: مدينة على ساحل البحر(", قريبة من الجبل؛ يؤتى منها بالنفط الذي یو خذ 
إلى بلاد الديلم. 


1107 مفردها النحفورى: وهى الحشيّة وجمعها الحشايا: الوسادة أو الفراش الحشو (مقدمة الأدب, ۱۳۹۵/۱ البلفة,‎ )١( 
لسان العر ب: حشا).‎ 

(۲) "دربند ویسمیها العرب البابب أو باب الأبواب أو الباب والأبواب: مدينة باقلیم داغسنان علی الشاطیع الغربی لبحر 
ا خزر .. وهى مشهورة بنوع حاص من أسوارها المرتفعة الفريدة ف نوعها التى تسل الممر بين البحر والجبل" (دائرة 
العارف الاسلامية, الطبعة العربية الأولى» مادة: دربند» بقلم بارتولد). 

(۳) لدی الاصطحری (ص۱۹۰): "با کوه» رباکره انفط"! معجم الیلدان (1۷۷/۱): "با کویه: بلد من نواحی 
الدربند من نواحی الشروان فیه عين نفط عظیمة .۰ ". وفی التبیه والاشراف (۵۳): "باکیه: وهی التقاطة من ملکة 
شروان ما بلی الباب والأبراب. ومن هناك يحمل النفط الأبيض:؛ وهناك آطام وهی عیون التبران تظهر من الأرض". 


۱۹۹ 


۷- القول کي بلاد العرب ومدنها 


بلاد يحيط بها من المشرق بحر عمان من البحر الأعظم؛ ومن جنوبیها بحر الحبشة وهو 
من البحر الأعظم أيضا؛ ومن غربيها بحر القلزم. وشماليها بادية الكوفة والشام. 

وهى بلاد عظيمة حارة. فيها جبال منفصلة عن بعضها ‏ كما ذكرنا ذلك عند حديشا 
عن الجبال ‏ ويوجد فى جميع هذه البلاد نهر واحد وهو الذى يمخرج من جبال تهامة ثم 
يمر على حدود خولان( وحضرموت ثم يصب فى البحر الأعظم. وهذا النهر ليس کبیرا. 

وفی هذه البلاد نواح كثيرة أغلبها باد هي مكان العرب الأصلي» وحتى الذين ذهبوا 
ال آماکن آخری فان اصلهم من هناك, وأکثرهم یعیشون في البوادي. الا اولشك الذین 
يعيشون في هذه البلاد. 

ويرتفع من هذه البلاد التمر بكافة آنواعه والأدیم والرمل الكي وحجر احك والتعال 
الشعرة واللمعة. وفیها حیوانات عجيية مختلفة. 

وبها نواح كاليمن والحجاز وتهامة واليمامة ونزوین!"» ومواضع فیها خیام تقيم بها 
القبائل أمثال التميميين والمضريين والأسديين والحسانيين والكلبيين والفزاريين وما شابه» وقد 
صورنا كل ذلك ليكون أكثر وضوحا”"". 


)١(‏ فى الأصل جولان. والصواب ما أثبتناه فخولان عخلاف من مخاليف اليمن كما فى معجم البلدان (4۹۹/۲) وغيره. 

)١(‏ يحتمل مينورسكى أنها كتابة مغلوطة ل "بحرين” (0.146). وتمتمل أن يكون صوابها هو: نزوة. ففى معجم البلدان 
(771/4): "نزوة: جبل بعمان وليس بالساحل؛ عنده عدة فری کبار يسمى مجموعها بهذا الاسم. فيها قوم من 
العرب كالمتعكفين عليهاء وهم خرارج إباضية". ويحتمل أن تکون "یبرین"» خاصة وأنها جاءت بعد "لیمامة" 
مياشرة. ففى صفة جزبرة العرب (ص۲۷۸): "يرين فى شرقى اليمامة وهى على محجة عُمان إلى مكة 
وساکنها من وم العرب أى بطون العرب". 

(۲) هذا دلیل آعر علی آن ملف الکتاب قد رسم خارطات فى كتابه وهى غير موجودة للأسف فى هذه المخطوطة 
الفريدة. أما قبيلة الحسانيين الواردة أنغا ففی طبعة مبنورسكى كتبت هذه الكلمة: (185581) ووضع أمامها علامة 
استفهام. وفى طبعة ستوده: جسانياحن. والحقيقة هى أن الكلمة فى المخطوطة: (حسانيان) بالحاء. ويوجد أسفل= 
سالحاء وبميدا عنها شبح خخط أو نقطة لا علاقة لها بحرف الحاه. وربما كانوا من اليمن من أولاد حسان ذى معاهر 
ابن صیفی بن سیاً (انظر: «مهرة آنساب العرب» 4۳۸). 

۱۷۰ 


-١‏ مكة: مدينة كبيرة وعامرة غاصة بالناس؛ تقع على سفح جبل وحواليها جبال. 
وهي أشرف مدينة في العالم» وكان بها مولد نبينا صلى الله عليه وسلم؛ وبها بيت الله عز 
وجل. وطول مسجد بيت الله عز وجل نلاشائة وسبعون ذراعاء وعرضه للاشائة وخمسة 
عشر ذراعا. وطول الكعبة أربعة وعشرون ذراعاً ونصف ذراع؛ وعرضها ثلائة وعشرون 
ذراعا وتصفت» وارتفاعها سبعة وعشرون ذراعا. والذي بنی مکة هو آدم علیه السلام؛ 
وأنمها إبراهيم عليه السلام. ومنذ عهد آدم علیه السلام جعل الله عرز وجل هذا البيت عزيزاً. 

- المدينة: مدينة طيبة كثيرة السكان؛ وبها القبر القدس للنبي صلى الله عليه وعلى 

آله وسلم وقبور كثير من أصحابه. يرتفع من أطرافها حجر المسان الذي حمل إلى الآفاق. 
"- الطائف: مدينة صغيرة على سفح جبلء يرتفع منها الأديم. 

4 نجران: مدينة صغيرة (۱۳4 عامرة. وبها قبيلة اممدانیین, يخرج منها اللصوص 
فیتطعون الطرق علی حدود الیمن. 

-٥‏ جرش: مديئة صغيرة تُرهة وعامرة من نواحي الیمن. 

1- صعدة: مدينة عامرة كثيرة السكان فيها تجار من البصرة. وكانت قديما مستقر 
ملوك اليمن» يرتفع منها الأديم بكثرة والنعال اليمنية المشعرة. 

۷- همدان؛ كورة في الیمن بين صعدة وصنعاء!» وفیها ثلاث مدن یقیم فیها أولاد 
هیر وفم فیها زروع وفواکه ومراع وحفول. 

۸- صنعاء: قصبة الیمن, مدينة نزهة وعامرة, برتفشع منها کل التجارات التي ترتفم 
من آغلب تواحي الیمن» وهي آوفر مناطق اليمن نعمة. ولا بوجد ی كل بلاد العرب مدينة 
اکبر منها وأنزه. تغل مزارعها وحقول حنطتها مرتین ف السنة, آما الشعیر فیغل ثلاث 

سالحاء ویعیدا عنها شبح خط أو نفطة لا علاقة لها بحرف الحاء. وريما كانوا من اليمن من أولاد حسان ذى معاهر 

ابن صيفى بن سبأ (انظر: جمهرة أنساب العررب» 4۳۸). 

)١(‏ فى الأصل شبيهة بكلمة صمدان بالصاد. وقد كتبها مينررسكى صمدان أبضا ووضع أمامها بين قوسين كلمة 
همدان مع علامة استفهام. (0.146). وهی صمدان فی طبعة ستوده. ورجحنا ما آثبتتاه لآن تاسخ الخطوطة 
یکتب اشاء أحیانا هاء فارسية فتلتبس بالصاد. ويرجح هنا الاحعمال قول ياقوت (معجم البلدان, 4 /4۳۸): 
"خلاف همدان وهو ما پین الغابط وتهامة والسراة, فى شمالى صنعاء ما ينها رين صعدة". 


۱۷۱ 


مرات او آربع لشدة اعتدال هوائها. جیط بها سور من الصخر يقال انه أول بناء بتوه بعد 
الطوفان. 

9- مار: مدينة ذات أسواق غاصة بالسکان» وهي من آعمال صنعاء. وذات نعم 
و فیر ۵؟ مجارها يتعاملون بشى ء كالقندهاري تساوي كل شانية منه درهما واحداً. 

۰- شبام: قلعة علی جبل(۱) وبها سوق وهي مکنظة بالسکان. 

۱- زبید: مدينة ق الیمن لا توجد مدينة اکبر منها بعد صنعاء. وتبعد عن حدود 
الحبشة 

مسيرة ثلانة آیام. وتجارة آهلها الفضة والذهب. إلا أن كل اثني عشر درهما من 
دراهمهم تساوي درهم حجر واحداه و کل دینار من دنانیرهم بساوي درهما واحدا. 

-١ 7‏ منكث: مدينة صغيرة» جدرانها من صخر. بیط بها وبرساتیقها جبل عظیم » 
وإذا أردت الذهاب إلى مكان منها عليك أن تقطع الجبل. وحدودها متصلة دود 

١7‏ - صهيب: مدينة صغیره تزهة وعامرة. 

وجميع هذه المدن من اليمن. وق جبال الیمن وبراریها توجد القردة. 

4 - عدن: مدينة علی ساحل البحر متصلة بجدود البشة, يرتفع منها اللؤلوٌ بكثرة. 

6- حضرموت: مدينة نرهة عامرة وها أعمال كثيرة؛ وعادتهم أن كل غريب يدخل 
مدينتهم ويصلي في مسجدهم. فإنهم يأتونه بالطعام ثلاث مرات في اليوم ويكرمونه كثيرا 

۲ - مخلاف عك: فرية کبیرة ذات نعمة(". 

-١‏ عثر: مدينة صغيرة عامرة ذات نعمة. 

7- مهجرة: مدينة كبيرة" يحيط بها سور وخندق, لباس أهلها الإزار والجلباب. 
)١(‏ فى الأصل: سيام. 
(۲) مخفلاف عكء كتبت فى الأصل: مخلاف علي. 


(۳) في الأصل: مهجر » بدلاً من مهجرة. والتصحيح من صفة جزيرة العرب (ص١!ا؟):‏ "مهجرة: قرية فى المنضج" 
(انظر أيضاً یه ۰۲۲ ۲۰۲ مته). 


۱۷ 


6- مسرير: مدينة نزهة عامرة'', زرعهم الدخن والشعير يتعاملون بالفضة 
المزبقة'"ء وأهلها جميعا يرتدون الأرر والأردية. وهي من أعمال اليمن. 

-٠‏ جدة: مدينة من أعمال مكةء تقع على ساحل البحرء عامرة ولزهة. 

۱- سباء» عقاب. مساع ولاي ۱۳۳ 

7 الشحر: مدينة على ساحل اليحرء ترتفع منها الجمال الجيدةء ويؤتى منها باللبان 
الذي حمل ال الأفاق!". 

۴- عمان: مدينة عظيمة علی ساحل البحره بها تجار کثیرون» وهي فرضة جميع 
العالم» ولا توجد في العالم مدينة لتجارها من الثراء ما لتجار عمان. تقع البها تجارات الشرق 
والمغرب والجنوب والشمال |4 7ب] حيث تحمل من هناك إلى الآفاق. 

٤‏ ۲- سرحه» عذن: مدينتان عامرتان نزهتان. 

2- هجر: مدينة مكتظة بالسكان على ساحل البحر. 

6- البحرين: قصبة مكتظة بالسكان ذات مدن وقرى ومواضع عامرة. 

۷- فید : مدینة نزهة عامرة. 

۸- جیل: قلعة بها منبر . 


- قر ع: مدينة صغیرة. 


(۱) السریر: کتبها مینورسکی: السرین (۶۷ 0.۱) وفی تعلیقانه علی الکتاب نحدث عن السرین الواقعة علی بداية احد 
الفاصل بین الیمن والدجاز. وتقل عن ابن الجاور توله (نها تفع على مسافة ۱۷ فرسخاً جنویی مکة (۳ ۱ 0.8). 
والحقيقة هي أنه في حالة كرن الكلمة: السَّرئين. فيتبغي التعامل معها بوصفها السرين التى هى من أعمال صنعاء 
(معجم البلدان, #/4) وئيس السرين التى على ساحل البحر الأحمر. وما يمكن أن يدعم صحة قراءتها بشكل 
السریر ما ورد فی معجم البلدان (۸۸/۳): سریر: موضع فی دیار بتی دارم من شیم باليمامة". ثم ذكر قول عروة 
ابن الورد: 

سقی سلمی واين حل سلمى ‏ إذا حلت مجاورة السرير 
وأضاف: "السربر: موضم فی بلاد ینی کنانة". وقد ورد ذکر السریر هذه فی صفة جزيرة العرب زمثلاً ص ۰۱۰ 
۳ . آخیرا وردت الكلمة فى طبعة ستوده: سر سیر . ما ابتعد بها كثيرا عن احتمالائها التى آوردناها. 

(۲) فی ماهر رص۳۷۹): "الریقات هی الدراهم الطلقة به" ای بالزئبی, وقال ان التداول بها کان یتم خلال موسم 
الحج. 

(۳) فی الصيدنة (ص۵۰۳) رصف واف لشجرء اللبان هذه التى ببلاد الشحر. 

۱۷۳ 


-٠‏ تبوك؛ وادي القرىء تيماء: مدن مكنظة بالسكان تقع في البوادي. 

۱- الچار: مدينة على ساحل البحرء وهى فرضة المدينة. 

۲ مدین: مدينة ترهة علی ساحل البحر» وبها البثر التي استفی منها موسى عليه 
السلام الاء لأغنام شعيب علیه السلام. 


۱۷ 


۸- القول في بلاد الشام ومدنها 


بلاد شرقیها بادية الشام من حدود العرت وحدود الجزيرة؛ وجنوبيها بحر القلزم؛ 
وغرییها حدود مصر وبعض من بر الروم؛ و شمالیها حدود بلاد الروم. ۰ 

وهي بلاد نزهة وعامرة مکتظة بالسکان وملأى بالتجارات. وفيها مدن کثبرة» يقع 
لیها کل ما برتفم من الغرب ومصر وبلاد الروم والأندلس. 

وثغور اجزيرة هي مدن تقایل الروم. وهي من الشام الا آنها تدعی باسم زير 

-١‏ سميصاط: مدينة على شاطى نهر» ذات نعم وفيرة. 

" - ستجة: مدينة نزهة قربها جسر لا يوجد ف العالم أجمل ولا أعجب منه. 

- متهيج: مدينة صغيرة تقع في الصحراء. وهي خصبة. 

؛ - منصورء قورس: مدينتان عامرتان قليلتا السكان. 

ه- ملطية: أكبر ثغر في هذا الجانب من جبل اللكام؛ وجميع فواكهه مباحة ليس لها 


صاحب. 
5- مرّعش؛, حلث: مدينتان نزهتان عامرتان صغيرتان ذواتا زروع كثيرة ومياه 
جارية. 


۷- الهاروفیه: مدينة صغيرة على جبل بناها هارون الرشيد. 

- بياس: مدينة صغيرة نزهة ذات نعمة وفيرة. وبها نخل كثير. 

4 - كنئيس: مدينة صغيرة علی سفح جبل. 

۰- کفرییا» المصیصه: مدینتان نزهتان!۲) یمر نهر جيحان بينهماء وهما عامرتان. 
إذا جلست على قنطرة فيهما رأيت منها البحر الذي يقع على بعد أربعة فراسخ. وهما 
مکتظتان بالسکان. ۱ 

-١‏ عين زربة: مدينة حصبة ذات زروع وشار. 

۲- اْنة: مدینهة ذات سوق, نزهةء تفع علی شاطی نهر سیحان. 


)١(‏ كفربياء کتبت فی الاصل: کمرییا. 
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۳- طرسوس: مدينة کبيرة عامرة ذات نعم وفيرةء يحيط بها سوران من الصخرء 
آهلها مقاتلون شجعان. 

۶ - أولاس: آحر مدن الاسلام ما يقع على بحر الروم. وفیها موضعان بقدسهما 
الروم ويؤمونهما للزيارة. 

وكل المدن المذكورة آنفا هي مدن الثغور التي تدعى لغور الجزيرة. 

- الإسكندرونة» صحبة: اللاذقية؛ أطرابلسء بيروت؛ صيداء صور» عكسة؛ 
قيسارية؛ يافاء عسقلان: عدن في الشام تقع على ساحل بحر الروم''2: وفیها مسلمون» 
وهي مدن ذات نعم وفيرة وزروع كثيرة وتجارات واسعة. 

1- باألس: مدينة في الشام تقع علی شاطی الفرات. 

۷- خناصرة, تدمر. سلميكة. معان: مدن صغيرة [۳۰| علی طرف بادية الشام. 
وسکان سلمية جمیعا من بني هاشم» بینما سکان معان! جميعا من بني أمية. 

۸- آیلة: مدينة صغيرة على ساحل بحر القلزم على الحد بین باديتي مصر والشام. 

٩‏ - جلی: مدينة کبيرة نرهة وعامرة کثيرة السکان والتجارات» يحخيط بها من جميع 
آطرافها سور. 

١‏ - بعراس: مدينة في الحبال» وبها قصر بنته زبيدة ووقفت عليه أوقافا کثیرة» بحیث 
ينزل فيه كل مسافر يصل المدينة فيضيفه أهلها فيه. 

۱- معرخ مصرين: مدينة صغيرة نزهة» مياهها من الأمطار. 

۲- قنسرین: مدينة نزهة وعامرة. 

- حمص: مدينة کبيرة ونزهة وعامرة, جميع طرقها معبدة بالصخر. وجميع أهلها 
أنقياء السرائر ذوو مروءة وجمال مفرط. تكثر فيها الأفاعي والعقارب. 

4 - کفرطاب. شیزر. حماة: مدن عامرة ذوات نعمة وهي خصبة جدا. 

6- بعلبك: مدينة ذات نعم وفيرة تقع على سفح جبل. 


)١(‏ قوله “مدن فى للشام" شهادة تاريخية لا لبس فيها على أن الإسكتدرونة تابعة أبلاد انشام. 
(۲) فی العنوان وهناء كتبت الكلمة: مغان. وهو خطاً واضح. 
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- دمشق: مدينة تزهة ذات نعم وزروع وشار وفيرة. وبها سواد نضر جداً» ومیاه 
جارية. قريية من جبل؛ وهي آنزه موضع ‏ بلاد العرب» یرتفع منها الرز الأصفر. 

۷- الرقة: مدينة تزهة قلیلة الناس. 

۸- رواة: مدینة صغيرة قرب جبلء وهذه المدينة هي قصبة الجبال. 

5- أذرح: مدينة نزهة ذات نعم وفیها خوارج. 

۰- الاردن: کورة نزهة عامرة ذات نعم وفيرة. 

-"١‏ طبرية: قصبة الأردن» مدينة نزهة عامرة ذات نعم ومیاه جارية. 

۲- فلسطین: بلد ذو زرو ع وفواکه وتجارات مکتظ بالسکان. 

۳- الرملة: قصبة فلسطین» وهي ذات نعم, مدينة کبيرة. 

4"- غزة: مدينة صغيرة على الحد بين الشام ومصر. 

ه"- بيت لحم: مدينة كان بها مولد عيسى النبي صلى الله عليه وسلم. 

1- مسجد براهیم: مدينة على الحد بين مصر والشام بها قبور إبراهيم وإسحاق 
ويعقوب صلوات الله عليهم. 

۷- نایلس. أریها: مدینتان صغیرتان قليلتا النعم. 

۸- بیت المقدس: مدينة علی سفح جبل, ليس بها أي ماء جار» وفيها مسجد 
بزوره السلمون من کل مکان. 

وهذه كلها مدن فلسطین. 

9۹- موضع قوم لوط: بلد خرب قلیل الناس عدیم النعمة. 

٠‏ - زغر: مدينة من ديار قوم لوط بقي فیها القلیل من العمارة. 

وداخل حدود جبل البلقاء مدن ورساتيق كثيرة وجميع سكانها خوارج. 


۱۷۳۷ 


9- القول كي بلآد مصر ومدنها 


بلاد شرقيها بعض حدود الشام وبعض من برية مصر؛ وجنوبيها حدود النوبة؛ وغربيها 
بعض حدود المغرب وبعض المفازة التي تدعى الواحات؟ وشمالیها بر الروم. 

وهي آغنی بلاد الاسلام» وفيها مدن كثيرة جميعها عامرة ونزهة ذات خصب ونعم 
وفيرة متنوعة. ترتفع منها الثياب والمناديل والأردية المختلفة التي لا يوجد في جميع العالم ما 
هو أشمن منهاء كالصوف المصري والثياب والمناديل الدبيقية والخزء وفیها (۳۵باً الجمير 
الجيدة الثمينة. 

١‏ - الفسطاط: قصبة مصرء أغنى مدينة ف العالم» في غاية العمارة ووفرة النعمة, تفع 
إلى الشرق من نهر النيل. وبها تربة الشافعي رحمة الله عليه. 

؟- ذميرهء دنقرا: مدینتان ال الشرق من نهر النیل. عامرتان وفيرتا النعمة؛ ترتفع 
منهما الثیاب الکتان الشمينة. 

۳ القرما: مدينة علی ساحل ميرة تئيس وسط رمال الجفار. وبها قبر جالینوس. 

+ - تنيس ودمياط: مدينتان وسط بجحيرة تيس على جزيرتين» ولیس بهما زروع ولا 
شار؛ ترتفع منهما الثياب الصوف والكتان الغالية. 

4- الإسكندرية: مدينة متصلة ببحر الروم من جهة وبيرة تتیس من جهة» وفيها منارة 
يقال إن ارتفاعها مئتا ذراع» مرتكزة علی صخرة وسط الاء, وهي تتحرك كلما هب 
النسيم بحيث لا يمكن رؤية ذلك. 

1- الهرمان: بناءان علی جبل قرب الفسطاط, ملاطها من مادة لا يؤثر فيها شيء. 
وطول كل واحد منهما أربعماثة ذراع في عرض آربعمائة وارتفاع آربعمالة. وفیهما ببوت 
ضيقة. وقد بناهما هرمس قبل الطوفان؛ ذلك أنه علم بأن الطوفان سيحدثء فبناهما لينجو 
من الماء. وقد كتب عليهما بالعريبة: بنیناهما بقدرة» فمن أراد أن يعلم كيف بنيناهما 
فليخربهما. 

وقد حفر علی هذین امرمین کثیر من العلوم من طب وفلك وهندسة وفلسفة. 


۱۷۸ 


۷- القیوم: مدینة تقم ٍل الغرب من النیل)» وفيها مياه جارية إضافة إلى النيل. 

۸“ یوصیر: مدينة ال الشرق من النیل("» ومنها السحرة الذین کانوا مع فرعون 
وجاعوا پالسحر . 

وتكثر في نهر اللیل التماسیح في کل مکان منه حتی |نها تختطف الناس والواشي من 
على ضفاف النهر؛ وحين تصل إلى هذه المدينة تضعف ولا تستطيع إيذاء أحد بسبب طلسم 
صنع هناك؛ بحيث يستطيع الأطفال إمساكها والركوب عليها ويتجولون دون أن تلحق بهم 
أي أذى؛ بينما تلحق الأذى بكل مكان تصله غير هذه المدينة. 

4- الأشمونين. إخميمء بلينا: نلاث مدن تقع إلى الغرب من نهر النيل» عامرة نزهة 
وفيرة النعم تكثر فيها أشجار الأبنوس. 

-٠‏ أسوان: آخمر مدينة في مصرء وهي ثغر في مقابل النوبيين على غرب النيل» وهي 
غنية وأهلها مقاتلون. وتوجد في الجبال القريبة منها في الواحات معادن الزمرد والزبرجد 
التي لا توجد في أي مكان آخر من العالم. وفي جبال الواحات توجد الخراف الوحشية. كما 
توجد بعد أسوان على الحد بين مصر والتوبة الحمر الوحشية الكثيرة المرقطة والسود 
والصفرء وخراف صغار حين يُخرجون من تلاك الأرض يموتون. 


(۲) بوصیر» وردت فى الأصل: توصير. 
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۰- القول في بلاد المغرب ومدنها 


بلاد شرفیها 1۳۲۱ بلاد مصر؛ وجنوبیها برية ينتهي آخرها ببلاد السودان؛ وغربیها بجر 
الأوقيانوس المغربي؛ وشماليها بحر الروم. 

وهي بلاد فيها برار كثيرة وجبال وعرة قليلة. وأهلها سود وسمر. وفیها آعمال كثيرة 
ومدن ورساتیق. وی براریها بربر کثبرون لا حصون. وهي بلاد حارة, یوجد فیها الذنمب 
بكثرة» وق رماها معدن الذهب. وأغلب تمارة اهلها الذهب. 

۱- آطرابلس: اول مدینة من |فريقية, وهي کبيرة وعامرة, تفع علی ساحل بحر الروم؛ 
مكتظة بالسكان. وحط رحال تجار بلاد الروم والاأندلس» یقع البها کل ما برتفع من بجر 
الروم. 

؟- المهدية: مدينة كبيرة تقع على ساحل بحر الروم؛ متصلة يحدود القيروان.وهي 
ذات نعم وفيها تجار كثيرون من شتى البلدان. 

'- برقة: مديئة كبيرة» وها ناحية متصلة بحدود مصرء ذات مجارات وتجار كثيرين. 
وفيها جنود بصورة دائمة. 

؛- القيروان: مدينة عظيمة؛ وليس في المغرب مدينة أكبر وأكثر عمارة وتجارة منها. 
وهي قصبة المغرب. 

4- زويلة: مدينة عظيمة على طرف مفازة السودانء» وفيها وحواليها يوجد البربر 
بكثرة. والبربر هؤلاء ناس في بادية المغرب كالعرب في البادية؛ أصحاب مواش وذهب 
كثيرء لكن العرب أكثر ثراء بمراشیهم» والبربر بذهبهم. 

5 - تونس: مدينة من المغرب على ساحل البحرء وأول مدينة تقابل الأندلس. 

۷- فرسانة: مدينة نزهة ذات نعم وفيرة, اهلها محبون للاختلاط بغیرهم, ونجارتهم 
وفیرة. وهي قريية من القیروان. 

۸- سطیف: مدينة کبيرة مکتظة بالسکان» ذات ذهب كثير» وهي قايلة النعمة. 

-٩‏ طبرقة: مدينة على ساحل جر الروم» وقريب منها في ساحل البحر يوجد بوفرة 
معدن المرجان الذي لا يوجد في مكان آخر من العام وفيها العقارب القتالة الكبيرة. 


۱۸۰ 


-٠6‏ تنس: مدينة كبيرة على ساحل البحر» عامرة ذات نعم كثيرة السكان 
والشجارات. 

۱- جزیسرة بنسي مَزشنا: مدينة عیط بها ماء البحر من ثلائة جوانب» حف: بها 
طوائف من البربر”'. 

7 - نأكور: مدينة تشبه تنس. 

۳- تاهرت: مدينة عظيمة وهي كورة منفصلة عن اعمال افريقية. ذات تجارات 
وفيرة. 

4 ۱- سجلماسة: مدينة على طرف مفازة السودان بين الرمال التي يوجد فيها معدن 
الذهب. وهذه الكورة منعزلة عن جميع النواحي» وهي قليلة النعمة وذات ذهب وفير. 

6- بصيرة: مدينة على ساحل البحر مقابل جبل طارقء» ذات نعم وفيرة. 

- أزيلة: مدينة كبيرة ذات سور حصين جداً وهي أقصى المعابر إلى الأندلس. 

۷- فاس: قصبة طنجة. مدينة عظيمة:؛ وهي مستقر الملوكء, ذات تجارات وفيرة 
٩۱‏ ۳ب. 

4- السوس الأقصى: مدينة على ساحل بحر الأوقیانوس الغريي» وهي آخر مدينة 
من عمارة العالم في المغرب. مدينة عظيمة بها ذهب وفيرء وأهلها بعيدون عن طباع الناس. 
ولا يصل إليها إلا القليل من الغرباء؛ ويكثر في بلاد البربرء النمور التي یصیدها البربر 
ويحملون -جلودها إلى مدن المسلمين. 


(۱) احتمل مینورسکی آن تکون هذه الجزيرة هى مزغنا الواردة لدی الاصسطخری (ص۳۸). وهو الصواب. وقد 
كتبت فى المخطوطة بشكل مشوه هكذا: “جزيرة بنى رعني". نفراً لدی الاصطخری: "جزیره بني مزغنا: مدينة 
عامرة يحف بها طوائف من البربر”. وقد جاء تللها لديه قبل مدينة "ناكور". 


۱۸1 


21- القول في بلاد الأندذلس ومدنها 


بلاد شرقيها حدود الروم؛ وجنوبیها خلیج بر الروم؛ وغرییها محر الأوقيانوس المغربي؛ 
وشماليها بلاد الروم أيضا. 

وهي بلاد عامرة نزهة؛ فيها جبال ومياه جارية وتجارات كثيرة. وبها معادن الفضة 
والذهب والنحاس والرصاص وما شابه ذلك. وجميع أبنيتها من الحجارة. وأهلها بيض 
البشرة زرق العیون. 

۱- قرطب4: قصبة الأندلس(0؛ عامرة مکتظة بالسکان ذات نعم وتجارات كثيرة. 
وأقرب الطرق منها إلى البحر مسیر ثلائة آیام. وهي قرب جبل» ومستقر السلطان؛ وکان 
ملکها بید الأمویین» وبيوت أهلها من الحجارة. 

۲- طلیطلة: مدینة على سفح جبل عال» يحيط بها نهر تاجة. 

۳- تطیلة: مدينة قرب جبل» يوجد فيها السمور بكثرة لا حصر ها بحيث ينقل إلى 
مناطق أخرى. 

4 - لاردةء سرقص» شنتبريةء ريةء إستنجةء جيان» مورور. قرمونة» لبلة 
غافق!'!: مدن الأندلس» وهي ذوات نعم كثيرة» عامرة يؤمها تجار بلاد الروم والمغرب 
ومصر. بها نجارات کثيرة, ذات هواء معتدل. 

۵- پاچة: مدينة قديمة من مدن الٌندلس ذات تجارات. 

5- قورية: مديئة صغيرة قليلة السکان ذات ارات وفيرة. 

- ماردة: أكبر المدن في الأندلس, لما قلعة وسور وخندق منیع. 

۸“ ترجالةء وادي الحجارة: مدينتان في الأندلس باردتا المواء» وهما أقدم موضع في 
هذه البلاد. 


)١(‏ فى الأصل: قرطنة بدلاً من قرطبة. 

(۲) شتتبریة, وردث فى الأصل شنترية والتصحيع من الإصطخرى (ص5؛) وترصيع الأخبار(ص6 3 0018). 
و“مورور” فى الأصل مورود والتصحيح من ترصیع الاخبار (ص۰۱۹ ۰۲۰ ۱6۵). والبلة" وردث بلا نقطاء 
رالتتصویب سن ترصیم الأخبار (ص۰ ۰۱۰ ۰۱۰۷ ۱۱۷۸ الروض العطار» ۰۵۰۸-۵۰۷ حيث ورد آنها مدينة 
غرب الأندلس). وقرمونةء وردت: فرمونةء والتصحیح من ترصیم الاخبار (ص ۰۱۰۱ ۰۱۰۲ ۰۰). 


AY 


؟- طرطوشة: مدينة عامرة على ساحل بحر الروم؛ متصلة بحدود غلجسكش والإفرنجة 
وهما من بلاد الروم. 

۰- بلنسية. مرسية؛ بجانة: مدن تقع على على ساحل خلیج بحر الروم» وهي 
ذوات نعم. 

-١‏ مالقة: مدينة على ساحل بحر الروم» ترتفع منها جلود التماسیح التي تصنع منها 
مقابض السیوف الصلبة جدا. , 

۲- الجزیرة: مدينة علی ساحل؛ وهي أول بلاد السلمین, وتبدا الأندلس منها. 

-١١‏ شذونة» إشبيلية. أخشنبة: مدن على ساحل محر الأوقيانوس المغربي» قليلة 
النعم والسكان!'). 

-1١ 4‏ شنترين: آخر مديئة من حدود الأندلس؛ تفع على ساحل بحر الأوقيانوس. 
يرتفع منها العنبر الأشهب الذي هو في غاية الجودة. 

فلم ببق في حدود المغرب أي مكان آخر. 


)۱ شذونة: وردت بلا نقط فى المخطوطة. وهى بالسين لدى الإصطخرى ( ص۰۳۷ ۷ سلونة» وكذلك في طبعة 
مينورسكى. وقد كتبناها بالشین لورودها بهذا الشکل فى ترصيع الاخبار (مشلا ص۰۹۸ ۰.۰۱۰۰ )۰ وندی 
الإدريسى (579/1, 097). وهى شدونة فى "البلدان" لليعقوبى (ص4 .)7١‏ 


AY 


۳- القول کي بلاد الروم وأعمالها 


بلاد شرقیها آرمينية والسریر واللان؛ وجنوبیها بعض حدود الشام وبعض مر الروم 
وبعض حدود الاأندلس؛ وغرییها بجر الأوقیانوس الغربي؛ وشمالیها بعض خراب الشمال 
وبعض حدود ۳۷۱ الصقالبة وبعض بلاد البرجان وبعض بحر الخزر. 

وهي بلاد عظيمة جدا ذات نعم وفيرة لا حدّ لهاء وی غاية العمارة. وفيها مدن وقری 
كثيرة ونواح عظيمة ذات زروع وثمار وفيرة ومياه جارية وتجارات وعساكر. وفيها 
بحيرات صغيرة وجبال وقلاع منيعة. ترتفع منها الثياب السندس والميساني والطشافس 
والجوارب والتكك الثمينة بوفرة. 

وبلاد الروم أربعة عشر عملا: ثلاثة منها بعد خليج القسطنطينية إلى الغرب منه؛ واحد 
عشر منها إلى الشرق منه!"). أما التي إلى غرب الخليج فأول عمل منها: 

-١‏ طابلان: الكورة التي تقع فيها القسطنطينية التي هي مستقر ملوك الروم» والوضع 
ذو التجارات الكثيرة. 

۲- مقدونیة: ناحية کان متها الاسکندر الرومي وهي متصلة ببحر الروم. 

۴- تراقية: متصلة بحر بنطی(۳ 

أما الأحد عشر عملاً الواقعة إلى شرق الخليج فهي: 

؛ - ثرقسيس؛ 0. أبسيق؛ ". أبطماط؛ ۷ سلوقیة؛ ۸. ناطلیق؛ .٩‏ بقسلار؛ 
.٠‏ أفلاخونية؛ ۱۱. قبادق؛ ۱۲. خرشنة؛ ۰۱۳ آرمنیاق؛ ۱4. خالدی4: ولکل 
عمل من هذه الأعمال كورة ذات مدن وفرّی وقلاع واسوار وجبال ومیاه جارية ونعم 
وفيرة. ولي كل واحد من هذه الأعمال قائد للجيش معين من قبل ملك الروم» ومعه 


)١(‏ يرجع تفسيم بلاد الروم فى المصادر العربية إلى أربعة عشر عملاء إلى مسلم بن أبى مسلم الجرمى الذى كان أسير) 
لدى البيزتطيين وفك آساره سنة ۲۳۱ه. (انظر عن الجرمى ومؤلفاته فى أخبار الروم وملوكهم وبلادهم وطرقها 
رمسالکها: التبیه والاشراف» ۲٩۱)؛‏ وقد نقل عته اين خرداذيه أسماء هده الاعبال (ص۱۰۸-۱۰۵)» وهی 
موجودة فى "سفراج" لقدامة الذی داب على النقل من ابن خرداذبه (ص۰)۱۹۱ کما یرجد بعضها لدی الادریسی 
(۸۰4-۸۰۲/۲) وکتابة اسمائها تفق تماما مع (ملائها لدی ابن خرداذبه. 

(۲) رردت تراقية فی الاصل الخطوط: برانية, 


۱۸ 


العساكر الكثيرة الذين تتراوح أعدادهم بين ثلائة آلاف وستة آلاف فارس مسؤولين عن 
احافظة علی ذلك العمل. 

أما في داخل بلاد الروم القديمة» فقد كانت توجد مدن كثيرةء ولكنها الآن قليلة, 
أغلبها رساتيق عامرة ذات نعم وأسوار حصينة جدا بسبب كثرة الغزاة عليهم» وتوجد في 
كل واحدة قلعة يلتجئ إليها الناس وقت هروبهم. 

وإن هذه الأعمال أو القرى الكبيرة وتلك التي من المدن هي التي صورناها في الصورة 
وأوضحناها!'). 

8- كرج: من أعمال بلاد الروم''» يقع أغلبها في جزائر صغيرة؛ ولي بجر بنطس 
توجد مدينة تدعى الكرج وهي على ساحل هذا البحر. وأخلاق أهلها شبيهة بأخلاق الروم 
من جميع الوجوه. 

7- برجان: بلاد ها مدينة تدعى برقية» نزهة ذات نعم وفيرة وتجارة قليلة. أما ما 
بقي منها فصحار وزروع وأشجار. وهي عامرة ذات مياه جارية؛ ومن بلاد الروم 
و خراجها یعطی لك الروم. 

۷- الصقالب4 المتنصرة: بلاد ی أرض الرومء أهلها صقالبة تنصنروا ویعطون 
الخراج لملك الروم؛ وهم أثرياء. وهي بلد ذو نعمة یسوده الأمان. 

۸ البلغار: اسم قوم یقیمون نی جبل البلغار ال الشمال الغربي من بلاد الروم؛ وهم 
کفار وروم أيضاً لكن هم حربا مع الروم دائمة. والبلغار هؤلاء قوم جبليون لدیهم زروع 
وشار ومواش كثيرة. 

وشتد بلاد الروم باتجاه الغرب حتی تتصل ببحر الأوقیانوس الغربي؛ وباتجاه اجنوب 
لحصل بالأندلس؛ وتتصل من (۳۷با الشمال بخراب الشمال من العام. وجزء منها مفازة. 
ولا توجد مفازة أخرى في أي موضع من بلاد الروم؛ إذ إنها عامرة بأسرها. 

4- إفرتجة: عمل في بلاد الروم متصل ببحر الروم. 

۰- رومیة: مدينة تقم علی ساحل هذا البحر من بلاد الفرنجة. وهي مستقر ملوك 
الروم قديما. 


)١(‏ إشارة أخرى من المؤلف إلى الخارطة التى أرفقها بكتابه. 
(؟) هى يلاد الككرج أو حيررجيا الحالية. 
۱۸۰ 


۱- بسکونس. غلجسکس: عملان بین الافر نجة والأندلس(۲)» آهلهما نصاری. 

؟؟- برطينية: آخر مدينة من الروم على ساحل بحر الأوقيانوس. وهي فرضة بلاد 
الروم والأندلس. 

أما الحد الواقع بين الخليج حتى الأندلس على ساحل بحر الروم فيدعى ساحل أثيناس. 

۳- یونان: کانت مدينة من ايناس هذه قديما. وقد نبغ جميع الحكماء والفلاسفة 


)١(‏ فى البلدان لابن الفقیه رص۱۳۸): "ویتاخم الشرك أمة يقال لما علجشكش وهى قريبة من البحر". وفى البلدان” 
للیعقوبی (۳۵۵) ضمن حدیثه عن مدينة تطيلة فال "محاذية لأرض الشرك الذين يقال لهم البسكنس. وذات 
الشمال من هذه الدينة, مدينة يقال لما وشقة وهى مما : من الإفرنج لجتس يقال لهم الجاسقس”, ولدى الإصطخرى 
(ص”47)! "البسكونس .. ويليهم قوم من النصارى یقال هم علجسکس". ویری مینورسکی آن الیسکونس هم 
الفاسکون (الباسکیون)» آما الغلجسکس قهم سکان منطقة جاکا فی جنویی المر الهم جبال البرانس الذین دآب 
الژلفون الکلاسیکیون (بطلمیوس) علی تسمتهم ب عهاع1۵60 و نصماءعهآ ر۳.424-425. رنظر ایضا: 
أندريه ميكيل: (۱۱۲-۱۱۳/)۲(۲). وما بزال شعب الباسك مقیما فی هذه النطقة الواقعة بين فرنسا واسیانیا, 

(۲) تصور اللف آن اثینا هی البلاد وأن الیونان مدينة منها. 

۱۸۹ 


27- القول في بلاد الصقالبة 


بلاد شرقيها البلغار الداخلة وبعض من بلاد الروس؛ وجنوبيها بعض بحر بنطس وبعض 
من الروم؛ وغریبها وشمالیها بأسره مفازات وخرائب الشمال!. 
سوی زراعة الدخن والأعناب؛ لكن العسل الجيد كثير بها وكذلك النبيذ وما شابه ذلك ما 
بصنم کل رجل منهم مائة خابية من النبید کل عام. وضم قطعان خنازیر و کذلك قطعان 
یرتدون القمصان الطويلة التي تفطي الکعب وینتعلون الأحذية. و کلهم عبدة نیران. 
خلال الشتاء في المغاور وتحت الأرض. وهم قلاع وأسوار كثيرة. ملابسهم من الکتان علی 
الأغلب؛ ويرون في خدمتهم للملك واجباً يدخل ضمن الدين. وهم مدینتان: 


)١(‏ “الصقالبة أو السلاق: كان -جغرافيو العرب فى القرون الوسطى يطلقون عادة الاسم صقالبة (والمفرد صغلب 
وصقلايى» وكذلك يبدا الاسم بالسين بدلاً من الصاد) على تلك الشعوب المتحدرة من أصول شتى كانت تنزل 
الأراضى المجاورة لبلاد الخزر بين القسطتطينية وأرض البلغار".(ليفى بروفنسال: دائرة المعارف الاسلامية, الطبعة 
العربية الأولى؛ مادة: الصقالبة). وتسع هذه التسمية لدى المؤرخين والجغراقيين المسلمين لتشمل رقعة جغرافية 
اوسم؛ يقول أندرية ميكيل (11/)5(7): "يميل الباحئون كثيراً إلى إطلاق اسم صقالبة على جميع أوروبا الشرقية". 
ويوجد الشرقيون منهم فى روسيا وأوكرائياء وبلغاربا ويوغسلافيا. وتشترك المصادر الآنية مع حدود العام فى 
معلرماتها عنهم إلى درجة استخدام نفس الكلمات والجمل أحيانا: الأعلاق النفيسة, 41-۱4۳ ٩۱‏ زین الأخبار, 
۱۵۹۱-۵۹ طیائم ابوان» 17, والجدول الآتى يوضح ما يمككن أن يقعله النْسّاح بالكلمات: 

الأعلاق النفيسة حدود العام زين الأخبار بحمل التواریخ طائع ایو ان 


ملك الصقالبة: سويت بسموت سويت سوهت سويت شويت 
نائب ملکهم: سوبنج سونیج سرنج شرح 
مدينتهم: جرواب خرادب جروات خزرات 


ومعلومات البکری (السالك والمالك. ۳۳۰/۱) مستفاة من مصدر مستقل هو إبراهيم بن يعقوب الإسرائيلى 
الط ر طو شی. وفى الآثار الباية (ص ۲ ۰ ا( ملك الصقالبة يلعب اا 
AY‏ 


۱- واپنیست: آول مدینة شم وتقع في شرق بلاد الصقالبة؛ بعض أهلها شبيهون 
بالروس. 
۲- خرداب: مدينة کبیرة, وهي مستقر الملك. 


۱۸۸ 


2- القول في بلآد الروس ومدنها 


بلاد شرقيها جبل البجناك؛ وجنوبيها نهر روتا؛ وغربيها الصقالبة؛ وشماليها خراب 
الشمال(۱). 

وهي بلاد کبيرة آهلها سیئو اخلق والطباع. نفورون متالون متمردون مقاتلون؛ وهم 
عاربون جمیع الکفار احیطین بهم وینتصرون علیهم. وملکهم يقال له خاقان الروس. 

بلاد نعمهم في غاية الوفرة وفیها من کل شیء. وتوجد مروءة لدی فربق منهم. وهم 
يعظمون الأطباء؛ ویعطون العشر من کل غنائمهم وتجاراتهم ال ملکهم کل سنة. وبینهم 
فریق من الصقالبة یخدمونهم. 

وهم سراويلات قد اتخذ الواحدة منها من مائة ذراع أو أقل أو أكثرء إذا ليسها اللابس 
منهم جمعها على ر كبتيه وشدهما عندهماء ويضعون على رؤوسهم قلانس فا عذبات تتدل 
إلى القفا. ویضعون مع الميت كل شيء کان له |۳۸١‏ من ثياب وحلي داخل القبر مع طعام 


وشراب. 


)١(‏ المعلومات الموجودة هنا عن الروس تتطابق بشكل عام مع ما فى الأعلاق التفيسة» ١197-1140‏ وزين الأخبار, 
۰۹۳-۱ والتطابق بين هذین للصدرین حرفی, وهذه جموعة. آما اجموعة الأخری فنتکون من مسالك المالل 
لاصطخری (رص۲۲۲-۲۲۵) وصورة الارض لابن حوقل (۳۹۷/۲) ونزهة الشتاق )٩۱۸-۹۱۷/۲(‏ حیث 
صرح مژلفه بأنه نقل عن اين حوقل, والأصل فى معثومات ابن حوقل كما هو معلوم الاصطخری الذی قسَم 
الروس إلى ثلائة أصناف: "فصتف هم آترب ال بلغار وعلکهم يغيم بمدينة تسمی کویابة وهی آکبر من بلفار؛ 
وصتق آبعد منهم پسمون الصلاویة؛ وصنف بسمون الأرثانية وملکهم مفیم بأرثاء والناس يبلغون فى التجارة إلى 
کويابة. فأما ارئا فانه لا یذ کر آن احدا دخلها من الغرباء, لأنهم يقتلون كل من وطئ أرضهم من الغرباء". أما 
معلومات ابن فضلان (ص45١-57١)‏ فهى صادرة عن معايشته لهم. آما الروزی (طائم الیوان, ۲۳) فیقدم لنا 
معلومات مستقلة لا علاقة نما بأى من المصادر المذكورة آنفا. وهو يفول إن ملكهم يدعى بولادسر (بالتأكيد فإن 
الكلمة تعنى فلاديمير). ويبدو أن هذا هو اسمه الحقيقى: وإلا فإن المصادر الأخرى تتفق مع مؤلف حدود العام فى 
أن لقب ملكهم هو خاقان الروس. (انظر: الأعلاق النفيسة +١٠١‏ زين الأخبار» ٠٠۹١‏ بحمل التواریخ والقصص» 
ا( 


۱۸۹ 


۱- کویابه: أقرب مديئة من مدن الروس للمسلمين. وهي مكان ذو نعمء وبها مستقر 
اللك؛ ترتفع منها الأصواف الختلفة والسیوف الشمینة(۱). 


۲- صلابة: مدينة ذات نعم. تأتي منها التجارات ای نواحي البلغار وقت السلم. 
۳ آرتاب: مدينة یقتل الغریب حين يدخلهاء ترتفع منها السیوف الثمينة التي يمكن 
ليها باليد لتصبح منحنية ثم تعود إلى حالتها الأولى بعد رفع اليد. 


(۱) عن السيوف الروسية انظر: الجماهر (عس14057: :)111١‏ ففیه معلومات دقيقة جدا عنها. آما الدن اشلاث اتید 
نهی: کویابه: والقصود بها کییف الواقعة علي نهر الدنییر وهی عاصمة آو کرانیا؛ صلابه: ونری آن باء‌ها مقلوبة 
عن الفاهء» وهی نی الأصل: صلافه, وهنه الفاء هی عبارة عن حرف الواو الذی بنطفه التکلمون بالفارسية فاءه 
نالاصل [ذن: صلاوه, وأهلها یدعرن الصلاوية (کما لدی الاصطخری؛ ۲۲۱)؛ بقول عنهم آندریه میکیل 
:)٩۰/)۲(۲(‏ "هم صقالبة بداهة, لکن ریما وجب التدقیق واعتبارهم سلوفین نوفوغورود الذین نزل عندهم 
النررمان فى البدء”. نضيف إلى آن البکری (4۹۰/۱) کتب الکلمة: الصلاوة, عند ذکره الروس. آما مدينة ارتاب 
فهی أرنا التى ترد هكذا فى مصادر الجغرافيا الإسلامية, واشتهر اهلها باتهم یفتلون الغرباء الواقدین علی آرضهم. 
ويقول أندريه ميكيل )٩۰/)۲(۲(‏ عن مكان هفه الأمة الروسية: “الأرجح - [ذا کان اسمها حیل حفا بل ارزاة 
احد بطون امة الوردف - آن تستقر فی حوض أوكا". 


۱۹۰ 


۵- القول قم بلاد البلغار الداخلة 


بلاد شرقيها بلاد المروات؛ وجنوبيها بحر بنطس؛ وغربيها الصقالبة؛ وشماليها جيل 
الروس". 

وهي بلاد لا توجد فیها أية مدينة. آهلها مقاتلون شجعان ذوو وقار؛ طباعهم شبيهة 
بطباع الترك القريبين من بلاد الخزر. وهم حروب مع جمیع الروس؛ ویتاجرون مم جميع 
الذين من حواليهم؛ وهم أصحاب مواش وأسلحة وأدوات حرب. 


)١(‏ نقرأ فى دائرة اللعارف الإسلامية (الطبعة العربية الثاتية؛ مادة: بلخار): "البلغار: اسم شعب لا يعرف أصله على وجه 
التحقيق: تكونت منه دولتان إحداهما على نهر أتل (الفولغا) والأخرى على نهر الدانوب --- كان يعيش إلى 
الشمال منهم قبائل فينبة آرغرية شتی مثل الویسو (فی الصادر الروسیة: وئیس, وهم الوبس الآن) واليورا 
(بالروسبة: بوغرا). و کانت هانان القبباتان خاضععين فى فترات شتى لسيطرة البلغار, اسميا على الأقل. وكان 
الباشجرد (الباشقر) فى الشرق خاضعین للبلغار. و کان بحض قبیلتی البجنالك والغز فی اجنوب الشرفی یعیشون حماة 
متبدية مستقلة تمام الاستقلال عن الیلغار. و کان بیش بين اثبلغار والنزر فی القابات: البرطاس آأو الیرداس» 
و کانوا آمعن فی البدائبة. ولعلهم کانوا آجداد الوردواء» کانوا خاضمین للخزر وعرضة لغارات الیلغار التگررة, 
ودخلوا ایضا فی دولة البلخار من بعد ... وإلى الغرب كانت تسكن قبائل صفلبية (روسية) شتی ولکن حدرد 
منازلهم الشرفية غير محققة. أما أن بعض هؤلاء كانوا فى القرن العاسر الميلادى خاضعين للبلغار فواضح من أن 
حاكم البلغار قد سماه ابن فضلان فى كثير من الأحرال (ملك انصقالبة)". ويقول المسعودى فى مروج الذهب 
)٠١4/1(‏ إن ملك البلغار عند تأليفه كتابه (سنة ۳۳۲ه) کان مسلماً وقد اسلم فى أيام المقعدر بالله وذلك بعد 
سنة ١٠اه.‏ أما عبن للصاهر فيوجد تطابق حرفى تام بين الأعلاق النفيسة (ص417١-57١)‏ وزين الأخبار 
(ص٤ ٥۸٠-١۸‏ توجد إضافة يتفرد بها الكرديزى هنا وهى قوله: إن عدد البلغار يبلغ خمسمائة ألف عائلة). انظر 
معلومات اضافية عنهم فی السالك المالك (ص۲۲5۰۱۰) وصورة الارض (ص۳۹۷) رنبه بسمی ابن حوقل 
"بلغار النارجة" ب "بلغار الأعظم" فى مقابل "بلغار الداخل”؛ طائع الحبوان (ص۲۳) الذی اکتفی بمعطومة تقول: 
"وملك البلفار بطلطو (؟)۳؟ احسن التقاسیم رص۱ ۱)۲۷ رسالة ابن فضلان (ص۱17-۱۱۲) وهذا الفصل 
خصص للبلغار الذین بسمیهم اين فضلان صغالبة فى غالب الأحبان (انظر: أندريه ميكيل؛ ۲۸/)۲(۲). وفى تقوم 
البلدان (ص٤1)‏ خلال حديثه عن نهر آتل: "ویر بالقرب من مدينة بلار ویستدیر علیها من شمالیها وغرییها» 
وهی الدينة التی تسمی بالعربی بلغار الداخلة . . . ". 


۱۹۱۱ 


1- القول في بلاد المروافت 


بلاد شرقيها بعضه جبال وبعضه بلاد مجناك الخزر؛ وجنوبیها بعضه مناك اخزر والآخر 
بحر بنطس؟ وغربيها بعضه بحر بنطس والآخر البلغار الداخلة؛ والآخر جیل ونندر. 

أهلها نصارى يتكلمون بلغتين: عربية ورومية؛ ولباسهم لباس العرب. 

ویتعاملون مع الروم والترك. وهم اصحاب قباب وخیام. 


(۱) جسب تصنیف السعودی (نقل البکری عنه فی السالك والمالك» ۳۳۸/۱ هتا التص الذی ورد فى مروج 
الذهب, ٩-۳/۲‏ مضطریا) فهم جنس من الصقالبة وسماهم مُراوة. يوجد لدى الككرديزى (زين الأجار» 0۸۷- 
۸ ما يشير إلى وجود مصدر مشترك نقل عنه هو ومؤلف ححمدود العالم, فالنطوط العريضة هنا عن المروات 
موجودة لدی الكرديزى يشىء من التفصيل. 


۱۹۲ 


۷-القول في بلاد بجناك الخزر'" 


شرقيها جبل الخزر؛ وجنوبيها بلاد اللان؛ وغربيها بحر بنطس؛ وشماليها بلاد المروات. 

وأهلها قوم كانوا قديما من الأتراك البجناكية جاؤوا إلى هنا واستولوا على هذه البلاد 
بالقوة وأقاموا فيها. وهم اصحاب خيام وقباب ومواش: يتنقلون في هذه البلاد جشا عن 
الكل الموجود في جبال الخزر. 

والرقيق الخزري الذي يقع بأيدي السلمین بأني من هذه البلاد. 

والبلدان الفلاند۲۱) التي ذ کرناها قلبلة النعمة. 


(۱) علینا آن ناخذ یمین الاعتبار کلام الاصطخری وهو بتحدث عن اندفاع البجناكك داحل اراضی النزر, فهر یقول: 
"وقد انقطع طائفة من الأتراك عن بلادهم فصاروا فيما بين الخزر والروم يقال لهم البجناكية» ولیس موضعهم بدار 
هم على قديم الأيام, وإشا انتابوهم فغلبوا عليها” (ص١٠؟‏ انظر أيضا: ابن حوقل, ,16/١‏ الذى أضاف إلى هنا 
الکلام قوله: وهم شوکة الروسية واحلانهم» وهم اخارجون قدیما إلى الأندلس ثم إلى بزدعة). 

(۲) بمقصد بالیلدان الثلانة: البلغار الداخلة والروات ويجناك الخزر. 


۱۹۳ 


۸- القول کی بلاد اللان ومدنها 


شرقیها وجنوبیها بلاد السریر؛ وغربیها بلاد الروم؛ وشمالیها جر بنطس ویجناك 
زرا" 

بلاد تقع في الصخور والجبال» ذات خیرات؛ وملکهم نصراني. وفا ألف قرية کبیرة؛ 
وبين أهلها نصارى ومن يعبد الأصنام؛ وهم فريقان فريق يعيش في الجبال وآخر في 
السهول. 

-١‏ كاسك: من مدن اللانء تقع على ساحل بحر بنطسء ذات نعمة وفيها تجار. 

" - خيلان: مدينة يقيم بها جيش الملك. 

*- باب اللان: مدينة كالقلعة على قمة جبل؛ يحرس برجها كل يوم ألف رجل 
بالتناوب. 


(۱) "اللان: أمة فارسية؛ أجداد الأوفستى الحاليين .. " (13/)1(1). ترجع المعلومات المبكرة عنهم إلى ابسن رسته 
(ص8 4 )١‏ التى تجدها بشكل مختصر قليلا لدى الكرديزى (ص2050). أما مدينتا كاسك وخيلان فغامضتان. 
فالادریسی بذ کر مدینتین للانية هما اشکشبة واشکالة .)٩۱۵/۲(‏ ذکسر عنهم السمودی (مروج الذصب» 
۱ -۲۱۷) معلومات وافية مستقلة ع ابن رسته. وفصل الفول فی قلعنها؛ وعن سعتها وعمرانها و جیشها 
قال: وصاحب اللان ب رکب فی ثلائین ألف فارس .. وملکته عماثرها متصلة غبر منفصلة» إذا تصايحت الديوك, 
تجاوبت فی سائر ملکته لاشتباك العماثر واتصافا". 


۹4 


5-القول في باد السرير ومدنها 


شرقيها وجنوبيها حدود أرمينية؛ وغربيها حدود الروم؛ وشماليها بلاد اللان'. 

بلاد ذات نعمة وفيرة» فيها جبال وسهول؛ ويقال إن في جباهها بعوضاً كبير الحجم, كل 
واحدة منه بحجم طائر الحجلء يرسل الملك بين الحين والآخر جفث الموتى من الماشية أو 
المذبوح منها إلى ذلك الموضع ليآكله ذلك البعرضء ذلك أنه حين يجوع ولا يحد ما يأكله, 
يهجم ويأكل كل ما يلقاه في طريقه من البشر أو أي مخلوق آخر [41با| يحدونه. 

١‏ - قلعة الملك: قلعة في غاية النعة علی قمة جبل, بها مستقر اللك. ويقال إن له 
سريراً فخما مصنوعاً من الذهب الأحمر. 

۲- خندان: مدينة بها مستقر قادة جیش الللگ!۲". 

۳- رنجس. مسقط: مدینتان!" ذوانا نعم وفيرة» يقع منهما إلى بلاد المسلمين رقيق 
كثير , 


)١(‏ السرير مقاطعة فى القفقاز تشمل جزءا من أراضى داغستان الحالية. تعتمد معلومات مؤلف دود العالم على 
مصدر فريد حتماً. فهى لا تشبه ما لدى الإصطخرى (ص۲۲۴) الذى قال إنهم نصارى وإ بينهم وبين المسلمين 
هدنة. آما معلومات الکُردیزی (ص۵۹0-0۹۳) فمتطایقة حرفیاً مع ما لدی ابن رسته (ص :)١ 48-1١67‏ بينما 
معلرمات السعردی (مرو ج الذهب» ۲۱۹-۲۱۵/۱) فمستقلة, 

(۲) خندان» وردت لدى ابن رسته (ص۷) ۱): خیزان» ولدی الکردیزی ( ص٤ :)٥۹‏ جندان. 

(۳) وردت رنجس لدی ابن رسته (ص۱4۸): رتحس. نشیر آخیرا إلى أن هذه البلاد تدعی فی بعض الصادر ب"بلد 
صاحب السریر" اشارة ٍل السریر الذهب الاسطوری الذی بتربع علیه ملکها (انظر مثلا: القانون السعودی» ۲/ 
۵ تنزهة للشتاق, ۱۸۳۰/۲ البلدان لابن الفقیه, ۰۱5۵۸۳ ٠۸١‏ ): ویرد لدی اين ثلفقیه رص۵۹۳): "ملك 
السقط وصاحب السریر"» وبالتأكيد فإنه قد نفل هذه العبارة من ابن خرداذبه (ص۱۲4) (انظر آیضا: الروض 
العطار » ۱۸۷). 

۱۹۰ 


۰- القول کي بلاد الخزو 


بلاد شرقيها الخائط الذي بين الجبل والبحرء ثم البحر شم جزء من نهر آتل؛ وجنوبیها 
بلاد السریر؛ وغربیها جبل؛ وشمالیها برااس وونندر". 

وهي بلاد ذات نعم وفيرةء عامرة ذات تجارات واسعة» ترتفع منها الثیران والنراف 
والرقیق بکثرة. 

-١‏ أتل: مدينة يمر نهر آتل من وسطهاء وهي قصبة بلاد الخزر ومستقر الملك الذي 
يدعى طرخان خاقان"'» وهو من أولاد أنساء يقيم في النصف الغربي من المدينة مع جيشه؛ 


)١(‏ الخزر: شعب من أصل تركى بسط نفرذه على منطقة شملت بحر قزوين (جمر الخزر) والقرم والسهوب بين نهرى 
الدون والدنبيرء قضى أمير كييف الأمير سفياتوسلاف على دولتهم حوالى 10م ودمر عاصمتهم إتل. عن موقعهم 
الجفرافى المتميز هذا يقول الباحث المرموق کوسئلر: "کانت القوتان الشرقیتان العظمیان لالییزنطية والاسلامیةا 
تواجه إحداهما الأخرىء, وقد قامت لدولة الخزرا بدورها كعازل يحمى بيزنطة من الغارات الحاحة لقبائل الاستبس 
الشمالية: البلغار وانجر والبجناك وغيرهاء ثم من الفايكنغ والروس١٠٠٠‏ ثم إن جيرش النزر نجحت فى إيقاف 
الاجتیاح العربی فی آکشر مراحله البکرة تدمیر؟ | علی حد تعبیر کوستلرا, وهكذا ففد حالت دون الانتصار 
الاسلامی علی آوروبا الشرقیة" (امیر اطورية الفزر ومیرائها ۱۸). العلومات الوجودة لدی الکردیزی (زین 
الأأخبار» ٠۸٠‏ -۵۸۲) مم ما لدی این رسته رالشملاق الفيستة, ۱۳۹ -۱1۰) تتطابق حرفیاً فیما بينها سوى أن 
الكرديزى أضاف فى آخر كلامه عنهم إضافة تتعلق بكيفية إقامتهم معسكرهم خلال السفر من خلال تثبيتهم أوتاد 
الطرفاء التی بحملونها معهم والتروس فی الأرض, وهی للعلومة ای نجدها ایضاً فى طبائع اطیوان (ص۲۱). تمتاز 
معلومات این فضلان رص۱۷۲-۱۰۹) بکونها صادرة عن تجربة شخصية عاشها بینهم. وما ذکره الادریسی عنهم 
(نزهة للشتاق. ۸۳۵-۸۳/۲) هو تلخیص لا عند الاصطخری (مسالك المالك: ۲۲۳-۲۲۰). ولدى 
السعودی (مروج الذهب, ۲۰۳-۲۰۰/۱) معذومات عامة عنهم. آهم ما كان يؤتى به من بلادهم إلى الحراضر 
الإسلامية: الرقيق الذى كان ينحدر به تجار الرقيق فى نهر القرات إلى بغدادء والأسنّة ر( ابن الفقيه, ۱۰۸ ۰۳۳۰ 
ویشیر امحاحظ فى كتاب "التبصر فى التجارة” إلى فرو السنجاب الخنزرى» وفرو الثعالب السود الخزرية الغليظ 
الشعر الذى لا يش بصبغ ثم الأحمر الخزرى؛ وفى باب ما يلب من اليلدان قال: ومن الخزر: العبيد والإماء 
والدروع والبيضات والمغافر (ص۰۳۳۵ ۰۳۳۹ ۳)۲)) ولدى الإصطخرى تفاصيل مهمة أخرى عن منتوجات 
هذه البلاد (انظر : ۲۳ ۲ ۲۲ ). 

(۲) ان ما فی رسالة این فضلان رص۱۷۰-۱۹) هو آن ملکهم یقال له خاقان الكبيرء ویقال لیفته خافان به, وهو 
الذى يقود الجيوش ويسوسها ويدبر آمر الملکة ویقوم بهاء وینلفه رجل يقال له کندر خاقات» ويخلف هذا أيضا- 


۱۹۹ 


ويوجد سور في هذا النصف من المدينة؛ أما النصف الآخر فيقيم فيه المسلمون وعبّاد 
الأصنام. وللملك سبعة من الحكام بعدد الأديان السبعة الموجودة في المدينة» وحين تكون 
هناك قضية مهمة يطلبون الحكم فيها من الملك» فإذا حكموا فطبقا لذلك الحكم. 

۲- سمندر: مدينة علی ساحل البحر. ذات نعم وأسواق وتجار. 

۳- خملیخ. بلنجر؛ البیضاء ساوغر. ختلغ: لکن. سور. مسط؛ مدن في بلاد 
الخزر» جمیعها ذوات أسوار حصينة ونعم(. 

وأغلب ما يأتي إلى ملك الخزر؛ يأتي من ضرائب البحر(. 

4. طولاس. لوغر: اثنان من أعمال بلاد الخزرء أهلهما مقاتلون ذوو أسلحة كثيرة. 





حرجل یقال له جاوشیغر (فی بعض الصادر: جاريشغر). وبصورة عامة فالمعلومات المتعلفة بمدينة إتل هنا موجودة 
بشکل مسهب لدی الاصطخری (می ۰ ۲۰-۲۲ ۲). 

)١(‏ هناك اضطراب فى كتابة أمماء هذه المن فى المصادر الجغرافية. نقرأ لدى ابن خرداذبه (ص1 ۱۲): "ومدن افزر: 
خمليج وبلنجر والبيضاء”؛ ولدی اين رمته (ص۱۳۹): "ومدينتهم سارعشن, وبها مدينة أخرى يقال لها هب تلع أو 
حسلح": ولدی الادریسی :)٩۱۸/۲(‏ "وضم بلاد ومدن منها سمندر رهی خارج الباب والأبواب وبلئجر 
والبیضاء وخملیج". وقی طبالع اطیران رص۲۱): "ومدينتهم سارعس, وم مدينة أخرى يقال ها حسلح". وفی 
آکام اثر جان (ص۳۸): "ومن مدائنها, مدينة الطان بنوء وهى عظيمة جلبلة على النهر الأعظم الخارج من بحيرة 
الخزر إلى جحيرة خراسان". وفیما یتعلق بهنه الدينة "الطان بنو" یقترح میتورسکی ما بلی: "کی تجمل القارنة 
واضحةء سنضع هذه الأسماء تحت الشکل الوارد فی آکام الر جان: 

الطا ن ينو 

اليضا هب تلم 
وعلى هذا فالييضاء هو الاسم الذى مُنح بواسطة ابن خرداذبه للقسم الغربى من العماصمة التى سماها اين رسته 
باسمها الوطنى سارغشن "ا لمدينة؟| الصفراء". ومن ناحية أخرى فإن من الجلى أن "هب بلع" أو "حسلع" الواردة 
لدی ابن رسته هو القسم الشرقى من العاصمة الذى كتبه ابن خرداذبه خملیج آو خملیخ ز The Khazars 3d the‏ 
۱ ..۲۲5). نشیر ال آن الکردیزی ز(ص 8٠‏ ) أشار إلى مدينتين من مدنهم هما: سارغش والأخرى ختلغ. 

(۲) کانت الضرية التى يأخذها الخزر على ما يمر ببلادهم تصل إلى العشر. يقول ابن الفقيه رص ٠‏ 551-614): "راما 
تجار الصقالبة فإنهم يحملون جلود الخز والثعالب من أقصى صقلية فيجوزون إلى البحر الرومي فيعظرهم صاحب 
الروم» ثم يحوزون إلى خليج الخزر فيعشرهم صاحب الخزر ". أما عن الرفيق الذى عرف بالخزرى فيعتقد 
الإصطخرى أنه من الوثنيين حيث يقول: "والذى يفقم من رقيق الخزر هم أهل الأوئان الذين يستجيزون بيع أولادهم 
واسترقاق بعضهم ا قأما اليهود منهم والنصارى فإنها تدين بنحريم استرقاق بعضهم بغضاء مثل السلمین". 

۱۹۷ 


۱- القول کي بلاد البلغار 


بلاد شرقیها وجنوییها الغوز؛ وغربيها نهر أتل؛ وشماليها بلاد البجناك('). وأهلها 
مسلمون وطم لغة خاصة, ملکهم بدعی مس( اصیحاب خیام و قیاب؛ وهم ثلاث فرق: 
برصولا؛ إشكل» بلکار؛ بجارب بعضهم الاآخر, لکنهم عند ظهور عدر يعين بعضهم بعضا. 


)١(‏ كان المؤلف قد تحدث فيما مضى عن بلغار الداخلة امجاورين لبحر بنطس (البحر الأسود). وها هو يتحدث عن 
بلغار الخارجة الجاورين لتهر انل (الفولغا). وقد ذکرهم این رسته وذکر اصناف هم الثلائة (ص ۰0۱۱ و کرر 
الکردیزی نفس للعلرمات (ص۵۸1-۵۸4). وهم الذين حدث عنهم الاصطخری (ص۲۲۵) بدلیل قوله انهم 
فرییون من سواره وهی يلدة سخسین (سفسین) التی فال عنها الکاشغری (۳۱۵/۱): "سخسین: بلدة قرب بلفار 
وهو السلوار". ومعلومات ابن سعيد (الجغرافيا. + ١؟)‏ تمعلهم فى رقعة أوسع وتذكر مدنا أكثر لهم. وعنوان هذا 
الفصل كتب خطأ فى الأصل: القول فى بلاد البرطاس. وقد صحح مينورسكى ذلك. 

(؟) لدى ابن رسته (ص١4١):‏ “المش”, وهو “المش بن يلطوار" الوارد لدى ابن فضلان (ص72). 


۱۹۸ 


0- القول في بلآد البراذاسر 


بلاد شرقيها نهر أتل؛ وجنوبيها بلاد الخنزر؛ وغربيها بلاد ونندر؛ وشمالیها مجنالك 
التر (۱(۵. أهلها على دين الغوزیة(" أصحاب خیام» يحرقون موتاهم. وهم ق طاعة ملك 
الخرر؛ تجارتهم جلود ال( وشم ملکان اثنان لا بتصل احدهما بالاخر. 


(۱) هم المعروفون بالبرطاس ایضا. وملخص ما كتبه بارتولد عنهم (دائرة العارف الإسلامية؛ الطبعة العربية الثانية, 
مادة: برطاص): "اسم أمة وثنية فى إقليم الغولغا ٠٠٠‏ ويقال إن البرطاس هم القِنَيُونَ الذين سماهم الروس باسم 
مُردوا 1۷0۳02, و کانت بلادهم ملاصقة لبلاد الصفالبة علی نهر آوکا لأهم روافد الفوخاا وشتد و الشمال ال 
مسافة بعیدة". تتفق معلومات الگردیزی عنهم (ص۵۸۳-۵۸۲) حرفا مع ابن رسته (ص ۰۱۱-۱۰ وهی 
موجودة بکاملها تقريباً فى طبائع اطیوان (ص۲۲-۲۱). آسا معلومات الاصطخری (ص۲۲۳) فلا تجاوز 
لسطرین. فال این سعید (ص۲۰۹-۲۰5) (نهم جنس من الأنراك؛ ولدیه معلومات مهمة عنهم وعن أماكن 
وجودهم. کما اعتبرهم السمودی (مروج الذهب, ۲۰۳/۱) تراک أيضا وقال: "ومن بلادهم تممل جلود التعالب 
السود والمر التی تعرف باليرطاسية يلغ الجلد منها مائة دينار وأكثر من ذلك. . .": آما الادریسی )٩۲۰/۲(‏ فقد 
کرر نفس معلومات الاصطخری. وعن اصلهم یقول آندریه میکیل (۳۷/)۲(۲): "لعلهم فنلندیون تفاوت 
تتریکهم. ویتکلمون لغة خاصة بهم فى جميع الأحوال". 

(۲) لدی ابن رسته (ص۱4۰) والگردیزی (ص۵۸۳): "دينهم شبيه بدين الغزية". 

(۳) فی برهان فاطع زدله): "ویقال له القاقم ایضا". وفی النجد: "حیوان من فصيلة السموریات يقرب من الستور في 
احجم, وهو أصفر اللون؛ بطنه وعنقه مائلان إلى البياض". 

۱۹۹ 


*01- القول في بلآد ونندو 


بلاد شرقيها بلاد البراذاس؛ وجنوبيها بلاد الخزر؛ وغربيها جبل؟ وشماليها المجغرية!'". 

اهلها قساة القلوب وضعاف وفقراء, وهي قليلة التجارة. 

إن كل ما ذكرناه بلدان يقيم فيها المسلمون والكفار تقع جميعها في الشمال من عمارة 
العالم. 

-١‏ بلغار: مدينة تقع ناحية صغيرة منها على ضفة نهر أتل» سكانها جميعاً مسلمون» 
يخرج منها عشرون ألف فارسء يحاربون بين الفينة والفينة الكفار فيتغلبون عليهم. وهي 
عامرة جداً ذات نعم وفيرة. 


۲- سوار: مدينة قرب بلغار» يقيم بها غزاة أمثال البلغاريين!". 


(۱) معلهم الکردیزی (ص۰۸۷) مجاورین للمجفرية والروات؛ ويذكر نهرى أتل (الفولغا) ودوبا (الدانوب) الذين 
بعيش ببتهما المجغرية وعلى ضغة ذلك النهر الذى على شماشهم ‏ شمال المجغرية أو الشعب المجرى ‏ فى جهة 
الصقالبة» توجد آمة اسفل بلاد الروم, نصرانبة بأسرها یقال شا النندربة, آفرادها اکثر عددا من المجغرية لكنهم 
أضعف منهم. وفى التتبيه والإشراف (ص187١)‏ بعد ذكره البنود الرومية الخمسة: طافلا ‏ وفيها دار تملكة 
القسطنطينية - وترافية ومقدونية وسالونيكة وبلبونيسه؛ يقول إن موعة بدوية من البلغار واجتاس الترك بسمون 
الولندرية ينسبون إلى مديئة فى أقاصى ثغور الروم ما يلى المشرق تعرف بولندر, وهم مؤلفون من يحناك ويجنى 
وباشغرد ون وكبردة» قاموا بالسبطرة على “أكثر هذه البنود الخمسة وذلك بعد العشرين والثلاشمائة, وخيّموا هناك 
ومنعوا الطريق من القسطنطينية إلى رومية وهو مسافة تمو أربعين يرمأًء وأخربوا أكثر ما هناك من العمائره واتصلت 
غاراتهم بالقسطنطينية فلا وصول لمن فى الفسطنصينية ال رومية فى هذا الوقت إلا فى البحر". يقول أندريه ميكيل 
((11-10/)5): “قد تيل وندر راو ولندر) إلى أونوغندور وهو اسم الأمة البلغارية فى موطنها الأصلى فى شرق 
حر ميوطيس» لكن يبدو فعلاً أن بحمل النصوص الجغرافية نتعلق بتاريخهم اللاحق عندما كانوا مختلطين بالجغرية 
ويتبعونهم فى تقدمهم إلى الغرب مند النصف الثانى من القرن 7ه/هم”. 

(۲) ان ذکر بنخار وسوار هنا خطاً من تاسخ الکتاب. فالدینتان هما جزء من الفصل ٩۱‏ الذى مر آنفا. 


ا 


۶- القول کي العمارة [1۳۹] بنواحي الجنوب 


واهل نواحي اطنوب جميعا سود لحرارة هوائهم» وأغلبهم عراةء ويوجد في جميسع 
آراضیهم وبلدانهم الذهب. وهم بعیدون عن حد اعتدال البشر . 


۵- القول کي بلاد الزنج ومدنها 


أهم بلاد في ناحية الجنوب؛ بعض شرقيها متصل ببلاد الزابج؛ وشمالیها متصل بالبحر 
الأعظم؛ وبعض غربيها متصل بالحبشة؛ وجنوبيها جبل7". 

آرضها معدن الذهب. وتقع مقابل بلاد فارس وكرمان والسند. أهلها عراض الوجوه 
ضخام الأجسام مجعدو الشعورء شم طباع الوحوش والبهائم» وهم سود البشرة جداء 
وبينهم وبين الحبشة والزابج عداوة. 

۱- ملجان: مدینة من بلاد الزنج علی ساحل البحرا؟, حط رحال التجار الذین 
يذهبون إلى تلك الأصقاع. 

؟ - سفالة: مستقر ملك الزنج9). 

- حوفل: أكثر المدن تجارة في هه البلاد(!!. 


(۱) یقصد ببلاد الزنج هنا السواحل الشرقية لأقريقيا. 

(؟) فى أخبار الصين واطند (ص4؟) ملجان: جزيرة بين سرنديب وكلاه. 

(۳) سفالة: ما زالت تدعی ال الآن بهذا الاسم وهی مرفاً فی موزمبیق. 

(4) لا نعلم شيعا عن هذه المدينة. وربما كان الاسم غير ذلك فصحّف. 
۲۰١‏ 


1- القول اذي بلاد الزابج ومدنها 


بلاد غرییها وبعض جنوبیها بلاد الزنج؛ وشمالیها جر؛ أما ما بقي فكله مفازة 
الجنوب(١).‏ 

أهلها كالزنوج لكنهم نصف عراةء يسمون ملکهم منحب"» وهم دائما ف حرب مع 
الزنج. وق جباهها توجد أشجار الكافور. وبها أفاع يقال إن إحداها تبتلع الإنسان 

وفيها قليل من المسلمين والتجار. 

١‏ - منجري: مدينة على ساحل البحرء فيها ذهب وفير”). 

۲- ملحمان: بها مستقر اللك(؟. 

وللزابج هذه جزيرة عظيمة في البحرء بقیم ملکهم فیها خلال الصیف. 


)١(‏ الزابج هى جزيرة جاوة إحدى الجزر الإندونيسية. 

(؟) لدى ابن خرداذبه (ص5١):‏ “ملك الرابج الفتجب". 

(؟) لا تعلم شیدا عن هه الدينة. 

(4) ریما کانت هی نفسها ملجان الذ كورة فی الفقرة (۱) من الفصل (۵). 
۰۲ 


۷- القول کي بلاد الحبشة ومدنها 


شرقیها بعض بلاد الزنج؛ وجنوبیها وغرییها مفازة؛ وشمالیها جر وبعض خلیج البربر(. 

بلاد یمتاز آهلها باعتدال الوجوه وهم سود مسالون ذوو همم قعس, مطيعون لملكهم؛ 
يأتي الیها التجار من عمان واحجاز والبحرین. 

١‏ - راسين: مدينة على ساحل البحرء وهي مستقر الملك. 

؟ - سوار: مدينة بها جيش ملك البشة. 

۳- رين: مدينة يقيم فيها قائد مع جيشه» ويكثر فيها الذهب. 





(۱) بقول مینورسکی فی تعلیقاته علی حدود العا): يقصد بالحبشة لدى الجغرافيين المسلمين المنقدمين إربترها أو 
الصومال الإتجليزى (2.473). 


- القول في باد البجة 


بلاد شرقيها وجنوبيها وغربيها مفازة ..('), وشماليها المفازة الواقعة بين الحبشة والبجة 
والنوبة والبحر. وهذه البلاد .. ولا يختلطون بأهلها إلا لضرورة. وقي أرضها.. عظيم. 
وفیها مستقر ملك البجة. 


۹- القول ي بلاد النوبة 


بلاد جنوبیها وشمالیها بلاد .,. اهلها محبون للاختلاط ومعتدلو .۰ یدعونه کابیل(۲).. 
موضع بیعد عن ۳۹۱با رمل العدن عشرین فرسخا- 

طري: بلد صغیر بین حدود النوبة والسودان» يقع في مفازة, وفیه صومعتان 
للنصاری(" یقال ان فیهما ائني عشر آلف راهب وحینما بنقص واحد منهم من حدود 
النوبة» يحل محله أحد النصارى الموجودين في صعید مصر. 


١‏ ———. + ہس سے سے می رت 


)١(‏ حدث تلف فى الجزء الأيسر من ورقة المخطوطة ولذا سنضع نقاطا فى المواضع التى سقطت كلمانها. فى دائرة 
المعار ف الإسلامية, الطبعة العرية الثانية, مادة: البجة) كتب ج.س. كوتون: “ مجه (وائصيغة العربية المألوفة: بجه): 
قبائل بدوية تعيش بين النيل والبحر الأ<مر من الطريق الواصل بين قنا والقصير حتى الزاوية الحادئة من العطبرة 
والتلال الفائمة على الحد الإريترى السودائى". وفى البلدان لابن الفقيه (ص5١0):‏ "البجی وفی بلدهم معدن 
الزبرجد ومعدن الذهب» وزبهم زى العرب كأنهم من رجال اليمن". 

(؟) يقول ابن خرداذبه (ص۱۷): "ملك التوية کاییل» بینما بفول الادریسی :)507/1١(‏ “وملك النوبة يسمى كاسل 
وهو اسم بتوارئه ملوك الدربة؛ وقرارائه ودار ملکه فی مدينة دنقلا". 

(۳) استنادا إل ابن الفقيه (ص۱۳۰) فان مذهب نصاری النوبة یعقویی. 


۳۰ 


-٠‏ القول في بلآد السودآن ومدنها 


بلاد شرقيها وجنوبيها يؤدي إلى مفازة الجنوب؛ وغربيها بحر الأوقيانوس المغربي؛ 
وشماليها المفازة التي بين المغرب وبينهم. 

بلاد عظيمة جدا يقال إنها سبعمائة فرسخ تي سبعمائة» وهي البلاد التي يؤتى منها 
بأغلب الخدم؛ وفي أرضهم بأسرها معدن الذهب. وملكهم هو أفضل شخص بين أولعك 
السود ویدعی راعي بن راعي!» يدعي آنه بشرب اي کل ثلائة یام ثلائة کژوس من النبیذ 
فحسب. ویینها وین مصر مسیر شانین بوماً علی البعیر. ويوجد في هذا الطریق موضع 
واحد فقط فيه ماء وكلاً. 

أهلها سيثو السرائر حربصون على العمل. نصف قاماتهم اليا قصيرء ونصقها الأسفل 
طویل» نحاف الأجسام غلاظ الشفاه طوال الأصابع ضخام الوجوهء وأغليهم عراة. 

يأئيها تجار من مصر فيجلبون إليها اللح والزجاج والرصاص, ويشترون منها أحجار 
الذهب. بينما يذهب فريق منهم للبحث داخل هذه البلاد عن النهب. فحیثما و جدوه 
حلّوا هناك؛ ولا يوجد في ناحية الجنوب بلد أكثر منها سكاناً. ويقوم التجار بسرقة أبنائها 
ثم يقومون بإخصائهم ويجليونهم إلى مصر ليبيعوهم فيها. ويوجد بينهم من يسرق أبناء غيره 
ليبيعهم إلى التجار عندما يقدمون إلبهم. 

۱- حران: مدینة کبيرة, بها مستقر اللوك. ورجاضا ونساژها برتدون الثياب. لكن 
أبناءهم يظلون عراة حتى تنبت لحاهم. وهم أكثر الناس اختلاطاً في هذه البلاد. 

١‏ - خفان» رين: مدینتان صغیرتان قرییتان من حد الغرب, آهلها کثیرو الذهب. 

۳- مقیس: مدينة کبیرة. وهي مستقر قائد جیش اللك. 

-٤‏ لابه: مدينة آقرب ال حدود النوبة, آهلها لصوص فقراء وجمیعهم عراة. ولا بوجد 
من هم أكثر مذمة منهم قي هذه البلاد بأسرها"'. 


)١(‏ فى للسالك و لممالك. لابن خرداذبه رص۸۹): زاغی ين زاغی. 
(۲) من الصعب تحديد مواقع هننه الدث أو معرفتها. 


۲ ۵ 


القول في خاتمة الكتاب 


كانت تلك جميع البلدان العامرة في الآفاق التي ذكرناها من مسلمة وكافرة من نواحي 
الشرق والغرب والشمال وانوب, بعد آن راجعنا جمیع الکتب(۲ ۰.. قد آتینا جمیع ما 
فيها بعد إسقاط الحشو منها. 

آما القسم العامر من العالم.. .الذي رصد... وذلك ليس كثير.لهذا السيب... كل 
مدينة بما.. لبطلمیوسا!") وبقية الفلكيين الذين جاءوا بعده. .. الفقير عبد القيوم بن الحسين 
ابن علي الفارسي. ...ن» سنة ست وخمسين وستمائة؛ والحمد لله رب العالمين. 


(۱) تلفت الزاوية الیمنی السفلی من هذه الورقة من الخطوطة فوضعنا النقاط فی الأماکن التالفة. 


۳۰1 


مصادر الترجمة والتحقيق 


- الآثار للباقية عن الغرون الخالية, أبو الرجحان عمد بن أحمد البيرونى (ده ٤٤ه)‏ نحقيق إدوارد زاخاو 
لايىزك. 1۹۲۳م. 

- آثار البلاد وأخبار العباد, زاكريا بن محمد القروینی (71۸۲2ه), بيروتء؛ دار صادر. 

- الآثار العلويةه ارسطو طالیس (۳۲۲ق.م)» تُحقيق کازیمیر بترایتس» بیروت» 1451م 

- آکام الرجان فی ذکر الدائن الشهورة فی کل مكانء إسحاق بن الحسين (ألف كتابه فى تاريخ لا 
یتجاوز 4۵6 ه)» محقیق أنجيلا كوداتسي؛ روماء ۲۹٩۱م.‏ 

- الأبية عن حقلاق الأتوبة: أبو منصور على المروى (كان حياً سنة 44۷ه)» تحقیق احمد بهمنیاره 
طهران» ۱۹۹۲ 

- أحسن التقاسيم فى معرفة الأقاليم. حمد بن امد الفدسی البشاری (ت حوالی۳۹۰ه), تحقیق الد کتور 
محمد مخرومء بيروت» ۱۹۸۷/۵۱۰۸ 

- اخبار الصين واطند؛ ساییمان الشاجرزترجع قصصه ال حوال۲۳۷ه) وابو زید السیرافی (کان حیا 
فی ۳۰۳ه), تحقیق ایراهیم خوری, بیروت: ۱۹۹۱/۵۱۱۱م. 

- الاستبصار. لولف مراکشی مجهول من القرن السادس امجری. تحقیق الد کتور سعد زغلول عبد 
اممید. بغداد, ۱۹۸۲ م. 

- اسرار التوحید. محمد بن النور (ألف کتابه سنةه ۷هه)» تحقیق الد کتور حمد رضا شفیعی کدکنی؛ 
طهران ۱۹۸۸. 

- الأعلام, خیر الدین ال ر کلی ( ۱/۸۱۳۹ ۱۹۷ه))؛ بیروت؛ ۱۹۸ع. 

- افنتاح الدعوة؛ القاضی النعمان (۳۲۳2). تحقیق فرحات الدشراوی الشر كة التونسية للترزیع. 
-الاماکن؛ محمد بن موسى الحازمى زت 584 ه) » تحقيق حمد الجاسر الریاضء ۱۶۱۵ ه. 

- إمبراطورى صحرا نوردان» رینیه غروسه (ت ۱۹۰۲ ع)» ترجمة عبد الحسين ميكدهء طهران, ۱۹۹۰م. 
- إمبراطورية الخزر وعيراثهاء آرئر كوستار (-19441م), ترجمة حمدى متولى مصطفى صالح: لجنة 
الدراسات الفلسطينية بلا تاريخ ولا مكان للطبع. 

- الانتصار والرد على ابن الراوندى الملحد, عبد الرحيم بن محمدء ابن الخياط المعتزلى (د حوالى ١٠1ه))‏ 
تحقيق الدكتور نيبرجء القاهرة, ۱۹۲ع. 

- الأنساب, عبد الكريم بن محمد السمعانى (ن 007ه). تحقيق عبد ال عمر البارودی» بیروت» 


۸ /۱۹۸۸م. 


- إير انشهر برمبناى جغرافياى مومى خورفی» جوزیف مار کوارت (ت۱۹۳۰ع)» ترجمة الدكتورة مريم 
عير أمدى, طهراك» ۰ ام, 


- إيران فى عهد الساصانيين: أرثر كريستئسن (ل8 5١م),‏ ترجمة بحيى الخنشابء بيروت» دار النهضة 


العر بية. 
- البده والتاريخه مطهر بن طاهر المقدسى (وضع كتابه ستة ۵ ۳ه)» تحقيق كلمان هواره باریس» 
و2 


- برهان قاطع؛ محمد حسين بن خلف التبريزى (ألف كتابه فى 5 ١١ه).‏ تحقيق الدكتور محمد معين, 
طهران. ۱۹۸۲م۔ 

- بسط الأرض فى الطول والعرض؛: على بن سعيد بن موسىء ابن سعيد (ته.58ه): تحقيق الدكتور 
قرنيط خينيسء نطوان, ۸۱۹۵۸. 

- البلدان, أحمد بن محمد بن إمسحاق المعروف باين الفقيه الحمدانى (ألف كتابه سنة ۲۹۰ه)» تحقيق 
یوسف اهادی» بیروت» ٤۲۹‏ ۱ه ۱۹۹م. 

- "البلدان"» عمرو بن بحر الجاحظ (ن ۲۰۵ه), تحقيق الدكتور صالح آحمد العلى» مستلة من جلة كلية 
الآدابه بغدلد, ۱۹۷۰ع. 

- "البلدان”, أحمد بن أبى يعقوب المعروف بالبعقوبى (ت 284اه)ء تحقيق دى خويه, نشر مع کتاب 
الأعلاق النفيسة, ليدن, 18347م. 

- يلدان الخلافة الشرقية, غاى لسترنج (ن ۱۹۳۳م)» ترجمة بشير فرنسيس وكوركيس عواد, بفداد, 
۳ اهمع 196م. 

- البلغة فى اللغة, بعقوب بن امد الکردی النیسابوری» قیق يحتبى مينوى وفيروز حریرجی, طهران 
ام 

- البيان والتبيبن» عمرو بن بحر الباحظ (ت ۲۵۵ ه), تحفیق عبد السلام محمد هارون؛ بيروت؛ دار الجيل. 

- تاريخ الأدب الجغرافى العربى؛ اغناطیوس کراتشکوفسکی ( ۱۹۵۱: ترجمة الدكتور صلاح الدين 
عثمان هاشم» بیروت» ۱۹۸۷/۵۱۰۸م. 

- تاريخ الإسلام, شمس الدين محمد الذهبى (ن ۷4۸ه)» تحقيق مجموعة من الباحثين» بيروتء صدر الجزء 
الأول عنه سنة 09+ 1ه/18:6١م.‏ 

- تاريخ أفغانستان؛ عبد الحى حبیبی» طهران» ۱۹۸۶م. 

- تاريخ بغدل, أحمد بن على الخطيب البغدادى (ت 1۳ه), القاهرق ٩۱۳ه.‏ 


- تاريخ اليهقى» آبر الفضل محمد بن حسین البیهقی (2 4۷۰ه): ترجمة يحيى الخشاب وصادق نشأت, 
بیروت» ۱۹۸۲م. 

- تاريخ الخلفاء الفاطميين بللغرب (من كناب عيون الأخبار), الداعى إدريس عماد الدين القرشى (ت 
۲ مقیق محمد البعلاوی بیروت. ٩۸۵‏ ۱م. 

- تاربخ دولة آل سلجوق» عماد الدین حمد بن حمد حامد الأصفهانی (2 5۹۷ه), اختصره الفتح بن 
على بن محمد البنداري الأصفهانى (2 ۲۶۳ه): بیروت: ۱۹۸۰/۱۶۰۰ 

- تاربخ سيستان» مجهول المؤلف (ألف فى القرن الخامس وألحق به ذيل من القرن الشامن امجری). تحقیق 
ملك الشعراء بهارء طهران, ۱۹۳۵. 

- تاريخ طبر ستان» محمد بن حسن بن إسفنديار (عاش فى أواخر القرن السادس وأوائل السابع المجرين)» 

تحقيق عباس (قبال. طهران» ۱۹۸۷م. 

- تاريخ الطبرى: محمد بن جرير (د ١٠7ه)ء‏ تحقیق محمد أبو الفضل إبراهيم» أوفست بيروت على طيعة 
دار المعارف بمصر. 

- تاريخ العام بول أوروسيوس (أنم تتأليف كنابه ونشره سنة 4137 - ٨۱۸‏ م)» تحقيق الدكتور عبد الرحمن 
یدوی» بیروت» ۱۹۸۲ع- 

- تاریخ هیرو دو تس (2 حوالی ۲۵ ؛ق.ع): ترجمة حبيب بسترس بیروت» ۱۸۸۲ ۱۸۸۷. 

- تاريخ يهود الخزرء دوغلاس مورتون دنلوب (کان حیاً سنة ۱۹۷۰م)» ترجمة الدکتور سهیل ‏ زکاره 
دمشق, ۱٤۱۰‏ ھا۰ ۹٩۱۹م.‏ 

- “بيت دلائل نبوة سيدنا محمد .(ص)", القاضى عبد الجبار الهسدانى المعتزلى (ن 4١8‏ أو 1ه), مع 
كتاب أخبار القرامطة؛ جمع وتحفيق ودراسة الدكتور سهيل زكار, دمشق, ./8١ 4٠.٠‏ 1948م 

- يارب الأمم, ابر علی آحمد بن محمد للعروف بمسکریه (د ۶۳۱ه). حفیق ه. ف. آمدروز» مصرء 
۳ ۸۱. 

- غدید نهایات الاماکن لتصحیح حسناقات السناکن؛ أبو الرجان محمد بن أحمد البيرونى (ت ٠١‏ ٤ه)»‏ 
تحقين محمد بن تاويت الطدجىء أنقرف ۹۱۷ ۱. 

- شقیق ما للهند می مقولة مقبولة فى العقل أو مرذوثة, البيرونى ( 66۰), طيعة أوفست بمدينئة قم سنة 
۸ ۱ على طبعة حيدر آباد الدكن. 

- ترصيع الأخبار وتنويع الآثار والبستان فى غرائب اللبلدان وللسالك إل جميع الممالك, أحمد بن عمر 


العذری العروف بابن الدلائی (د ۷۸٤ه)ء‏ تحقیق الد کتور عبد للعزير الأهوانى: مدريد؛ 19596م. 


- تر کستان من الفتح العربی ای الفزو للفول, فاسیلی بارتولد (د ۱۹۳۰م), ترجمة الد کتور صلاح الدین 
عثمان هاشم, الکویت ۱۹۸۱/۵۱۰۱ 

- التفهيم لأوائل صناعة التنجيم, أبو الريحان محمد بن أحمد البيرونى ( 4٠‏ 4ه)ء حققه وترجمه للإتجليزية 
رمزى رايتء لندن» ۱۲۰۲ه/ ۸۱۹۳. 

- تقویم البلدان, إسماعيل بن محمد بن عمر المعروف بأبى الفداء (۷۳۷۲2ه)» تحقیق دی سلان ورینو» 
باریس؛ 4۰ ۱۸. 

- تهذیب الانساب » محمد ین آبی جعفر العبیدل (ت 144 ه)» تحقيق محمد كاظم المحمودى؛ قم, 
۳ ھ. 

- شار القلوب فى الملضاف وللنسوبء عبد الملك بن محمد الثعالبى (د 479ه), تحقيق محمد أبو الفضل 
إبراهيمء القاهرة, ٩۲۵‏ ۸۱. 

- جامم التواریخ (تاریخ الغول)» رشيد الدين فضل الله الهمدانى (ت 8 الاه)ء تحقيق بهمن كريمى, 
طهران, 19569م. 

- جامع التواريخ (لفسم اأناص بالاسماعيلية والفاطمية والتزارية والدعاة والرفاق). تحقيق محمد تقى 
دانش بزوه ومحمد مدرسی زنجانی» طهران» ۱۹۷۷ع. 

- الجعرافياء محمد بن أبى بكر الأزهری زد أواسط القرن السادس ه)» تحقیق حمد حاج صادق» دمشق, 
۸ 

- الجغرافياء کلودیوس بطلمبوس (ت 1۸ ۲م» طبعة تصويرية بالشراف فژاد س زکین, فرانکفورت» 
۷ ١ه‏ ]لام ة ام. 

- الخغرافيا, على بن موسى بن سعيد المغربى (ت 58286ه)ء تحفيق إسماعيل العربى» بيروت؛ ١191م.‏ 

- جغرافية دار الاسلام البشریةه أندريه ميكيل؛ ترجمة ابراهیم خوری» دمشقء ۱۹۸۵م. 

- اطخ اقبا العمومية» كنراد ملتبرون (ت ,)١875‏ ترجمة رفاعة الطهطاوی, المقاهرة, ۲۰ ۱ه (؟). 

- جغرافياى حافظ أبرو, شهاب الدين عبد الله الخوافى الشهير بحافظ ابرو (ت ۸۳۳ه)» حقیق صادق 
سجادی, طهران» ۷( 

- الجماهر فى اللواهرء آبو الرجان محمد بن هد البیرونی (ت 41۰ه)» تحقبق یوسف اشادی, طهران, 
۰۵( 

- جمهرة أنساب العربء على بن أحمد بن سعيد المعروف بابن حزم الأندلسى (ت 455ه)ء بيروتء 
IATA.‏ 


۳۱۰ 


.( ۳ 


- حدود العام من اللشرق إل للغرب, مجهول الژلف» تحقیق الد کنور متوجهر ستوده. طهران» ۱۹۸۳م. 
- حیاة اطیوان الکبری» حمد بن موسی الدمیری (ت ۸۰۸ه)»قم. ۱۹۸۵ 

- اطیوان, عمرو بن محر الفاحظ (2 ۲۵۵ه)» تحقيق عبد السلام محمد هارون» بیروت. بل تاریخ. 

- اخراج وصناعة الکتایت قدامة بن جعفر (ت ۳۲۸ وقیل ۳۳۷ه). تحقیق الد کتور تحمد حسین الزییدی» 
بفداد, ۸۱۹۸۱. 

- داثر ة للعار ف الاسلامية, الطبعة الأول رالثانية. اصدرها آئمة الستشرفین فی العام. ترهمها ال العربية 
ایراهیم ز کی خورشيد ورفیقاه, الفاهرة. بلا تاریخ. 

- داثرة معارف البستانی. بطرس البستانی ( ۱۸۸۳ع)۰ آوفست بیروت علی الطبعة الأول. بلا تاریخ. 

- دبوان لغات الترك, محمود بن الحسين بن محمد الكاشغرى (ألف كتابه ببغداد بين ٤)1٤‏ و1 ٦٤ه)»‏ دار 
الخلاقة العلية» 775 اه. 

- ذيل مخارب الأمم. أبو شجاع محمد بن الحسين الملقب ظهبر الدين الروذراوى (ت ۸۸٤ه)»‏ تحقيق 
ه.ف. آمدروز, مصر» ۱/۵۱۳۳ ۱۹۱ع. 

- ر جال النجالی» مد بن علی النجاشی (ن ۵۰؛ه), تحقیق موسی الشبیری الزنجانی؛ قم» بلا تاريخ. 

- راحة الصدور وآبة السرورء محمد بن على بن سليمان الراوندى (ألف کتابه سنة ٩۹ه)»‏ تحقيق عياس 
اقبال طهران, ۱۹۲۱م. 

- رحلات مار کو بولو (۱۳۲۳م)» ترجمها إلى الإتجليزية وليم مارسون وإلى العربية عبد العزيز توفيق 
جاوید. القاهرة» ٩۷۷‏ ۱. 

- رحلة ابن بطوطة. محمد بن عبد الله اللراتی الطنجی (۷۷۹2ه), تحقيق طلال حربء بيروت» دار 
الکتب العلمید. ۱ 

- رسالة ابن فضلانء أحمد بن فضلان بن العباس (سافر ای بلغار الفولغا فوصلهم فی ۳۱۰ه)» تحقیق 


الد کترر سامی الدهان, دمشق؛ ۱۹6۹/۸۱۳۷۹م. 
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- “الرسالة الأؤلى لأنى دلف", مسعر بن المهلهل الخزرجى (عاش أواخر القرن الرابع اهجرى)» ضمن 
بحمو ع فى الجغرافيا. طبعة تصويرية بإشراف فؤاد سز کین» فراتكفورت؛ ۰۷ ۱۹۸۷/۵۱م. 

- الروض العطار فی خبر الأقطارء محمد بن عبد المنعم الحميرى (ت117/اه), تحقيق الدكتور إحسان 
عباس» بیروت» ) ۱۹۸ع. 

- الزيج الصابى؛ محمد بن سنات بن جابر انرانی العروف بالبتانی (۳۱۷2ه), الد کتور کارلرنلینو, مدينة 
رومية الحظمی. ۱۸۹۹. 

- زين الأخبار, عبد الحى بن الضحاك الكرديزى (ألق كتابه حوالى 17-4147 4ه)ء تحقيق عبد الحى 
حبیبی» طهران: ٤‏ ۱۹۸م. 

- السامى فى الأسامى, أحمد بن محمد الميدانى (83١1هه)؛‏ طبعة تصويرية؛ طهران» ۱۹11م. 

- سر السلسلة العلوية , أيو نصر سهل بن عبد الله البخارى (كان حياً سنة 541 ه), تحقيق محمد صادق 
بجر العلوم» التجض» ۱۳۸۱ هأ 195715م. 

- سیر اعلاه البلاء» شمس الدين محمد بن أحمد الذهبى (تم 4 لاه )ء تحقيق شعيب الأرنؤوط؛» بیروت» 
۷ هم5 11م 

- سيرة افادى إلى الحق يبي بن الحسن» روابة على بن محمد بن عبيد ال العباسی العلری, تحقيق الدكتور 
سهيل زكارء ببروت» ۱۹۷۲/۵۱۳۹۲. 

- السيف اللهند في سيرة اللك الژید. بدر الدين محمود بن أحمد العينى (ته5٠8ه):؛‏ تحقيق فهيم محمد 
شلتوت, القاهرة» ۱۹۲۷-۱۹. 

- الشجرة البار کة. محمد بن عمر فخر الدین الرازی ر( ت 1۰7 ه)» تحقيق مهدی الرجائی » قم » 
۹٩‏ ه. 

- شرح أسماء العقار» موسى بن عبيد الله الإسراليلى القرطيى ٠ ١2(‏ ه). تحقیق الدکتور ماکس 
مايرهوف؛ باريس: ٠191١م.‏ 

- الشريف الإدريسى فى الجغرافيا العربيةء الد کور آهد سوسة, بغداد, ۱۹۷۶م. 

- شیراز نامه معین الدین أحمد بن شهاب الدين بن أبى الخير ز رکوب الشیرازی (۱۳2ه)» تحقیق 
الد کتور اسماعیل واعظ جوادی, طهران» ۱۹۷۱ 

- صفة جزيرة العرب, الحسن بن أحمد بن يعقوب اغمدانی (ت بعد۳۳4ه)؛ تحقيق محمد ابن علسى 
الاکر ع, بغداد. ۱۹۸۹م. 

- صورة الأرضء ابو الاسم بن حوقل التصیبی (انتهی من تألیف السردة الثانية من کتابه سن۳۲۷2ه)» 
تحقیق کرامرز, لیدن» ۱۹۳۸م. 


- صورة الأرضء محمد بن موسى الخوارزمى (توفى عقب 717١ه).‏ تحقيق هانس فون مجيكء فيناء 
ATA‏ | 
- الصيدنة فى الطبء أبو الريحان محمد بن أحمد البيرونى (ت ٤٠‏ ٤ه)»‏ تحقيق الدكتور عباس زرياب» 
طهران» ۱۹۹۱م. 
- طالع افیوان» شرف الزمان طاهر المروزى (آخر تاريخ فى كتابه يرجع إلى سنة 4 ١1هه),‏ تحقيق 
فلاديمير مينورسكىء لندن ۱۹4۲م (انظر أيضا: . . (Minorsky, V.C f4.‏ 
- عجالب الاأقاليم السبعة ای نهاية العمارة, سهراب (ألف کتابه بین ۲۸۹و٤۳۳‏ ه)ء تحقيق هانس فون 
محيك, فيناء ٤۷‏ ۱۳ه۱۹۲۹/۵م. 
- عجائب الخلوقات وغرائب الوجودات» ز کریا بسن محمد القزوینی (1۱۸۲2هص), الفاهرة 
۰ عم 
- عجاثب الند. بزرك بن شهريار (ألف کتابه حوال سنة ۳6۲ه)» تحقیق فان درلث, لیدن, ۱۸۸۳- 
2۰ 
- عمدة الطالب. أحمد بن علی العروف بابن عنبة (2 ۸۲۸ ه) محقیق محمد حسن الطالقانی ؛ النجف: 
۰ ظه /۱۹۲۱ ع. 
- عمده الطبیب فی معرفة اللبات, آبو اطنیر الاشبیلی (عاش فی القرن السادس امحجری)» تحقیق حمد 
العربی اخطایی؛ بیروت» ۱۹۹۵م. 
- غاية الأمانی باتبار القطر الیمانی» يى بن الحسين بن آبی القاسم (۱۱۰۰2ه)» تحقیق سعید عبد 
الفتاح عاشور» القاهرة» ۱۹۹۸/۵۱۳۸۸ع. 
- غیاث اللغات, غیاث الدین محمد الرامبوری (ألف کتابه سنة ۲ ۱۲ه)» تحقيق منصور روت طهران» 
14 ام. 
- فارس نامه, ابن البلخى (ألف کتابه فی العقد الأول من القرن السادس امجری)» تحقيق لسترنج 
ونيكلسون, لندن, ١195م.‏ 
- الفخرى.إسماعيل بن الحسين المروزى الأزوارقانى (ت بعد 714 ه)» تحقيق مهدى الرجائى: قسم , 
۹ ه. 
- القصول الفخرية امد بن علی العروف بابن عنبة رد ۸۲۸ ه )ء تحقيق جلال الدین محدث أرموى , 
طهرن » 6 ۵۱۹۸. 

- فرهنك: زبان بهلوی, الد کتور بهرام فره وشی» طهران: ۰۸۱۹۷۹ 
- فرهدك فارسى؛ الدكتور محمد معين؛ طهران. ۱۹۸۵ع. 
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- الفهرستء محمد بن إسحاق ابن النديم (ألف كتابه فى 71/7ه), تحقيق رضا تجدد, طهران, ٠176ه,‏ 
- القانون السعودىء أبو الريحان محمد بن أحمد البيرونى (ت١٠‏ 4 4ه), حيدر آباد الدكن, ۱۳۷۳- 
۲۰ ۹۵۱-۱ ۸۱. 

- القدد في ذكر علماء سمرقند؛ عمر بن محمد النسفى (ت ۵۳۷ ح)؛ تحقیق بوسف اشادی» طهران؛ 
۰ ۱ / ۱۹۹۹ م. 

- الكامل فى التاريخ» عز الدين على بن حمد الشیبانی العروف باین الأثیر (۱۳۰2ه)» تحقیق کارلوس 
جوهانس تورنبر غ» لندن» ۱۸۵۱ع. 

- لسان العرب, جمال الدین محمد بن مكرم ابن منظرر (۷۱۱2ه)» طبعة دار العارف بمصر. 

- لسان الیزان» أحمد بن على الشهير بابن حجر رت ۸۵۲ه)؛ تحقیق جمع من الساحیین, بیروت» 
5 ۵/۱ ۱۹۹م. 

- مباهج ومناهج العبرء محمد بن إبراهيم بن يحبى الوطواط (83١/اه),‏ حقق قسما مته الد کتور عبد العال 
عبد اللعم الشامی» الکریت» 14٠01‏ ١ه/19481م.‏ 

- ابحدی, أبو الحسن على بن محمد ابن الصوفى العمرى (كان حياً إلى ما بعد 447 ه)» تحقیق الدکتور 
امد الهدوی الدامغانی, قم ۰۹ع۱ ه . 

- جمل التواریخ و القصص. مهول المؤلف رألف سنة ۵۲۰ه)» تحقیق ملك الشعراء بهار. طهران» بلا 
تاریخ. 

- الرقاق بدیع الزمان حسین بن ابراهيم الطنزی (۹۷2)ه). تحقیق الد کتور جعفر سجادی» طهران 
۱۷۷ 

- مروج الذهبء, على بن الحسين المسعودى (745ه). تحقيق يوسف أسعد داغرء بیروت» 
۰۵ ۱م. 

- مسالك المالك إبراهيم بن محمد الفارسى الإصطخرى (أنهى اول مسودة لكتابه حوالى سنة ۳۱۸ه)؛ 
تحقيق دی خویه» ليدنء .۱٩۲۷‏ 

- للسالك والمالك عبيد الله بن عبد الله المعروف بابن خرداذبه (ت حوای۳۰۰ه-)» محقيق دی خويه, 
ليدن 888 ١م.‏ 

- السالك وللمالك؛ أبو عبيد عبد الله البکری (۸۷:ه)» حقیق ادریان فان لیوفن وأندریه فیری, 
بیروت» ۱۹۹۲ 

- معارج نهج ابلاعة » على بن زيد البیهقی (د ۰10 ه) , نحقیق محمد تقی دانش يزوهء قم ۱۰۹۰ 
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- العتقدات الدينية لدی الشعوب» جفرى بارندر: ترجمة الدكتور إمام عبد الفتاح إمام, الكويت» 
۳ ۱ه/۸۱۹۹۳. 
- معجم الأنساب والأسرات الحاكمة؛ إدوارد فون زامباورء آخرجه الدکتور زکی حمد حسن ورفقاه, 
بیروت» ۱۰۰ه/۱۹۸۰. 
- معجم البلدان, یاتوت الررمی (1 ۲" ه)» تحقیق فردیناند وستنفلد» لايبزك, 18757١م.‏ 
- مفاتیح العلوم» محمد بن أحمد الخوارزمى (ن/41؟ه), حقیق فان فلوتن؛ لیدن. ۱۸۹۵م. 
- القتطف من تاریخ الیمن؛ القاضی عبدد الّه بن عبد الکریم الرافی الیمنی (۱۳۱2ه-)» بیروت 
۷ 2۱۷/۵ 
- مقدمة الأدب؛ محمود بن عمر الزخشری (۰۳۸ه). تحقیق محمد کاظم !مام» طهران؛ ۱۹۹۶م. 
- النجد فی اللغة والاعلام» الطبعة ۳۳ بيروت» ۱۹۹۲ع. 
- مهمان نامه بخاری» فضل الله بن روزبهان الخدجى (ده ۹۲ه-), تحقيق منوجهر ستوده: طهران» 
ام 
- نزهة القلوب, حمد الله المستوفى (ت. ه/اه)ء تحقيق غاى لسترنج؛ ليدن, ©91١م.‏ 
- نزهة للشتاق فى اخختراق الآفاق؛ الشريف محمد بن محمد الإدريسى (ت٠05ه‏ ))؛ تحقيق يجموعة 
مستشرقين» بيروتء: ٤۰٩۹‏ ۱ه/۱۹۸۹م. 
- النفضء عبد الجايل القزوينى الرازى (ألف كتابه فى 570ه). تحقيق مير جلال حدث, طهرانء 
۸۱م. 
- "نهاية الأرب فى فنون الأدب", شهاب الدين أحمد بن عبد الوهاب النوبری (۷۳۲2ه)» مم كتاب 
أخبار القرامطة, جمع وتحقيق ودراسة الدكتور سهیل زکار» دمشق» ۹۸۰/۵۱4۰۰ ۱م. 
- وهرود وارنك» جوزیف ما رکوارت (ت570١م),‏ ترجمة داود منشى زاده, طهران» ۱۹۸۹م. 
- يشتهاء تقیق ابراهيم بور داود. طهران» ۱۹۲۸م. 
- "اليمينى"» محمد بن عبد الجبار العتبی (6۲۷ه), طبع بهامش کتاب الفتح الوهبی لأهد النینی» 
القاهرة, ۲۱۸ ۱ه. 

-Chaube, R. “India as desaibed by an unknown early arab Geographer of the tenth century". 
مسن الحغراففِة اللإاسلاميةء جمع وإعادة طبع فؤاد سزکین؛ فرانکفورت»‎ ٠١١ نشرفى الجلد‎ 
A/T 


- 61 1 > 776 Erxyclopaecl of Islam, first edition, Lelden, 1913-1938. 


۳۱۰ 


- ۴۶] 2 = The Encyclapaedia of Islam, new edition, Leiden, 1960- . 

-finland, Creation and conrstrucbon, Edîted by Hillar kaflas and Sylvie Nickels, London, 1968. 

- Minorsky, V., /uudud al-Alam, London, 1937. 

“Minorsky, V,, China, The Turks and India, london, 1942. 

-Minorsky, V., “The Khazars and the Turks in the Akam al-Marjan", Suftetin of the schoo! of oriental 


studies (University of London), vol. (: 1937-39.‏ 
ألفاظ كثر استخدامها فى هذه الترجمة 


مکان نزه, مدينة لزهة: یقال تزهت الارض: تزینت بالنبات. مکان نزه ونزیه: حسن 
المناخ مقصود لجودته وبعده عن فساد الحواء. 

جُروم: جمع جَرْم: من الفارسية كرم وتعنى الحارء والمقصود بها المناطق الحارة. 

صرود: جمم صرّد: من الفارسية سرد وتعنی البارد. والمقصود بها المناطق الباردة (انظر 
عن الکلمتین آنفا: مسالك المالك ۱۳۷). 

يرتفع من: مدينة يرتفع منها الحرير أو التمر مثلا: ينتج فيها ويُصِدّر أو يُصدّر منها. 


۳۱۹ 


الفهارس العامة 


إعداد السيدة بشرى مشكور 


١‏ فهرس الأماكن. 

؟"فهرس الاعلام والقاب الملوك. 
" .فهرس القبائل والأمم والفرق والجماعات. 
+ فهرس الحيوان والنبات والعقاقير الطبية. .. 


أبادان ۷ ۱ 

آباده ۷ ۱) 

آپسکون ۸۳ (۱۵4) 
آذرباییان: ۲۷ ۸٤ء ٩۳‏ 
۴ ۱۵۱ ۰۱۰۳ ۰۱5۷ 
۶۹ ۶ ۱۵ ۱ 
آزاذوار (۱۱۰) 

٩۳ آستو‎ 

اسك (۱۹) 

آسیا الکبری ۷۲ 

آمل ۰۳ (۱۵4) 

٥۸ آوازه‎ 

آوازه بیکند: ۰۳۲ ۸ه 


آوه (۱۰۲) 


ابرح (۱4۸) 
آبردکث (۱۳۳) 
ایرئغ (۱۳۲) 
ابسیق ۰14 (۱۸۶) 
ابطماط (۱۸4) 
بل (۱۶۰) 

الأبلة ۱۱ (۱۱۰) 
ابریط ۰۲ 

اتل ۰۱۷۰ (۱۹) 


فهرس الا ماکن 


اتلالغ ۱ ۱۰) 
أثیناس ۱۸۲ 

)٩۲( اجایل‎ 

الأحقاف 4+ 
أخسيكث ۰۰۷ (۱۳۱) 
اخشنبة (۱۸۳) 
اخلاط (۱۶۹) 
میم ۰( ٩‏ ۱۷) 
ادرمة )۱٩۲(‏ 
آذر ح (۱۷۷) 

اذند ره ۱۷) 

أران ٠ه‏ 

آرتاب ۰۸۱ (۱۹۰) 
أرتوج (47) 

أرجان 5لا, وه 
أرجيج (1551) 
أرجينان )١48(‏ 
أردبيل > أردويل 
أردلانكث (۱۳۲) 
الأردن (۱۳۲) 
آردریل ۰4۸ ۰ :۱۷) 
آرسکن ۱۱۷ 

ارض الصقالبة ۵۱, ٩۱‏ 
۷۲ 

)١45( أرغان‎ 


ارك (ع٩)‏ 


۳۱۸ 


ارمان (۱۲۷) 

آرمنة (۱7) 

)۱۸4( أرمنياق‎ 
۸ ۲۸ ۰۲۷ ارمينیة‎ 
(ATE) ۱۳ كه‎ ۰ 
ATA ۰۱۷ ۰۱۲ 
140 1A4 

أروفى ؟, 

أريها (/ا/1١)‏ 

آزیر! (۱4۷) 

آزم (۱۰۰) 

أزيلا >> أزيلة 

ازیلة (۱۸۱) 

ازیو (۱۲۰) 

اسبزار (اسفرزار) (۱۱۷) 
اسبیجاب (۱۳) 

أستاخ ره۱۲) 

استراب (۱9۷) 

(ستراباد (۱۳) 

استنجة (۱۸۲) 

اسد آباد (۱۵۰۲) 

اسروشنة ۳۱ 

اسفزار ۰41 وانظر آیضا 
إسبراز 

سکاف بنى جنید (۱5۰) 
|سکف (۱۳۹) 


)۱۷١( الإسكندرنة‎ 
)١17/4(:,55 الإسكندرية‎ 
)١514( أسنة‎ 

أسوان ۰۰۲ ۰1۰ (۱۷۹) 
اشورقان (۱۲۰) 

اشبيلية (۱۸۳) 

اشتیخن (۱۲۷) 
الأشمونین (۱۷۹) 
إصطخر ۰٩۹‏ (۱8۶)» 
۱:۷ 

اصطهبانات (4۱۷ 
اصفهان ۰6۸ ۰۰٩‏ ۱ 
۸ 16۹ )101( 
أصيلا > أزيلة 

أصيلة > أزيلة 

أطرابلس (الشام) )١75(‏ 
اطرابلسی (الغرب) 4۰ 
(۱۸۰) 

اغراج آرت ۵۵, )٩۵(‏ 
آغنا ۷۹ 

إفراخون ١ه‏ 

١85 ۰۱۱۸۵ ۰۱۸۳ إفرنجة‎ 
١714 أفرونكث‎ 

اف یذان (۱۲۹) 

إفريقيبة ۰۲۷ 55, ۰۱۸۰ 
۱۸۱ 


أفلاخونية ۰14 (۱۸6) 


آقراقر (۱۰۲) 

شم (۱۵۵) 

۱۲  نيلآ‎ 

آنار ر۸۰۱۶۳ع۱) 

الأنبار ۰۸۲ (۱۱۳) 

آنبیر ۰41 (۱۲۰) 
انتحذ (۱۲۰) 

)۱۲۲( ۰٩ آندراب‎ 
)۱۳۷( ۰)۸۱( أندراس‎ 
۵۳ ۵۲ ۰۳٩۹ الأندالس‎ 
۱۱۸۱ ۰۱۸۰ ۰۱۷۰ ۳ 
۰۱۸ MAY (YAY) 
A1 ۰۵ 

أنفس ۷۷ 

امر (۱۱۲) 

الاهواز ۱4۹(۰۰۰) 
أواس (قرية) ١ه‏ 

اوال (۱۳۱) 

آوج (۱۰۲) 

آورشت ۰۵۷ (۱۳۱) 
آورشفین 

آورشین (۸۱) 

أوركث (ه١٠)‏ 

أوروس ٠ه‏ 

أورون نمارج )٠٠١(‏ 
آوزجند (۱۳۱) 

اوزکت (۱۰۱) 


۳۱۹ 


أوز کند ۰۷ 

آرش ۵۷ (۱۳۱) 
اتانوس الشرقی ۲۲ 
الأوقيانوس المغربى (77), 
۸ ۱۸۱ 
أولاس )١75(‏ 
أوهر (؟5١)‏ 

احلخ (۱۳۲) 

اج (۱۱۷) 

ایدر ع ٩‏ 

(پذج (۱۰۰) 

هرج (۱۷) 

!یرش ۷۷ 

یر کرز کو کٹ )٩۰(‏ 
یلاق (۱۳۲)» ۱۳۳ 
إيلة ۰۷۰ (۱۷۰) 

إيمذ 1۱ 


إيوان کسری ۱۹ 


ب 
اباب ۰۰۷ (۱۳۱) 
باب اللان (۱۹۶) 
بابل (۱5۱) 

بایی (۸۲) 
باجگاه (۱۶۷) 
باجة (۱۸۲) 
بادغیس (۱۱۲) 
اليادية ۱٩۱‏ 


بادية البصرة ۱۵۹ 

بادية الشام ١۴ء‏ ۰۱۷۰ 
۱۷۹ 

بادية الکوفة ۱۵۹ 

بادية الكوفة والشام ۱۷۰ 
بادية مصر ۱۷۲ 

بارساغ (۱۳۵) 

بأرغر 5ه 

بارلغ (514) 

باره = ناره 

۵٩ بازرنج‎ 

باسپان (۱۹) 

باسند (۱۲۹) 

٩۰ باسیان‎ 

٩ باطلیق‎ 

بافت (۱۱) 

باكر ۰۱۳ (۱۶۹) 

بالس زیمر بها نهر الفرات) 
(YI) ۲‏ 
بالس (مسن مدن الصين) 
(۹۲) 
بالس زمن مدن خراسان 
الحدودية) )١714(‏ 

باجباس (۱۳۳) 

باتو (۱4) 

باورد 1 ۰6 ۷۰ (۱۱۵) 


البتم (۰۱۳۰ ۰۱۳۱ ۱۳۰) 


البتم اخارجة (۱۳۰) 

البتم الداخلة (۱۳۰) 

البعم الوسطی (۱۳۰) 
بتمان ۶۰ ۵۱ 6۷ 

مجانة (۱۸۳) 

نا (۱۳۲) 

نا الخرك ۰۸۱ ۰۷۳ 
(۰)۱۱۰ ۱۹۹ 

نا اضسزر ۰۵۰ ۰۷۳ 
۲ (۰)۱۹۳ ۰۱۹ 
بچه (۱4۸) 

البجه ۰۷۳۰۸۱۷ (۲۰۶) 
جونه (۸۳) 

يحير بكان (۱4۵) 

بحاكث (۱۳۳) 

البحر الاخضر ۲۲ ۰ (4؟) 
يحر أرمينية 4٠‏ 

البحر الاأعظم (۲۵): ۳۳ 
۹ لاق cs <O OA‏ 
VY 4 A ۲۱‏ 
۳ ۰۸۰ ۰۱۳۹ ۰۱۱ 
۲ ؟ ۱ ۱۷۰ ۲۰۱ 
بحر الأغباب ۸۲ 

محر الأوقيانوس ۷۷ 

بحر الأوقمانوس المشسرقى 
5م ۵۵ ۰۱۸ ۰۷۲ ۷ 


۹۷ 


۳۳۰ 


بجر الأوقيانوس المغربى ۲۷ 
۹ ۰۱۸ ۰۷۲ ۰۱۸۰ 
۲ ۰۱۸۳ ۰۱۸ 
Yo ۷ ۵‏ 

بحر البصرة ۲5 

بجر بنطس ۰۲۷ (۲۸)؛ 
۱ ۰1۶ ۰۱۸۵ ۰۱۸۷ 
۱ ۸ ۱-۶ 

بجر اجرزیان ۲۸ 

۱۷۰ بحر الحيشة‎ 
ء١ بجحجرالخخفرر: (9؟)2‎ 
oY IFT ۲۲ ۲ ۰ 
۰۱۵۷ «(le ۳ 
At ۶6 

جر خوارزم (۰)۲۸ 5۰٩‏ 
۷ ۷۰ 

جر السروم ۰۲۲ ۰۳۰ ۰۳۷ 
۹ ۰:۷۲ ۰۱۷ ۱۷۰ 
۸ ۰۱۸۰ ۰۱۸۳ 
۶ ۱۸۵ 

مر الزنج ۲۳ 

بجر العرب ۷۰ 

بجر عمان ۰۲ ۱۷۰ 

بحر فارس ۲۳ 

بجر القلرم ۰۲۲ ۰۱۷۰ 


١ك‎ Yo 


مر ماوطس ۳۸ 


بجر احیط الغربی ۱۷ 

بحر نيقية 11" 

بجر افند ۲ 
ابحریین ۰۷۰ ۱۵ 
YT < (YY)‏ 

محيرة آرزن (۳۱) 

بحيرة ایسی کول (۳۰). 
۶ مه 

بحيرة باسفهری: (۳۰) 
محيرة مجکان (۳۰) 

بحيرة تنتیه (۳۱) 

بحجيرة تنيس (۰)۳۰ ۰٩5‏ 
۱۳۸۰۰۷۱۰ 

حيرة تو ز کول (۰)۳۰ ۱۰۱ 
بحيرة جنگان (۳۰) 

بحيرة ریس (۳۱) 

حيرة زره (۰)۳۱ 6۸ 

بجيرة السماطی (۲۹) 

بحيرة طبرية (۳۱) 

خيرة کبوذان (۰)۲۹ ۱۱۱ 
بحيرة ماوطس (۲۸) 

جبرة مصر (۳۰) 

البحيرة الميتة (۰)۲۹ ۷۱ 
بحيرة نويطة (۲۹) 

بحيرة نيقية 514 


بججاری ۰۳۱ ۰19 ۰۵۸ 
۸ )1(« ۰۱۲۷ 
۱۳۹ 

بدخشان ۰1۲ ۰۱ (۱۲۰) 
بدحکت (۱۳۶) 

بدلیس (۱۰۲) 

البدندون 16 

بذميية (۱۳۸) 
الرراذاس ۰۱۱۰ ۰۱۹۰ 
(۱۹۹) 

برجان ۱۲۸ ۰1۱ ۰۱۸6 
۱۸۰ 

برج سنكين (۷۸) 

)98١( برخمان‎ 

البرادس ۷۳ 

بردان (۱۲۱) 

بردسیر (۱۶۳) 

بردع ۰4۸ (۰)۱۱۷ ۱۱۸ 
بردنکان (۱۷) 

بردون (۱۵۰) 

بردیج ۰۱۳ (۱۱۸) 

برزند (۱۵) 

بر سخان ۰۳۰ (۱۰۱) 
برسر کان (1 ۱) 

الیرطاس ۰۱ ۰۷۳ ۱۱۰ 
بر طينية (۱۸۲) 

برغر (۱۳۰) 


۳۱ 


برفجان (۱۰۷) 
برفسکوم (۱۳۲) 
پرقعید (4۱۱۲ 
برقة ۰1۲ ۰۷۱ (۱۸۰) 
برقوة (۱۸) 
برقية (۱۸۵) 
بر کدز (۱۱۷) 
بر کری (۱۱۲) 
برنیه )٩۲(‏ 
برهاره (۸) 
برو (۱9۱) 
بروان (۱۲۵) 
بروجرد (۱۵۱) 
بريخة هه, )٩۲(‏ 
بریم ۰۲۳ )١85(‏ 
بریهون (۸۷) 
برية مصر ۱۷۸ 
بزده (۲۸) 
بزدیفر ۱۱۵ 
بزرك (۱1۷) 
بزم (۱6۷) 

بسا ۶۷ 
بسست ۰4۲ ۰6۸ ۱۱۸ 
( ۱۲ ۱۲۵ 
بستراب ۳۲ 
بستکان (۱۷) 
بسطام (۱۵۵) 


بسكونس (188) 

بسمد (84) 

)١15( بشاور‎ 

بشت (۱۳۱) 

بشکرد ۱۳۰ 

بشلنك ر؛ ۱۲) 

پشسین ۰6۲ ۰۵۸ ۱۱۱۷ 
۱۱۸ 

۰٩۲ ۰۱ ۰۳۲,۲۵ البصرة‎ 
(OTe) ¥ 

بصنی 6۸۰ (۱۵۰) 

بصيرة (۱۸۱) 

بطائح البصرة ۱۲ 

بطيحة بخاری (۳۲) 

بطيحة اليصرة (۳۲) 
بطيحة الکوفة (۰)۳۲ 1۲ 
بطيحة واسط ٩۳‏ 

بعلبك ٠ه‏ 

بغداد ۰۱۱ ۰۱۰۹ ۱۱ 
بقراس ۰۰۰ (۱۷) 
بغسکین (۱۳۱) 

بغشرر (فی بلاد الصین) 
۰ (۷۷) 

بغشور (قرب بلخ) 4٩‏ 
(۱۱۷) 

بغلان (۱۲۱) 


بغنی (۱۲) 


بغورانك (۱۳۲) 

بغوکث (۱۳۳) 

بقلار ۰۱۶ (۱۸۶) 

بکراباد ۱۵۳ 

بکسان (۸۳) 

بلاد آذر باجان )١١14(‏ 

بلاد برس 60 

بلاد الأحباش 

بلاد أرمينية )١514(‏ 

بلاد الأندلس (۱۸۲) 
لاد البجء ۰1۱۷ ۱۷۲۳ 
() ۲۰) 

بلاد البجتاك ۱۹۸ 

بلاد سالك اضزر ۱۹۲ 
)۱٩۳(‏ 

بلاد السبراذاس (۱۹۹)» 
۰۰ 

بلاد برجان ۱۸۶ ۱۸۵ 
بلاد البلغار (۱۹۸) 

بلاد التخس )٠١5(‏ 

بلاد الترك ۰۷۱ 47, 21394 
۱۳۱ 

بلاد التغزغز ۰۳۰ ۷۲ 
بلاد یبال ۰۷۳ ۱2٩‏ 
)1°( ۰۱۵۳ ۱۵۰ 


„10% ۷ 


بلاد الجبل ٠١‏ 


۳۳۲ 


بلاد امزيرة (۱۶۲) 

بلاد لمعل: ۲۰ ۶ ۱۰ 
بلاد احبشة (۲۰۳) 

بلاد اتل ۰۱۲۲ (۱۳۰) 
بسلاد اریز ۰ ۷۲ 
۱۰۳ 
بلاد الضزر ۰۱۹۱ (۰)۱۹7 
۷ ۰۰ 

بلاد الفجاخ (۱۱۱) 
بلاد الخلخ (4۹)» ۰۱۰۳ 
۱۳۱ 

بلاد خورس 6۰ 

پلاد خوزستان )۱٩(‏ 
بلاد الدیلم (۰)۱۰۳ ۰۱6۵۵ 
11۹ 

بلاد الروس ۰۵۱ ۰5۰۱ ۰۷۳ 
۰ ۷ ۰۱۸۷ 
)1۸۹( 

بلاد الروم ۰۳۷ ۰۵۲ ۵۲ 
۲ ۳ ۰1۶ ۰1۱ ۷۲ 
۲ ۰۱۷۰ ۱۸۰ 
۷۲ ۳ (۶ ۱۸ 
۵ ۰۱۹۶ 
بلاد الزایج ۰۲۰۱ (۲۰۳) 
بلاد الزنج (۰)۲۰۱ ۲۰۲ 
۳۰۳ 


بلاد ساجو ٥٥‏ 


بلاد السرير ۰۱٩۹4‏ (۱۹۵)؛ 
۱۹۹ 

بلاد السند (۱۳۹) 
ببلاد السودان ۰۱۸۰ 
(۲۰) 

بلاد الشام ۰ VY‏ 
(۱۷۰) 

بلاد الصفانیان 

بلاد الصقالبة ۰۷۳ ۰۱۸۶ 
(۰۱۸۷ ۰۱۸۸ ۰۱۸۹ 
۱. 

بلاد الصقالبة المخنصرة 
(۱۸۵) 

بلاد طوران ۱۰ 

بلاد العرب ۰16 (۰)۱۷۰ 
YY ¥1۱‏ 

بلاد الغفوز ١1ء »)١١۸(‏ 
۱۹۰ 

بلاد فارس (4 ۱4) 

بلاد فراجکلی ۵ه 

بلاد الفر مجة ۱۸۵ 

پلاد کرمان (۱6۱) 

بلاد کورش ۵۵ 

بلاد الکیماك 1۰ (۱۰۹)؛ 
¥ 

بلاد اللان ۰۱۹۳ (۱۹ 


-)۵ 


بلاد امحغرية ۰۷۳ ۰۱۱۰ 
(۱۱۲) 

بلاد الروات ۰۱۹۱ ۱٩۳‏ 
بلاد مصر (۰)۱۷۸ ۰۱۸۰ 
بلاد الفرب ۰۷۱ ۰۷۲ 
(۱۸۰) 

بلاد ونندر ۰۱۹۹ (۲۰۰) 
بلاد یغما 

۷۰ ۵۸ ۵ 4٩ بلسخ‎ 
۱۲۱ ۰ ۸ 
1 

بلخمکان (۹۵). 

بلد ۰۱۱ (۱۰۲) 

بلری ۰9۱ (۸6) 

بلغار (مديتة من بلاد 
البلغار) (۲۰۰) 

البلغار (بلاد) ۰۱ ۰۷۰ 
۱٩۹۰ )۱۸۵(‏ 

البلغار الداحلة ٠م‏ ۰۷۳ 
١9517 <(141) ۷‏ 
بلنجر (۱۹۷) 

بلدسية (۱۸۳۲) 

بلهاری ۰۰۷ (۸) 

بلهرا ۰۸۳ ۰۸1 ۸۷ 

بلوت ۰۵٩‏ (۸۸) 
بلور 40؛ ۵۰» (۱۳۷) 


بلینا (۱۷۹) 


بم ۰۱۲ (۱۳). 
پناکث ۰۵۷ (۱۳۲) 
بنج بور (۱۰) 
بنجهیر ۰4۲۱ (۱۲۲) 
بلجوای ۳ فنجوای 
بنجول (۱۰۲) 
بنجيك أرت )٩5(‏ 
بنجيكث (من قرى بلاد 
الشغزغر) )٩۶(‏ 
بند (۱۳۹) 
پنداقلس 514. 
بنواده ۱۱۵ 

)٩۲( بنیا‎ 

بهرایج (۸۰) 

بهره (۳ ۰۱ ۱۸) 
بهروکان (۱۶۱) 
بهلیره (۱۶۰) 
بهلوان (۱4) 
بهمن آباد (۱۱4) 
بوجان (۱۲۹) 
بورخیمو (۷۹) 

بوز کان (۱۱۲) 
برسته (۱6۲) 
بوشنج ۰4۱ (۱۱۲) 
بوصیر ۰۵۲ (۱۷۹) 
بومکت (۱۲۹) 


بون (۱۱۷) 


بونجکث (۱۳۰) 

بونوغتی ۷۷ 

بیاس (۱۷۵) 

بیان ( 1۰ ۱) 

بیت حم (۱۷۷) 

بيتال (۸۷) 

بیت القدس (۱۷۷) 
بیررت (۱۷۳۱) 

مروزه ۱ ۰۵ (۸۸) 

)١45( بيسوك‎ 

البیضاء ( من مدن فارس) 
(۱۶۹) 

الییضاء (من مدن الضزر) 
(۱۹۷) 

بیکند (۱۲۰) 

بیکلیلغ (۱۰4) 

بیلقان (۱۱۷) 

بیلمان شهر (۱۵۰۷) 
بینکت (۱۳۳۲) 

بیوت النار ۰۱4 ۱4۵ 


۱ ۸ ۷ ۹ 


تارم (۱۶۷) 
تاس ٤۷‏ 


تالخزه )۱١۱(‏ 
تاهرت (۱۸۱) 


84 ۰10 4۶ ۰۳ التبت‎ 
۰۸۰ ۰۷۸ ۰۷ YT ۹ 
45 ۰۳ ۰۰( ۷ 
۰۱۳۵ ۰۱۲۲۱ ۰۱۲۰ 48 
۷ ۰ 

تبت بلور )٩۱(‏ 

تبراغ رت (۹4) 

)١15( تبریز‎ 

تبوك (۱۷۶) 

تجن (۱5۷) 

النخس ۰۷۳ ۰۹ (۱۰) 
تدمر ۰۷۰ (۱۷۲۱) 

تراقية ۰۱ (۱۸۶) 

تربة الامام الشافعی ۱۷۸ 
تربة عبد الله بسن المبارك 
۱۳ 

تر جالة ۰۰۳ (۱۸۲) 
ترجی )١51(‏ 

ترشیز (۱۱6) 
ثركسيتن 88 ۰۱۳۰ 
۳۶ ۱۲۳۷ 

تر کستال الغوز ۱۳۷ 

ترك کنجینه (۱۳۲) 

تر کوس (۱۳۳) 

ترمد 1 , (۱۲۸) 

تستر 1۰ ۱۹ 

تطيلة (۱۸۲) 


۳۳ 


التغزغ ر ۴۰ء ٤٤ء‏ 1۸ء 
4T YE ۳‏ 41< ¥ 
۹۹ 

تفلیس (۰)۱۱۷ ۱۲۸ 
تکابکت (۱۳۶) 

تكث (۱۳۲) 

تکریت ۰4۸ ۰۸۱ (۱۱۱) 
تل ۰۵۸ ۱۲۶ 

تمازان (۱۱۹) 

شران (۱۱۹) 

نمستان (۱۷) 

تملیات (۰)۱۴۳۰ ۱۳۰ 
تملية 

تیه (۱۰۶) 

تتس (۱۸۱) 

تنكث بارنان (۱۳۳) 
تدکوی ۷۷ 

تنیس ۰۳۰ ۲۲ (۱۷۸) 
تهامة ۱۷۰ 

0٩ توج‎ 

توز (۱1) 

توزون بلغ (۱۰۱) 
توزن غارج ۱۰۱ 
توسمت ۰8۳ ۰۹۱ )٩۲(‏ 
تولیم (۱۰۷) 

تون (۱۱6) 


تونس (۱۸۰) 


توئل (۱۰۱) 

تیماء (؛ ۱۷) 

تيه بنى إسرائيل ٠ه‏ 
تُ 

تای ۷۷ 

جاج ۵ ۵6 

)۱۸٤( ترقسیس‎ 


ثغور الجزيرة ١75‏ 


€ 


جاير سرى (85) 
جابروقان )١514(‏ 
جابه ‏ جزيرة جابه 
جاجرم )١١١(‏ 
جار (۱۳) 

ابجار ۰۷۰ (۱۷) 
جاربایه ۰۲٩‏ (۱۲۲) 
جاشت ۰4۰ (۱۳۲) 
جالکرود (۱۰۷) 
امامعین ۰۱۳ (۱۱) 
جاهندر (۸۲) 
جالوس ۰۱۵ (۱۵۵): 
۱:۷" 

جامغر ۰)٩(‏ (۱۰۱) 
جانکال (۱۵۷) 
جاهمك (۱۶۷) 
الجبال ٠٠‏ 


جبال أبى غانم ٤۷‏ 


جبال تهاسة ۰)4٩(‏ 1۶ 
۱۷۰ 

جبال اوزجان ۳۲ 
جبال الفلخ 6 ۱۰ 

جبال الری ٩۳‏ 

جبال طبرستان ۳۲ 

جبال طوس ۳۲ 

جبال فاران وجبیلات ۳5 
جبال قارن )١55(‏ 

جبال کرمان 4۷ 

جبال الواحات ۱۷۹ 
جبال الیمن ۱۷۲ 

جیغو کث (۱۳۳) 

جبل آرمينية 1۳ ۱۳ 
الجبل الأسود 4٠‏ 

جبل اغراج ارت ۰4 ۹٩٩‏ 
جبل الأْندلس ٩۷‏ 

جبل بارجان ۱۶۲ 

جبل بارما (4۸) 

جبل بتمان ۰۷ 

جبل البجناك ۱۸۹ 

جبل البلغار (6۳) 1۱ 
۱۸۵ 
جبل البلغر > جيل البلغار 
جبل البلقاء (۰)۰۱ ۱۷۲۷ 
جبل تولس 4 

جبل الثلج ۵٩‏ 


۳۳۵ 


جبل الجودی (1۸) 
جبل جيرفت 41 

جبل جيلو 48: 9ه 
جبل حارث (4۸) 
جبل حویرث (۰)4۸ ٩۳‏ 
جبل الفزر ۱٩۳‏ 

جبل الخلخ ۰۷ 

جبل دنباد ۰٩‏ 

جبل دنباود ۱۵۱ 

جبل دهرا وتتوخ (6۱) 
جبل الدیلم ۱۰۱ 

جبل رضوی ۵۰ 

جبل الروس ۱٩۱‏ 

جبل مبلان (1۸) 
جبل سرندیب (4۲)» ۵۶ 
۷۳ 

جبل شبام )4٩(‏ 

جبل الشراة (0۱) 
جبل طارق ۰۳٩‏ ۱۸۱ 
جبل طفقان 4۶ 4. 
الجبل الطاعن فى البحر ۲۵ 
(4۲) 

جبل طور سیناء (۵۰) 
جبل طوس ۱۳ 

جبل عليق ٩۳‏ 

جبل غزوان )4٩(‏ 

جبل الفضة ٤۷‏ . 


جبل قارن ٩۳‏ 

جبل القبق :)81١(‏ 119. 
جبل قسك 4۵ ,۵٩‏ 
جبل القفشص ۰1۷ ۰1٩‏ 
۲ 

جبل القلال ۳۹ 

جبل القمر ؟”, 287 .1٤‏ 
جبل کرکس ٩٩‏ 

جبل کنداور باغی (1۸) 
جبل لبنان (9۱) 

جبل اللکام ۲ ۱۷۰ 
جيل ماردین (4۸) 

جبل مانسا ۰۶۳ 46 04 
۰۷ 

جبل الفطم (0۲) 

جبل منطقة الأرض ۰4۷ 
جیل افند لاه 

جبل الواحات (۶۲): ۰10 
۷ 

جبل و خش ۵1 

جبل ونتدر ۱۹۲ 

جبلا طيئ (۵۰) 

جبلة (۱۷۳) 

جبی ۰1۰ ۱۸۹ 

جترود (۱۳) 

جدار ۰۷ 


جدة ۰۷۰ (۱۷۳) 


جذغل (۰)۱۳۰ ۰۱۳۲ 


۱۳۳ 

جراشان ۰۱۱۷ 
جرجان ۰۲۷ ۰4۱ 4۷ 
۰۳ ۰ ۵ ۰۱1۱۶ ۰۱۱۵ 
(۰۱۰۳ ۱۵۵ 

ار جانية (۱۳۸) 

ار جانية انار جة ۱۳۸ 
الجر جانية الداخحلة ۱۳۸ 

جر جرای (۱۰۹) 

اجرز (۸۷) 

جرش (۱۷۱) 

جرقان (۱۲۹) 

جرمکان ۰۸۳ (۱۱۵) 
جرمنکان (۱۲۸) 
جرمنکان الصغيرة )٩۲(‏ 
جرمنکان الکبیرة )٩۲(‏ 
جروم کرمان 0۸ 

جزاثر برطانية ۳۸ 

احزاثر اعفالية (۳۰) 
الجزيرة (أول بلاد الأندلس) 
(AY)‏ 

الجزيرة ۷۳ء ۹٩١۱ء‏ ۰۱۱۱ 
۶ ۰۱۷۰ 
جزيرة ابن عمر (۱5۳) 


جزيرة استواء اللیل والنهار 
)۳7( 

جزيرة إقريطس )٤١(‏ 
جزيرة الباب (4۰) 
جزيرة بالس (4۰) 
جزيرة بالوس (۳۵) 
جزيرة بنکالوس (۳۰) 
جزهرة بنی مزغنا (۱۸۱) 
جزيرة تولى = جزيرة ول 
جزیرة ٹولی ۰۲۰ (۳۹) 
جزيرة جابه (70), 56 
جزيرة احبل السود (4۰) 
جزيرة خارك (5؟) 
جزيرة دهستائان مرخ 
(۶۰ ۰ 

جزیرة الذهب (۳۳) 
جزيرة الرامی (۲4) 
جزيرة الرجال ۰۳۷ ۳۸ 
جزیرة روذس (۳۷) 
جزيرة الروم ۱۱۲ 

جزیره سردانية (4۰) 
جزیرة سقیطرا (۳) 
جزيرة سلاهط (۳۶) 
جزيرة صريح (1؟) 
جزيرة صقلية )1٠(‏ 
جزيرة طبرنا ( ۳) 


جزیرة طوس ۳۸ 


جزيرة غديرة ۳۷ 
جزیرة الفضة (۳۳) 
جزیره فبرس (۶۰) 
جزیرة فریس (۶۰) 
جزيرة کبودان (۰]) 
جزيرة کله (۳۵) 
جزیره لافت (۳9) 
جزیره ناره (۳۹) 
جزيرة النساء (۳۷) 
جزيرة هرنج (۳۹) 
جزيرة الواق واق ۲۶ 
جزيرة وال (۳۱) 
جسر منبج (۱۹۳) 
اجفار ۵۲ 

۱۰۱۹۹٩ ۰۷۳۰۳۰ الجکل‎ 
(1۳) 

جلولاء )١515(‏ 
جلوت ۰۰1 (۸۸) 
جم (۱6) 

)٩:( جملكث‎ 

جمليكث )۹٤(‏ 
جمه (۱۵۰۷) 

جنابذ = یناہد 
جنخکث )٩۲(‏ 
جند ۸۵۷ ۰۷۰ (۱۳۸) 
جندرور (۸۵) 
جهارريك "4 


جهرم (۱۶۷) 

جهودان "4 

جواره ۷۰ 

جوین (فریة) ۰۱۰ 5١‏ 
جوداهنجان (۱۰۷) 
جور (0 ۱) 

امحوزجان ۰۶1 ۰۵۸ ۱۱۱ 
۰۱۱۸ ۰۱۱۹ ۱۲۰ 
۱ ۰۱۲۲ ۰۱۲۳ 
1۲۵ 

جویکان (۱۰۱) 

جویم (۱۶۱) 

جیان (۱۸۲) 

جیحون ۷۰ 

جیرفت ۰۷ 0۸ (۱۱)؛ 


۱:۳ ۲ 


الیل ۲۷ 

جيلاباذ (۱5۸) 
جیتلال ۶۲۱ ۰۶۷ ۰*۳ 
۲۱ ۰۱6۷ ۰۱۵۸ 
۶ ۰.۱ 

جینانجکث (۹۶) 


3 


)١714( حالكان‎ 


الیش-2: ۰۲۹ ۰۷۱ ۱۷۳ 


(YF) ۰ ۲۳ 


حتم (۷۹) 
الحجاز ۰ ToT‏ 


حدث (۱۷۵) 
حديثة 1۲ء (۱۱۳) 
حران (من مدن الجريرة) 
(157) 
حران (من بلاد السودان) 
(۲۰۰) 
حرحکث (۱۳۳) 
حرسنکث (۱۳۳) 
حبینا کره (۸۳) 
حسینان (۸۸) 
حصن مهدی ٠۰‏ 
حشروت ۰16 ۰۷۰ 
۰ (۱۷۲) 
حلب (۱۷۲) 
حلوان (۱7۱) 
حماة (۱۷۰) 
حص ۰.۰ (۱۷۱) 
حوش (۱۳۱) 
الحوف ۵۲ 
حوفل (۲۰۱) 
حيرة (۱6) 
اليرة (۱۶۰۱) 

3 
خاتون کث (۱۳۳) 


خحاجو (۷۸) 


خارك (55) 

خاس (۱۳۲) 

حاك 51 

خاليك (۷۸) 
خالدية (۱۸) 
خالین (۸4) 
خامجو (۷۸) 

خان بلى (لاه١)‏ 
خان لنجان (۱۰۱) 
خانقین (۱۹۱۱) 
خان مردونه (۱4۹) 
خایمند (۱۱) 
خبروقان (؟1١)‏ 
خبیص (۱۲) 
ختر 6۷ 
ال ۱۲۲ (۰)۱۳۰ 
۳۹ 

ختلام لاه 
ختلان ه:. 45 مه, 
.١159 ۸‏ 
ختلغ (۱۹۷) 

ختم ۰۱۸ (۷۹) 
خن ه, (۷۹) 
خبجادك (۱۲۱) 
اافجاس (۱۳۲) 


)١١5( خجستان‎ 


یج سس ۸۵۷ ۲٩‏ ۰۱ 
(۰۱۳۰ ۰۱۳۱ 

خرائب (عراب) الشمال 
IAA ۲ ۶‏ 
خراسان ۰1۱۳ ۰1٩‏ ۰۷۳ 
(VE) 5۶‏ ۰۱۱۱ 
۸ ۰۱۲۷ ۰1۲۲ 
۳۴۳ ۷ ۰۱۳۵ 
۹ ۰۱۶۱ ۰۱۵۲ 
۳۴ »۱۹ 

1۸ ۰۸ ۰4۵ ا لخر سیر‎ 
A AF ۰۷ ۳ 
.۰)٩۷( 

خردابپ ۰۵۱ ۰۱۱ (۱۸۸) 
خرساب ۰۵۷ (۱۳۱) 
خرسان (۰۱۰۸ ۱۱۹) 
خحرشنة (۱۸) 

حرغنکٹ (۱۲۱) 
خرمك (۱۵) 

خره (۱۸) 

ار ۰۲۷ ۵۰ ۰۷۱ ۰۷۲ 
۷ ۶ )۹( 
خزه (۷۹) 

خسانی ۷۷ 

حسب (111) 


خسروجرد )1١14(‏ 
خشکاب (۱۳۱) 


TA 


خحشمیشن (۱۳۸) 
خشتاباد )۱٤۲(‏ 


حط الاستواء ۰۲۲ (۲۳): 
۶ ۰۳۲ ۰۳۹ ۰۷۱ ۰۷۲ 
۷۳ 

شفان (ه۲۰) 
الفجاخ ۰*۱ ۰ 
(۱۱۱) 

اقلخ ۳۰ 4 ۰۷ ۰۱۹ 
۰٩۷ ۰۹۱ ۰۳ ۹۰ ۳‏ 
۱ ۰۷۰۳ ۰۱۰۳ 
۹ ۶ 1۳. 
خلم ۰6٩‏ ۵ (۱۲۱) 
خلیج الأبلة ٠٠١‏ 

خليج إيلة 5؟؛ الا. 
خليج بحر الروم ۸۳۷ ۱۸۲ 
AY‏ 

خليج البربر (الخايج 
البر بری) ۰۲۹ ۰۷۱ ۰۲۰۳ 
اخلیج الرومی ۷۰ 

خليج العراق 1 ٩‏ ۱. 
الخليج العربى ۱ ۲. 

خليج فارص 71. 

خليج القسطنطينية ۲۷ 
۲ ۰۱۸ 

خلیج القلزم ۰۲۰ ۰۷۱ 
لفلیج الفریی ۲۷. 


الخليج المنداوى ۳۹ 

خبرك (۱۳۲) 

خمداذ (۱۳۷) 

۰1۸ ۰۵ ۰۳۲ ۰۲۲ خدان‎ 
(YY) 

خملیج (۱۹۷). 

خمود (44) 

خناب (۳؛ ۱) 

خناصرة ۰۷۰ (۱۷۱) 
خنان (۱۶۷) 

خنج (۱۳۲) 

خندان (ه96١)‏ 

خوار (۱6۲) 

وارزم ۲۷: ۰۵۷ ۷۰ 
(۰)۱۳۷ ۰۱۳۸ 

خواره ۰۰۷ (۱۳۸) 

عواش (۱۲۳؛ ۱4۲). 
خحواقد = خواکند 
خواکند (۱۳۱) 

خوانین (۱۲4) 

خوجان (۱۱۰) 

خور (۱۱7) 

جور ۲۷ 

۰۵٩ ۰:۷ ۰۲۰ خوزستان‎ 
»)۱۹( ۰۱۶ ۰۷۳ ۰ 
,١ ۲ ۰ 


خولان ۱۷۰. 


خونه (۱۳6) 
خوی (۱۱۱) 
خحویدان 64٩‏ 
خيار )١141(‏ 
خیر (۱۷) 
خیر کلی )٩۱(‏ 
خیز (۱ ۱) 
خیلام (۱۳۱) 
خیلان (۱۹4) 
خیو (۱۳۸) 
خیوال (۱۳۲) 


حيو خیلام 


داخرقان (۱۶۱۱) 

داخل (۱۵۷) 

دارا (۱۲۱۲) 

داراجرد ۰۳۰ 1۷ (۷ع۱) 
داراکرد = دار اجرد 
دارجمن (۱۳) 

دارزجی (۱۲۹) 

دارصین (۱۲) 

دار ضرب الدراههمم فى 
يالابان ۱۳۳ 

دار کان (۱۷) 

الدالية (۱۱۲) 

دامغان (۱۵۵) 


داثرة الاقاق ۲۲ 


۳۳۹ 


دبوسی (۱۲۷) 

دجلة ۱۱۵۹ ۰.۱1۱۰ 
دخحکث (۱۳۲) 

دران (۱۲۷) 

در آندره ۰۱۱ ۱۲۰ 
دربند اطنزر ۰8۰ (۱۹۹) 
درتازیان (۱۲۵) 
درغش 288 ۰۱۲ 
درمشان )١19(‏ 5؟١.‏ 
د رکان (۱4۸) 

دره ۵۸. 

دریاجه ۵۷ 

دز أحنف ۰۵۸ (۱۱۷) 
دزك (من مدن ماوراء 
النهر) (۱۳۰) 

دزك (من مدن السند) 
(۱۳۹) 

دز مهدی )۱٩(‏ 

)۱۱۷( ۰1٩ دزه‎ 

)٩۲( دستویه‎ 

دمشق ۰۵۰ ۰۵۱ (۱۷۷) 
دمیاط ۰۳۰ (۱۷۸) 
دنبور 4۰: ۰9۰ )۸٩(‏ 
دندانقان (۱۱۸) 

)۱۲٩( دندونه‎ 

دنقرا (۱۷۸) 


دهج (۱4۲) 


دهجوب (۱۰۷) 
دهستان ۰۷۰ (۱۵۳) 
ده سنکس (۱۲۵) 
دهك (قرية) ٤۷‏ 

ده کور (۱۲) 
دهم ۰4۵ ۰۵۷ ۸۹ الى 
۸۲ 

دو (۱۳۳) 

الدرر (۱۱۱) 

دولاب (۰)۱6۷ ۱۵۸ 
دون ۰٩‏ (۱۱) 

دیار العرب ۷۳ 

دیاور عنی (؟) (۱۲۲) 
الدییل (۱۳۹) 

)١19( ديرا‎ 

دیر العافول )۱5٩(‏ 
الدیلسسم ۰۲۷ ۰4۱ ۰۷۳ 
,)١55(‏ ۱۵۷ 

دیلمان شهر ۰۱6۸ 
دیمغان کت (۱۳۳) 
دینار رود (۱5۷) 
دینار زاری ۶۷ 


الدینور (۱5۲) 


ذمار (۱۷۲) 


ذميرة (۱۷۸) 


ر 


رأس العین (۱۳۲) 

رائین (۱۶۳) 

راسن (۲۰۳) 

الرافقة (۱۶۲) 

رام آومزد ۰1۰ (۱۵۰) 
رامن (۱6۰۱) 

رامهر (۱۵۰) 

رامیان (85) 

الران ۰۲۳ (۰)۱34 ۰۱۹۵ 
۰۱۵ ۱3۷ 

رانغ رنغ ۰4۳ )٩۱(‏ 
راوینی (۱۱۵) 

الرای ٤٥‏ ۵۷ ۸۷. 
رایکان ۱۱۰ 

رای کوئیه )٩۳(‏ 

رباط کروان ۰۰۸ (۱۲۰) 
ربنجن (۱۲۷) 

ربیند (۸۶) 

الرحبة ۰۲ (۱3۲) 
رختجب (۱۳۷) 

الر عذ 45 (۰)۱۲4 ۱۳۷. 
رذرل (۱۳۲) 

الرستاق (قصبة) ۱۱ 
رشت )١57(‏ 


رشتان (۱۳۱) 


۳۳۰ 


الرقتة(55), ۳ 
(۱۷۷). 

رم (۱4۷) 

رمل الأحقاف ۰16 (۷۰) 
رمل احفار (۷۱) 

رمل العدن (۰)۷۱ ۲۰۶ 
الرملة (۱۷۷) 

رملة سجستان ٩٩‏ 

رملة اطبیر (۷۰) 

رنجس (۱۹۵) 

الرها (۱۱۳) 

روا (۱۷۷) 

روا ۱۱۰ 

رودبار (۱۲) 

روده (۱۵۲) 

»)۱۲4( ۰۷ روذان‎ 
(EA) ۳ 

روذرارو (۱۶۱) 

)۸٤( رور‎ 

روستابيك ۱۳۵ 

روستا رسام ٤۷(‏ ۱) 
روفته )١141(‏ 

۵۰ ۰۳۱ ۰۲۹٩ ۰۲۸ الروم‎ 
ككل‎ ۲ ۰ ۱ 
AAY AAT MAY 
١6 


.)۱۸۹( ۰4۰ ۰۳٩ رومیه‎ 


الرویجان (فرية) .۵٩‏ 

روین (۱۶۲) 

السری ۰۱ ۰۱۹۰6۷ 
۶ (۱۵۲) ۱۰ 
رية (۱۸۲) 

ریشهر (۱4۱) 

ریقان (۱4۲) 

ریکر (۱۲۹) 

رين (من مدن الحبشة) 
(۲۰۲) 

رين (من مدن السودان 
(Te)‏ 

۰۱۲۰ :)١١8( الریوشاران‎ 


ل 


الرابان (1۲) 

الزاب الاصفر ۲ 
الزاب الکیر ٩۲‏ 
الزابج ۰۲۰ 1۳. 
زابلستان ۱۲۵. 
زامین (۱۲۹) 

زبید (۱۷۲) 

زرق (۱۱۸) 

زرقان (۱۶۷) 

زرنج ۱۲۳ 

زغر ۰۵۰ ۰۵۱ (۱۷۷) 
زمين داور ۰4 (۱۲) 
الزنج ۷۳ 


زنجان (۱5۲) 
زند رامش (۱۳۱) 
زوزه (۱۱۳) 
زوه )٩۱(‏ 
زويلة (۱۸۰) 
زینور (۱۴۳۹) 

س 
ساپاط (۱۳۰) 
ساپس (۱۵۹) 
سابور خواست (۱۵۲) 
ساجو (۷۸) 
ساحل أثيناس ١85‏ 
سارنيك 48" (78): 
ساروان )١1١8(‏ 
سارى 1", )١54(‏ 
سامار )١85(‏ 
سامرام ٩۱‏ 
سامرة )١51١(‏ 
سامی سبرك (۱۳۲) 
سان ۰87 (۱۲۰) 
سانيكث (۱۳) 
ساوغر )۱٩۷(‏ 
صاونيك > سارنيك 
ساوه )۱١۲(‏ 
سبأ (۱۷۲) 
سبراين £۷› )١١8(‏ 


سيزوار ۰4 (۱۱) 


۳۳۱ 


سبکث (۱۳۳) 

سبه (۱۲) 

سبیدرود (۱۹۷) 

ستبغوا (۱۳۲) 

)٩۹4( ستکث‎ 

ستکند ۵۷ (۱۳4) 
سجس تال ۰۳۱ ۵۸ ۰۱٩۹‏ 
(۰)۱۲۲ ۱4۳. 

سجلماصة ۰۷۱ (۱۸۱) 
سخجو (۷۸) 

)٩۰( سدنك‎ 

سفوصان ۰6۲ (۱۳۹) 
سراو (۱5۶) 

سرحة (۱۷۳) 

سرخس ۰4۱ (۱۱۷) 
سردن ۰۰٩‏ (۱4۸) 
سرقص (۱۸۲) 

سرمه (۱۸) 

»)۷۹( ٩ ۰۳۶ سرتدیب‎ 
AY 

)۱٤۸( سرواب‎ 

سروان (من مدن خراسان 
الحدودية) (14؟7١)‏ 

سرران (من مدن بلاد 
الدیلم) (۱۰۷) 

روج (۱۱۳) 

سروستان (۱۳) 


سرو نة ٥ء ۵٩۸‏ 
(۱۲۹): ۰۱۳۰ ۱۳۵ 
السریر (من آعمال الیمین) 
۱۷۳ 

السریر ۰6۰ ۰۵۱ ۸۳ 
۳ ۰۱۱ ۰۱۸۶ ۰۱۹۶ 
(۱۹۰) 

سطیف (۱۸۰) 
الس_فد: ۰۳۱ ۰16 ۰5۸ 
(۰)۱۲۷ ۰۱۳۲۳ 

سفالة (۲۰۱) 

۱۲٤ سصفنجای‎ 

سفلية (۱۲۰) 

سقیطرا (۳۱) 

سکاشم (۱۳۷) 

سکاوند (۱۲۰) 

سكرة 14" 

سکلکند ۰۰ (۱۲۱) 
سکیفغن (۱۲۸) 
سکیمشت (۱۲۱) 

سلابور (85) 

سلان روذیار (۱5۷) 
سلماس )١55(‏ 

)١1٠( سلمانان‎ 

سلمية ۰۷۰ (۱۷۲) 
سلوقية ۵۲ (۱۸4) 
سلوقین (۸۷) 


)١١51( سلومذ‎ 

سمرقند: ۸۳۱ ۰6۵ ۵۸ 
(۰۱۲۷ ۰۱۲۸ ۰۱۲۹ 
۲ 

سمرقداق 456 (۱۳۷) 
سمنان ۰۳ (۱6۵) 
سمنجان (۱۲۱) 

سمندر (من مدن الضزر) 
(۱۹۷) 

سمندر (من مدن اهند) 
(۸۱) 

سمنکا ۱۰ 

سمنکان 11 

سمیران (۱۷) 

سمیساط ۶ شمیشاظط 
سمیکشت ۱۲۱ 

السن ۰۸۲ (۱۱۳) 

سنان (۱۶۷) 

سنباطمان (۱۹۱۸) 

سنجان (۱۱۷) 

سنجه ۰۱۲ (۱۷۵) 
السسند: ۰۲۵ ۰41 ۰۱۹ 
۴ ۸۶ (۰۱۳۹ ۰۱4۰ 
۱ ۱۲ ۲۰۱. 
سندان (۸۳) 

سنك بن (۱۲۰) 

)١15( سنكان‎ 


۳۳۲ 


سنکلاخ (۷۸) 

ستکلنج (۱۳۷) 

سهرورد (۱۶۲) 

سواد بخداد ۱۶۹ 

سوار (من مدن البلغار) 
(۰ ۲۰( 

سوار (من مدن الحبشة) 
)۳( 

سوباره (۸۳) 

سوبخ (۱۲۸) 

سوخ (۱۳۱) 

السودان ۰۲۵ ۰۲۲ ۰۳٩‏ 
۷ ۰11 ۰۷۲ ۷۳ 
۰ ۲۶ (۲۰۰) 
سوریقان (۱۶۳) 

)۱۵۰( ۰٩۰ السوس‎ 

السوس الاقصی ۰۲۲ ۰۲۵ 
(AY) ۰۷۲ ۷‏ 

سوستقان (۱۱۸) 

سوق الأربعاء ۰٩۰‏ (۱4۹) 
سوق الجبل (۱3۸) 

صوق سمبیل (۱۵۰) 

سو کجو (۷۸) 

سول (۸۸) 

سوناخ (۱۳6) 

سویاب ( ۱۰) 

سیبینکان (ه ۱۱) 


صیراف ۰۵٩‏ (۱6) 
سیر جان (۱۱) 
سیروان (۱5۲) 
سیکول (۱۰۳) 
صیلا کان ۱۳۹ 

)١45( ۸۵٩ سینیز‎ 


سيوي ۱۲ 


ش 


شابرنجی (۱۱۸) 

الشار ۱۱۷ 
الشاش ۰۰۷ ۰۱۳۲ 
۰۱۳۳ ۱۳۶ 

شال ۱۰۸ 

الشام ۰۲۷ ۰۲٩‏ ۰۳۱ ۰۵۰ 
۸ ۷ ۷ ۱۷۲+ 
۷ ۸ ۱۸۶ 
شامات (۱۳) 

٩۰۰ شاور‎ 

شاوران (۱۰۹) 

شبام (۱۷۲) 

شبوة 114 

شتو رکث (۱۳۲) 

الشحر (۱۷۳) 

شنونة (۱۸۳) 

۱۹۱۹ ,)١54( شروان‎ 

شکاکب (۱۳۳) ۱ 
شكنان 6 ۵۵ ۸۰ 


شكى ۰۱۳ (۱۱۸) 
شلات (۱۳۱) 
شلجی ؟ ۰4 (۱۳۶) 
شلنبة )١85(‏ 
شمکان )۱٤۸(‏ 
شمكور (۱۳۷) 
شمیشاط ۰۱۲ (۰۱1۱۳ 
۷۰ 

شنتبر ية ۰۰۲ (۱۸۲) 
شنترین ۰۸۷ (۱۸۳) 
شنك عبادی (۱۱۸) 
شهر روا (۱۶۲) 
شهرزور (۱۰۶۲) 
شهر فانك (۱۶۸) 
شوخ (۱۳۱) 
شورمین (۱۱۷) 
شوره (۱۶۰) 
شومان (۰)۱۲۹ ۱۳۶۰ 
شیر (۱۵۷) 

شیراز ۰۳۲۰ ۱۳۱ (۱64) 
۱1 

شیروان ۱5۹ 


شیزر (۱۷۲) 


ص 


صبران (۱۳4) 
صحبة (۱۷۱) 


صرصر ۸۲ (۱۱۱) 


۳۳۳ 


صمادة (۵ ۱) 

صعده (۱۷۱) 

الصعيد الأعلى 7ه 

صعيد مصر ۲۰ 

صغانیان (مدینة) (۱۲۹) 
الصغانی‌ان (ناحیغ) 4۵5: 
65 (۱۲۸ ۰۱۲۹ 
ه350١‏ . 

الصقالبة ۰۳۸ ۵۱ ۰۷۳ 
۹ ۰۸۷ ۰۱۸۹ 
۰-۱۱۱ 

الصقالبة التتصرة (۱۸۰) 
صلاب ٦١‏ 

صلابة (۱۹۰) 

صمرر (۸۲) 

صنار (۱۱۸) 

صنعام ۰٩‏ ۰۱۷۱ ۱۷۲ 
الصنف (۸۰) 

صهیب (۱۷۲) 

صرر ۰+۰ (۱۷۲۱) 

صیدا (۱۷۱) 

الصیمرء (۱5۲) 

۰۳۲۲ ۰۳۲ ۲ ۲ ۶ الصین‎ 
eA ۰۵6 ۰66 ۰4۳ 6 
۰۸۰ ۰۷۸ ۰۷۲ ۰۷۲۳ ۱ 
۰٩۳ ۰٩۲ ۰۱ ۰ AY 


.۹ ۹ 


)۱۸٤( طابلان‎ 

٤٩ طارقان‎ 

طافی (۸۷) 

طاق (۱۲۳) 

الطالقفان (علی حسد 
ابجوز جان) (۱۲۰) 
الطالقان (قسرب الدیلم) 
۱5( 

الطائف (۱۷۱) 

الطایتان (۱۲۲) 
طیرستان: ۰۲۷ ۰4۷ ۰۳ 
(۱۵۶): ۱۵۵ ۱۵۹ 
طبرقة (۱۸۰) 

طبرية (۱۷۷) 

طبس مسینان (۱۱) 
طبسين )١١5(‏ 

طخارستان "4, هه 
۸ (۱۲۱: ۰۱۲۲ 
۳ ۱۲. 

طرایلس ۷۱ 

طراز ۰6 ۰۱۰۷ (۱۳۶) 
طرسوس (۱۷۹) 
طرطوشة (۱۸۳) 

طری ( ۲۰) 

طلیطلا ۲ ۵ 

طليطلة ۰۱۷ (۱۸۲) 


طماخس (۱۳۱) 


طنایری ٩‏ 
طنجة ۰۳۷ ۰۱۲۱ ۱۸۱ 
طواویس (۱۳۷) 
طوران ۱۱۵ 
طوس ۰4 (۱۱5) ۱۵۳ 
طرسول (۸۲) 
طولاس (۱۹۷) 
طیب (۱۵۰) 
طیثال ۰46 (۸۷) 

23 
عانة 005" (؟11١)‏ 
عیادان ۰۱۲ (۱۰۰) 
عبدسی (۱۵۹) 
عشر (۱۷۲) 
عدن (۱۷۲) 
الهراق ۰۷۰ ۰۷۲ ۸ 
)۱65٩۹( ۰۱۰۱ ۹‏ 
۱ ۶ 1. 
عزر (۷۹) 
عسقلان ۰۷۱ (۱۷۰) 
عسکر مکرم ۰٩۰‏ (۱۵۰) 
عقاب (۱۷۳) 
عقبة سنکس ۰۱۲۵ 
عكبرا (111) 
عكة (5/ا١)‏ 


۳۳ 


عمان: ۰۳ (۰4۱۷۳ 
۳ 
عناك 
عنن (۱۷۲) 
عين زربه (۱۷۰) 
غ 
غافق (۱۸۲) 


غبیرا (۱4۳) 
غرجسستان ۰۱۱۸ ۰۱۱۹ 


۱۳۳ 


ر شستان ۸6۸ ۰۱۱۹ 

غزا هم )٩۲(‏ 

غرة (۱۷۷) 

غزجند (۱۳۲) 

غزف (۱۳۰) 

غرك (۱۳۲) 

غزنی ۰8 ۰۸۸ (۰)۱۲ 
غزنین = عزنی 
غلجسكس )١185(‏ وانظر 
ایضا: غلجسکش 
غلجسکش ۰۱۸۳ 
غنکسیر (۱۰۰) 
الغسور ۰41 ۵۸ ۱۱ 
AIA NIT ۴۶‏ 


£ ۰)۱ ۲۳( ۰۱۱۹ 


484 CYT oV الفوز اع‎ 
۰۱۰۲۵ ۰ ۰ )۱۰۸( 


.١548 


)۱۳٤( ۰۵۷ فاراب‎ 

فاران و جبیلان (جبال) ۳٩‏ 
فارس ۰۲۵ ۰۲۹ ۳۰ ۳۱ 
«EA ۷ ۹‏ 04< و 
۳ ۰۱۶۱ ۰۱۶۲ ۰۱۶۳ 
(۰)۱8۶ ۱4۵ ۱۶۰ 
۸ ۰۱۵۰ ۱۵۱ 

.-- 

فارغر (۱۳۵) 

فاریاب (۱۲۰) 

فاس (۱۸۱) 

٩۲ فتح‎ 

فراجکلی ۷۷ 

فراخیا (قرية) (۱۰4) 

فراه ۷۰. 

فراو (۱۵۳) 

فرب (۱۲۳) 

فرجرد (۱۱۳) 

فرخ (۱۶۷) 

الفرخار الکبیر 

فردیر (۱۶۳) 

فرسانة (۱۸۰) 


فرع (۱۷۳) 


فرغان+ ۰۱۲۹ (۰)۱۳۰ 
۱ ۱۳۲ 

الفرما (۱۷۸) 

فرنکث (۰۱۲۷ (۱۳۳) 
فره (۱۲۳) 

فرونکث (۱۳4) 

فسا (۱6۷) 

الفسطاط ؟ه, 25 41 
۱ (۱۷۸) 

فغ کث (۱۳۰) 

فلسطین (۱۷۷) 

فم شیر ٩۰‏ 

فم الصلح (۱۰۹) 

فتصور (۸۱) 

فنجوای ؛ ۱۲ 

)٩۷( فوری‎ 

فیحوانی (؟) ۱۳۶ 

نید (۱۷۳) 


الفیوم ۲ هت (۱۷۹) 


فى 
القادسية ۰۷۰ )1١51(‏ 
قاشان ۰۸٩‏ (۱۵۲) 
قاليقله )١55(‏ 
القامرون (۰)۸۰ ۸۱. 
قامهل (۸۳) 
قاين (۱۱) 
قبا (۱۳۱) 


۳۳۵ 


قبادق (۱۸۶) 

قبان (۱۶۷) 

قبر ابن سبرین ۱۰ 
قبر آنس بن مالك ۱5۰ 
قبر جالینوس ۱۷۸ 
قبر الحسن البصرى ١1٠١‏ 
قبر طلحة ١٠١١‏ 

قبر الفزاری النجم ۱۰۲ 
قبر الکسائی ۱۵۲ 
قبر حمد بن السن ۱9۲ 
القبق .ه 

قبلة ۰۱۳ (۱۱۸) 
قری بکتکین ۰1۳ (۱۱۸) 
فراتکین (۱۳۸) 
فرطبة (۱۸۲) 
قرفرخان (۱۰) 
فرقرب (۱۵۰) 
قرفیسیا 1۲ (۱۱۳) 
فرمونة (۱۸۲) 

فرنی (۱۲۳) 

قرية أواس > آواس 
قرية دهك = دهك 
قربة الرويحان 

فرية فراخیا > فراخیا 
قرية کبوذان < کبوذان 
قرية كفتر = کفتر 


| قرية لازنه > لازنه 


قرية نو (۱۳۸) 
قزوين (۱5۵۲) 

)١1٠١( فسدان‎ 

القسطنطينية ۲۷ 51 
فشمیر ۰4۵ (89): ۱۳۷ 
قصبة الرستاق ۱۱۶ 

قصر ابن هبیره (۱۹۱) 
فصر شيرين (۱۱۱) 
القطب النویی: ۰۲۲ ۲۳ 
القطب الشمال ۰۲۲ ۲۳ 
القفجاق ا 

قلری (۸۶) 

القلرم ۷۲ 

قلعة (على الحد بين أرميتية 
والران) )١51(‏ 

قلعة ابن عمارة (۱۵) 
قلعة شهموبد ۱4 

قلعة اللك (بلاد السریر) 
(۱۹) 

قلعة ينال (۱۱۸) 

فم ۱۹ (؟6١)‏ 

قمار (۸۱) 

قنداییل (۱4۰) 

قندهار ۵۷؛ (۸۳) 
قنسرین (۱۷۲) 

۰۸۱ ۰)۸( ۰4۵ فنوج‎ 
AA «AY 


فرادیان ٥٩‏ 
فورس )١78(‏ 
قورى /الا. 
قررية ۰۵۳ (۱۸۲) 
قرمس 45 ۰۱۱۵ (۱۰۵) 
قوهستان ۰4 ۱۱۵ 
I۳‏ 
قوهستان أبی غانم )۱٤۲(‏ 
القیروان (۱۸۰) 
فیسارية 4۰ (۱۷۹۱) 

ك 


)١١١( كابل‎ 

کابیل ٩٩‏ 
کاٹ (۱۳۷) 
کاذاح (۷۸) 
کارزین (۱۶۷) 
کاریان (۱۷) 
کازرون ۰۲۹٩‏ (۱4۵) 
کاسك (۱۹) 
کاشغر )٩۳(‏ 
کالون (۱۱۲) 
کاهون (۲) ۱) 
کبریه (۱۳۲) 
کبوذان ۲۹ 

کله (۸ ۱) 
کجا هه, (۷۸) 
کجان ۰.۰ (۷۸) 


۳۳۹ 


كدر مره ۱۳6 

كرازخون (94) 

کرال (۱۳۲) 

كران ره۱۶) 

کربلاء 1۱۳ 

کرج (من اعمال بلاد 
الروم) (۱۸۹) 

الکرج (۱۵۱) 

کرج ایی دلف ٤۸‏ 
کرجاکث (۱۳۳) 

الکرخ (۱۱) 

٩۰ الكرخة‎ 

کردر (۱۳۸) 

کردکان (۱۳) 

کردناز خاس (۱۳۸) 
کردوان )١59(‏ 

)۱٤۷( کردیان‎ 

کردیز (۸۸) 

کرزوان ۰۶7 (۱۲۰) 
کرسانغ 258 )٩۲(‏ 
کر کث (۱۲۰) 

كرك رود (۱۶۷) 

کرکس كوه ١44‏ 
کرمان ۲۵۰ ۰۳۱ ۵۸ 
۹ ۰۷۳ ۱۳۹ (۱۶۱)» 
۲ ۰۱۳ ۰۱۶6 


.۲۰۱ ۰۱۸ ۷ 


کرماتشاهان (۱۵۲) 
کرمین کث (۱۰۱) 
کرمینه (۱۲۷) 
کروان رود 6٩‏ 
کروخ (۱۱۷) 

کری (۰)۱۱۵ (۱۱۲) 
کریان )٩4۲(‏ 

کسان (۷۸) 

کسبا (۱۸) 

کسبان (4۱۶۲ 
كسبه (۱۲۸) 

)٩۸( کسیم‎ 

کش (۰)۱۲۳ (۱۲۸) 
کشانی (۱۲۷) 
کشکجان (۱۰۷) 
کشلو کت (۱۳۱) 
کشمیهن (۱۹۸) 
کفتر ۰۸۷ (۱۶۲) 
کفرییا (۱۷۵) 
کفرتوا (۱5۲) 

کفر طاب (۱۷۱) 
ککرال (۱۳۳) 

کلار (من مدن خراسان) 
)1۰( 

کلار (من نواحی طبرستاند) 
(۵۵ ۱ ۱۰۷( 


كليانك هو )٩۲(‏ 


کلسکان (۱۳۱) 
کلشجك (۱۳۲) 
کلیند (۱4۸) 
کمارج (۱7) 
کمجکت )٩۷(‏ 
کمسیفیا )٩(‏ 
کمین (۱4۸) 
کنابه ۰٩‏ 

كتافه 4ه 

كتاوه )١45(‏ 
کنباپه 248 (۸۳) 
کنجده ۱۳۶ 
كنج رستاق 
کنجکت (۱۲۷) 
کنجه (۱۱۷) 
کندر (ه۱۱) 
کندرم ۰4٩‏ (۱۲۰) 
کنیس (۱۷۰) 
کهسیم (۱۳۲) 
كهك (؛ ۱۲) 
کهن روذ (۱۰۷) 
کواثان ۱۱۷ 
كوتم (۱۰۷) 
کوشیذان (۱)۳) 
کوتیه ٩۲‏ 
کوئی ربا (۱۳۱) 


کور 0۹ 


۳۳۷ 


کورة البدهة ۱۰ 


كورة جروج ۹ .۰ ۱ 


كورستان (145) 
کوزارك )٩:(‏ 
کوزد ۱۱۷ 
كوسكان هه 
کوشك 4 ۱۲ 
کوشك قند (۱۳۹) 
کوغمر (۷۸) 
کوغون (۳ع۱) 
الکوفة 4۱۱۱ 
کوکث (۱۳۱) 
کو کیال (۱۰۱) 
كولان )٠٠١(‏ 
کول ۰4۵ ۵1 ۵۷. 
کومس آرت (44) 
كومين (141) 
کرنسر (۸۳) 
کوتکرا 4٩۲۱‏ 
کوه سیم (۱۱۷) 
کویابه ۰1۱ (4۱۹۰ 
کویافه ۳ کویابه 
کویم 4٩4۷(‏ 
کیج ۱۳۹ 

کیجکا نان (۱۶۰) 
کیجیان ۱ ۵. 

کی تل شهب ۸ )۱٩۹‏ 


كيز ۰۱۳۹ (۷ع۱) 

كيز كانان عه كيجكانان 
كيس )١48(‏ 

کیف (۱۱۷) 

الكيمساك ۸ع: ۵۱ ۰٩۱‏ 
۰ ۰۷۳ ۰۷ ۰۱۰ 


١1١ 


لابه (۲۰۵) 

٩۳ لارجان‎ 

اللاذقية (5/ا١)‏ 

لاردة ۰۶۳ (۱۸۲) 
لارندات ۰۵٩‏ (۱۱) 
لازنه (۱۰) 

لافت ۳6. 

لافجان (۱۵۷) 

۱۷۳ ۵۲ ۵ ۲۸ اللان:‎ 
۰۱۹۶( ۰۱٩۳ ۶ 
.۱۹0 

لبلة (۱۸۲) 

لترا (۱۰۷) 

لحرز هع 

لكن (159) 

)١١4( لمراسك‎ 

لغان ۰ 5ه, (5م) 
لنكا (۱۰۷) 

)9١( هاسا‎ 


لور (86) 
لويية ۲ ۷. 
لوغر (۱۹۷) 
لو کر ٩۸‏ . 
لولغ (۱۰۱) 
لیزان (۱۱۸) 
لیشتر (۱5۲) 
لیو کند (۱۳۰) 


م 


مابنج جراباس (۹۵) 
مادرايا )١1(‏ 

ماذران (۱۷) 

ماردة (۱۸۲) 

ماشان (۱۱۸) 
ماشکانات (۱۷) 

مالقة ۵۲ (۱۸۳) 

مالن (۱۱۷) 

مامطیر ۰1۱۳ (۱۵4). 
مانشان: ۰۳۲ )۱۱٩(‏ 
مانك (۸۲) 

ماهان (۱4۳) 

ماهی رویان .)١15( ۰۵٩‏ 
ما وراء النهر 4٤‏ 40 
كم ۰۷۳ < 4 
۸ ۰۱۳۱ 


۰۱۳۷ ۰۵ 


TA 


)۱٤۸( ماین‎ 

مبار کی (۱۹۸) 

)٩۳۲( مث‎ 

)١4١( عال‎ 

احیط الشرقی ۲. 
احیط الفربی (۲۰) 
خلاف عك (۱۷۲) 
المدائن (۱۵۹) 

مذر ۰47 همه (۱۲۲) 
مديابحكث (۲ ۳۲ ۱) 

عدين ۰۷۰ )١74(‏ 
الدينة التورة ۰۵۰ (۱۷۱) 
مدينة نهر الملك 1۳. 
للذار 51١‏ 1۲. 

مراغة ۰۸ (۱۹۶) 

مرج (۱۵۲) 

مرد (۱۰۷) 

مرسمنده ۱۳۰ 

حرسية (۱۸۳) 

)۱۷ ٩( مرعش‎ 

عرقد على بن موسى الرضا 
۱۱۰ 

مکی (۰۱۰۰ ۱۳۶) 
مرند (۱) 

عرو ۰۵۸ ۵۷۰ (۱۱۸). 
السروات ۰۷۳ :)۱٩۹۲(‏ 


۱۹" 


مرو الرود ۰41 (۱۱۷) 
مزروقان (۱1۲) 

مزیر کان (۱4۸) 

مزینان (۱۱4) 

مساع (۱۷۳) 

مسجد ابراهیم (۱۷۷) 
مجد سليمان .١14+‏ 
السرقان (۱5۰) 

مسط (۱۹۷) 

مسفری (۱۱۸) 

مسقط (من مدن بلاد 
السریر) (۱۹) 

مسواهی (۱۳۹) 

۵۰ ۰۳۲ ۰۲۷ ۰۲۱ مصر:‎ 
۰۷۲ ۰۷۱ 1° «oY 
AVY ۷ ۳ 
۰۱۸۰ ۸۷۹ ۰۱۷۸ 
.۱ ۰ ۶ ۲ 

الميصة ره۱۷) 

معان ۰۷۰ (۱۷۲) 

معرة مصرین (۱۷۲) 
الخشسرب: ۰۲۵ (۱۸۰)» 
۱ ۲ ۰۱۸۳ 
مفکان (۱۲) 

مغون (۱۶۱) 

مفازة البادية (۷۰) 


مفازة الببجة .۷١‏ 


مقازة جبل کرکس ۰۷۳ 
مفازة النوب ۲۰۲ 

مفازة خوارزم والغور (۷۰) 
مفازة سجستان ۱۶۱ 
مفازة السند ۱۲۳. 
مفسازة الس‌ودان 4۱۸۰ 
۱ 

مفازة الغوز ۰۱۰۸ 

مفازه فارس ۰۱۶ 
مقازة فنی جنوب الصین 
(1۸) 

مفازة شمال الصین )٩۸(‏ 
مفازة کر کس کسوه 40۹ 
۶ ۱۱ . 

مفازة كرمان 57 .١‏ 

مقتح (۱۱۰) 

مقدونية (۱۸4) 

مقیس (۲۰) 

مكة 49 ۰۱۷۱ ۰۱۷۳ 
مکران ۱۳۹ 14. 

ملاز جرد (۱۱) 

ملجان (۲۰۱) 

ملجکت (۱۰۱) 

ملحم (۱۳۷) 

ملحمان 

ملطية ۰۸۲ (۱۷۰) 

ملی ۰۳۰ (۸۲) 


۳۲۳۹ 


مملكة دهم = دهم 
منارة الاسکتدرية ۱۷۸. 
منبج (۱۷۰) 
منجسايرى 55, (۸۰)» 
(۱۳۹) 

مندل (۸۰) 

منصور (۱۷۵) 
المنصورة ۰۵٩‏ ۸۳ 
متك (۱۳۵» 1 ۰۱۳ 
منکت (۱۴۲) 

متوب (۱۵۰) 

منوقان ۲ 8 ۱ 

منو کات (۱۶۱) 
مهجرة (۱۷۲) 

الهدیة (۱۸۰) 

مهرا (۱۰) 

موتی (۲۲ ۱ 

مورور (۱۸۲) 

موس ۰۳۲ 

موسه (4۸۲ 

الوصل ۰1۱ (۱۲۲): 
موضع قوم لوط (۱۷۷) 
موقان 2۳ هد ۱) 
المولعاك كمه (5ه)ء هى 
ITY A^‏ 

ميافارقين )١157(‏ 
ميالعجاك (۱2۷) 


ميانه (ع۱۶) 
میبذ (۱4۸) 
میجان (۱: ۸۱ 
میله ٤(‏ ۱۰) 
میمند (۱۶۱۳) 


.8١ ميول‎ 


تؤنين ٥¥‏ . 
نائین )۱٤۸(‏ 
نابلس (۱۷۷) 
ناتل (۱۵۵) 
ناحية الجبال 

ناره (1؟) 
ناطليق )١8454(‏ 
ناكور (۲۸۲) 
نامكا خس )١71(‏ 
جاری (۱۳۰) 
رال (۱۷۱) 
میرم ۰۰۹ (۱46) 
مخجوات (۱۱۲) 
نخشب (۱۲۸) 
ندروف )٩۲(‏ 
نرماشیر (۱۶۳) 
نری (۸) 

نریان (۱۲۰) 
نزوان ۰:۳ )٩۱(‏ 


۲۷۰ )٩( نزوين‎ 


نسا6: ۱۷۰ (۱۱6): 
۰-۱۰۳ 

نصيبين (۱۲۱۲) 

النعمانية (۱۰۹) 

شکیه (۱۰۷) 

نمه (۸) 

نمیاس (۸۱) 

ننك (۱۵۷) 

تنهار 5ه 

نه (صمن مدن خراسان) 
(۱۲۳) 

نه (من مدن السند) (۱۳۹) 
تهاوند (۱6۱) 

نهر الابلة ٩۷۲‏ 

نهر اتل ۰۰ (۰)۱۱ 
°7 6 كول 
۸ ۱۹۹ ۲۰۰. 

نهر ارتفتش (۰)۱۰ ۸۱ 
۱۰1 

نهر آرس (۰)۱۳ ۰.۱۱۷ 
نهر آوز کند (۵۷) 

نهر آرش (0۷) 

نهر ایلا رهه) 

نهر ایلاق ۱۳۲ 

نهر باول )٩۳(‏ 

نهر البجه (۲۷) 


نهر تخارى (ل/ا©), ۰۱۳۰ 


۳۰ 


نهر بر سخال ۰۱۲۱ 

نهر برك زلاء), ۰۱۳۲ 
نهر بلخ ۵٤‏ (8ه). 

نهر اليلغار (557) 

نهر تاجه (1۱۷): ۰۱۸۲ 
نهر تباغر ۱۳۱ 

نهر تستر (۷۰) 

نهر تیجن (۱۳) 

نهر نجاخ (هه) 

تهر جیجان ۱۷۵. 

نهر جيحون ۰۰ (99)» 
5 ۲6 ۱۱۸ ۰۱۲۰ 
۱۳۵ 

نهر ایور ۰۱۱۲ 

نهر ختلام (6۷) 

نهر خرایندغون 6۵۰. 

نهر خرساب (۵۷) 

نهر خرناب (55), ۰۱۳۵ 
نهر حشرت ۰۱۳۱ ۰۱۳۲ 
1۳۳ 

نهر خشك رود ۰۱۱۷ 

تهر خمدان (۰)54 ۰.۱۸ 
نهر خولندفون 48 ٥١‏ 
tT ef‏ 

نهر خویدان (05) 


نهر كبييس ۰۱۳ 


نهر دجلة(١5)‏ ۲ 
68 .۰ ۰۱۰۲ 
۳ 

نهر درغام 5ه. 

نهر الرس )٩۰(‏ 

نهر رمل العدن (557) 
نهر روتا (۰)۱۱ ۰۱۸٩‏ 
نهر الروس )5١(‏ 

نهر الساس (؟5) 

نهر سبید رود (1۲) 
نهر سردن (9ه) 

نهر سكان (9ه) 

نهر سمایندغون ۵ ۵. 
نهر السند (؟ه) 

نهر سور ۰1۳ ۰۱۰۱ 
نهر السوس (۲۰۰) 

نهر سیحان ۰۱۷۵ 

نهر صیحون 6۷. 

نهر سیرین )9٩(‏ 

نهر شاد کان )٥۹(‏ 

نهر الشاش ۰۰۷ ۰۱۳۸ 
نسهر صرصر ۰۲ ۰۱۳ 
7۱ 

نهر الصغان .)٥١(‏ 

نهر طاب (05), .١51‏ 


تهر عيسى ؟١1".‏ 
نهر غیان (۰)۵۵ .۷٤‏ 


:)1۲( ۰۵ ۶ نهر ارات‎ 
۰۱۱۲ ۰1۱۱ ۰۷۰ ۳ 
NYT eI 

نهر فرواب )٥٩(‏ 

نهر قبا (۶۷) 

نهر کجا ۰۰ ۰1۸ ۰11 
۲ 1<- 

نهر للکسر (۰)۰4 (2۳) 
.١‏ 

نهر الکروم (14) 

نهر کسوان ۰۱۲۹ 

نهر کیسو »)٥٤(‏ ۵۵. 
نهر مرو ۰96 (9۸)» 
۷ ۱( 

نهر السرقان (41۰ 

نهر معقل ۰1۴ ۰۱۰۰ 

نهر اللك ۰۱۳ (۱۱۰۱). 
نهر مهران ۵ ۰1٩‏ ۸۰ 
۹ 2 

نهر مهران الصفیر (9۷) 
نهر ميجان (51) 

نهر مير 55 .١‏ 

نهر النهروان (؟1) 

نهر النیل: ۰۳۰ ۰۳۲ ۵۲ 
(۳) ۰۲۷۸۰۱1 ۰۱۷۹ 
نهر هر ند (۰)1۳ ۱۳. 


نهر هرهز (۸۳) 


۳:۱ 


نهر هری (9۸) 

نهر هیدمند »)٥۸(‏ ۰۱۲۳ 
4 

نهر عيوان (5ه) 

نهر وخشاب (55) 
الهروان ۰۱۲ (۱7۱). 
توبند کات (۱۲) 

الثربة ۰۳۲ ۰۵۲ ۰14 ۰*۱ 
۰.۱ ۰۱۷۸ ۰۱۷۹ 
(۲۰). 

التوبهار ۰۱۲۱ 

نوجابان (۱۳۸) 

وجکت (۱۳۲). 

نوذر "6. 

توشجان (۱۱۲) 

نوقان ۱۱۰ 

نوقت فریش (۱۲۸) 
نوکت (۱۳۲) 

نونون ۰۰۷ (۸۳) 
نویجکث (۷۹) 

.)۱۳۶ ۰۱۰۰( تویکث‎ 
. ٤ ٩ نیتال‎ 

,.)١١4( ١4“ نيسسسابرر‎ 
۲ ۰۵ 

نيقية 714, 

نيمروذى (۱۵۹) 

نینهار (۸۸) 


هارده 1۷ 

.)٠١١( الهارونية‎ 

هاشمکرت (۱۲۸) 

هجر ۰ ۶۷ (۱۷۴). 

هد کیره = هد یره 
هدتجیره (۸۱) 

هر کند (۸۱) 

افرمان (۱۷۸) 

هرمز :۱5/۸ 

هرموز (۱4۳۲) 

هری ۰45۱ ۰۸ (۰۱۱۲۱ 
NEFT ۲ ۷‏ 
هزار (۱۷) 

هلاورد (۱۳۵) 

ملبك (۱۳۵) 

همانان (۸۳) 

همدان (۱۷۱) 

همذان 4۸. 

همواران (۱۲۹) 

cE ۰۳ ۰۲۲۰ ۰۲۵ امند:‎ 
۰۸٩۹ (Of EY ۰86 6 
(A) ۰۷۹ ۰۷ ۳ 
۰۸۸ ۰۸1 ۰۸۲ ۲ 
AE AY ۰ ۹ 
۰۱۳۲۶ ۱۲۳ ۲۴ 


«۱ ۵ 


هوسم (۱5۷). 


هیت ۰1۲ (4)۱۷۱۳. 
هيتال ۰:6 (۸۷). 
هیوان (۸۸) 


وابنیت (۱۸۸) 

وانکث (۱۳۱) 

الواحات ۱۷۸ 

وادی بیجان (۱۷۳) 

وادی احجارة (۱۸۲) 
وادی دینار زاری 4۸- 
وادی القری (۱۷4) 

وادی میجان ؟1. 

واربوا (۱6۷)- 

۰۱5٩ ۸۸۲ ۰۸۱ واسسط‎ 
)۱۵٩( 

السواق ولقه ۰۲4 ۰۳۳ ۰۷۳ 
(Yo)‏ 

وال (۳۱) 

)۱42( ۰۵٩ وایکان‎ 
)٩۲( وجخیان‎ 

و خسن ۰4۵ ۰۵۵ ۸۰ 
AY ۹‏ 

وجات مدر 

وخش 5ه 1١156(‏ 

ورثان 7“ (۱5۵) 
وردوفية )1١11(‏ 


ورغسر (۱۲۸) 


۳: 


و ستان (۱6۱۷): 

ولا شجرد (۱۱) 

ولواخ ۰۵٩‏ (۱۲۱) 
وندوشاور (۱۵۰) 

ونتدر ۳ ۲ ۹ ۰2 
(۲۰۰) 

ویشجرت (۱۳۹) 

(°٦) ويمه‎ 


وبهند 10 (۸۹) 


ف 


يافا (5ا١)‏ 

یالابان (۱۳۳) 

يغسون ياسو (۱۰) 
يغما4. لاه ۰۷۳ 
1١1١١ 4۹ 4)145(‏ 

اليمامة ۰۱۷۰ 

اليبمن 48 ۰۷۰ ۰۱۷۱ 
1۷۲ ۱۷۳ 

ينابد زه )١١‏ 

البهودية من خراسسان 
(۱۲۰) 

اليهودية (من أصفهان) 
.١6١‏ 

يهوذلغ (۱۳۲) 

بو کند (۱۳۱) 

بون (۱۳۲۱) 


یونان (۱۸). 


آدم رع) ۰۸۳ ۱۷۱۰۶۸ 
ایراهیسیم (ع) ۰۸۳ ۰۱۹۱۰ 
۱ ۰ ۱۷ 

ابن أبى الساج ۰۱۱ 

ابن رواد 155. 

ابن سيرين ۰۱۰ 

أبو جعفر المنصور .٠١۹‏ 
أبو الحارث محمد بن أحمد 
بن فریغون ۲۱. 

آبو دلف الکرجی ۰4۸ 
. 

أبو سعيد الدقاق (الجنابى 
القرمطی) 6 ۱. 

ایو العباس السفاح ۰۱۳ 
أبو على الجبائى .١149‏ 

أبو الفضل ابن العميد ٠١١‏ . 
أردشير بابكان 48 .١‏ 
ارسطو طالیس ۲ ۲. 
الأستندار ملك أربع مدن 
(بطبرستان) ۱١١‏ . 

(سحاق (ع) ۰۱۷۷ 
الاسکندر الرومی ۰.۱۸۶ 
آفریدون ۰۷4 ۰۱۱٩‏ 
ألش * مس 





فهرس الأعلام وألقاب اللوك 


آمیر اج رجانية ۰۱۳۸ 

أمير الجوزجان ۱۳۳. 

أمير لخعل ۰۱۲۱ ۰۱۳۱ 
أمير خراسان (ملك المشرق) 
4 

أمير الصغانيان ۱۲۹ 

أمير المولتان ۸۵. 

أنس بن مالك ١1٠١‏ 

أنسا (الجد الأكبر لملك 
الخزر) ۱۹۲ 

باخ حاکم یون ۱۲۴ 
برازنده حاکم مانشان 
08 . 

بسموت سويت ملك 
لصقالبة ۰۱۸۷ 

بطلیموس ۰۳۳ ۱ ۰۳ 

بلهر! ملك ملی ۰۸۲ ۸۳ 
۸ 

بلورین شاه ملك بلورء ابن 
الشمس) ۰۱۳۴ 

بهرام جوین ۱۱۶. 

بیغو عظیم جملیکت ۹6. 
تمازان فرنده حاكم تمازان 
۱۹۹ 


۳۰۳ 


شران فرنده حاکم شران 
۰-۱1۹ 

جالینوس ۱۷۸ 

جبغو ملك الخلخ ٠٠١‏ 
۰۱. 

الجلندی بن کر کر ۰۱۱۱ 
جله ملك الجغر = خله 
جیبال ملك ویهند .۸٩‏ 
احجاج ین پرسف ٠١۹٩‏ . 
لسن البصری ۱۱۰ 
الحسين بن منصور الخلاج - 
الجلاج 

احلاج ۰۱7 

خحافان اللست ۰۷۸ ۰٩۱‏ 
۹۲ 

خاقان افرخیز ۰۹4 ۹۷. 
خاقان الروس ۰۱۸۹ 
خاقان الكيماكية ۰۱۰۹ 
IY ۷‏ 
خرسان شاه ملك خرسان 
114۸ 

خله مك اجغر ۰۱۱۳ 
خوارزم شاه ملك كاث 


ITA ۷ 


دارا ۸ ۱. 

دانیال النبی ۱۵۰ 

درمشی شاه ملك درمشان 
۱۹ 

دعلج بن أحمد السجزی < 
على ابن السجزى 

دهقان إیلاف ۱۳۲ . 

دهقان جاشت ۱۳١‏ . 
دهقان فرغانة ۱۳۰. 
راعسى بن راعى ملك 
السودان ۲۰.۵ 

رانية ملکة آورشفین ۸۲ 
رای ملك قنوج ۰۸۶ ۸۳ 
لالم وه ١١6‏ 

زاغى بن زاغی ‏ راعى بن 
راعى 

زبيدة زوجة هارون الرشيد 
۱۷۹ 

١151 سابور‎ 

مام بن توح ۸۵ 

سبهبد بن شهریار کره ملك 


جبال قارن ١65‏ 


مجيرة ۸۱ 


سليمان بن الحسن القرمطى 
۱1 

سنیاط ملك منجان ۱۶۷ 
الشافعی (الامام) ۱۷۸ 
شروان شاه ملك شروان 
۱۹4 

شعيب النبى (ع) ۱۷ 
شقيق اليلخحى ۱۲۹٩‏ 

شهر لیر ملك آندراب ۱۲۲ 
شیر ملثك البامیان ۱۲۲ 
طارق بن زياد ١41١‏ 
طرخان خاقان ملك الخرر 
۱۹1 

١١١ طلحة‎ 

١١4 طهمورث‎ 

عبد القيوم بن الدسين بن 
على» أبو المؤيد الفارسى 
11 

عبد الله بن المبارك 75 5. 
عظيم الترك والتبت 4. 
العلاء بن أحمف 5 .١15‏ 
العلوى البرقعى E‏ 

على بن أبي طالب ٩۳۱‏ 
على بن السجرى ۱۰۳ 


۲: 


على بن الفضل القرمطى = 
محمد بن الفضل 

على بن محمد بن أحمد - 
العلوى البرقعى 

على بن موسى الرضا ١١8‏ 
عمر بن الخطاب ٠١١‏ 
عمر بن عبد العزیز افباری 
القرشى 

عيسى (ع) ۱۷۷ 

غورشاه ملك الغور ۱۳۳ 
الفتجب = منحب 

الفزارى المنجم (إبراهيم بن 
حبیب) ۱۵۲ 

فغفور ملك الصين 5لا 
فنا خسرو (عضد الدولة 
البریهی) ۱۶۲ 

كابيل ملك النوبة ۲۰ 
کاسل = کابیل 

١67 الكسائى‎ 

لوط النبی (ع) ۱۷۷ 

الليث بن الصفار ۱۲۳ 
ليزان شاه ملك ليزان ١54‏ 
المأمون الخليفة العباسى ١5١‏ 
مانی ۰۷ ۰۷۲۸ ۱۵۰ 


محمد بن الحسن الفقيه ۱۲ 


محمد بن زكريا ١١5‏ 
تحمد بن عبد الله (ص) 7١‏ 
۱۷۱ 

محمد بن الفضل القرمطى 
٤۹‏ 

مس ملك البلغار ۱۹۸ 
المعتصم (الخليفة العباسى) 
5 

المغربى (الخليفة القفاطمى 
بمصر) 86 

ملك البجة ۶ ۲۰ 

ملك بلور > بلورین شاه 
ملك التغزهّر 285 ۱۰۱ 
ملگ جابه ۳۵ 

ملك الجوزجان ,١١9‏ 
۰ ۱۳۱۱ 

ملك النتن - عظيم الترك 
والتبت 

ملك الفرخیز ۹6 وانظر 
خاقان ار خیز 

ملك الخزر ١93‏ 

ملك الروم ١814‏ 

ملك الزنج ۲۰۱ 

ملك سرنديب 


ملك الغوز م7١‏ 


ملك القامرون ۸۰ ينالبرتكين حاكم بكليلغ - 
ملك قمار ١م‏ ينالبر كين 

ينالسبركين حاكم بكليلغ 
ملك الكبماك = خحاقان ۱۰ 


الكيماكية 


ملك قنوج A4‏ 


ملك الشرق ۱۱۶ 

ملك مکران ۱۳۹ 

ملك وخان ۱۳۷ 

ملك اليمن 49 

ملوك الکنعانیین ۱۲۰ 
منحب ملك الزابج ۲۰۲ 
موسی (ع) ۱۷ 

النبى (ص) > محمد بن عبد 
الله 

نجایه (ملکة سلوفین) ۸۷ 
تصر بسن امد السامانی 
۱۲۳۱ 

نوح (ع) 1۸ 

هارون الر شید ۱۱۵ ۱۷۰ 
هرمس ۱۷۸ 

ييغو ملك الخلخ ,٠٠١‏ 
۱۰۱ 

یعقرب (ع) ۱۷۷ 

يعقوب بن الليث ۱۵۰ 


ینال ۱۱۸ 


۲ 


فهرس القبائل والأمم والفرق والجماعات 


آل سامان ۱۱4 

الأتراك البجناكية 195 
الأتراك التغزغزية 5 4 85 
الأتراك الخلخية 95 ۱۲۱ 
°„ 

الأتراك الغز ٤٠‏ 

الأتراك اليغمائية 45. 
الاحباش ۰۲۳ ۰۲۵ ۲۰۳ 
الأرتوجيون 15 

١ 48 الأزارقة‎ 

١7١ الأسديون‎ 

اشکل ۱۹۸ 

اصحاب الکهف ١ه‏ 
الافرجة ۱۸۰ 

الأفغان ۸۸ 
الأكاسرة ۱۲١‏ ۰۱۹ 
۱3۰ 

المویون ۱۸۲ 

البجة ۲۰۸ 

البجناك ۲۸ 

مجناك الخزر ۱٩۳‏ 
البراذاس ۱۹۹ 

۸٩ البراهمة‎ 

البربر ۰۱۸۰ ۰۱۸۱ 


برصولا ۱۹۸ 


بریش ۱۰۰ 

البسک وکس ۱۸١‏ . 

البلافية 45. 

البلغار ۸۱۸۰ ۱۹۸ ۲۰۰ 
البلغار الداخلة ۰۲۸ ۰۱۹۱ 
بلکار ۱۹۸ 

البلرص ۲ ۱ 

بنو إسرائيل 6٠‏ 

بنو أمية ۱۷ 

بنو هاشم ١1/5‏ 

البهافريدية ۱۱۷ 

البیغویون ؛ ٩‏ 

۹ ٤ القاتار‎ 

التبتیون ۰۷۸ ۰٩۲‏ ۱۳۷ 
التخس ۰۱۰۶ ۱۰۵ 
الترك ۰۱۱۳ ۰۱۳۱ ۰۱۳۶ 
۱ ۱۹۳ 

الترك الآشتية ۱۳ 

۱۳ ترك کنجيتة‎ 
۰4) ۰۳۰ ۲۳ التغزغز‎ 
E AT AY CYA ۸ 
۱. ۲ ۰ 
۱۷۰ التمیمیون‎ 

کل ۳۰: ۱۰۳ 


۳۱:۹ 


افسانیون ۱۷۰ 

١7١ حمير‎ 

الختل ه١١‏ 

1۸ 41 الخرخيز ”7؟,‎ 
۰۱۰۶ AA AY ۶ 
۱۰۹ 

قزر ۰۲۸ ۱۹5۰ 

۱۱۱ اخفجاخ‎ 
۰۱۰۰ Af if الخلخ‎ 
۱-۳ ۲ ۰۱ 

الخوارج 1ه, ۰۱۱۷ ۰۱۳ 
۲ ۱۷۷ 

ع 

الديلم ۱۰۳ 

ربيعة ۰۱۲۲ ۱۸۱ 

الرقيق الأرمنى ۱٩۶‏ 
الرقيق البجناكى ١114‏ 
الرقيق التركى ١.‏ 
الرقييق الللزرى 2154 
۳ 1۹1 

اثرقیق الرنجسی ۱۹۵ 
الرقیق الرومی ۱۹4 

الرقيق الصقلیی ١514‏ 
الرقيق الغورى ١١7‏ 


الرقيق السقطی ۱۹۰۵ 


الرقيق الهندى 85 
الروس ۱۱۳؛ ۰۷۲۰ 


۱۲۲ ۰ IAA IAA 


الروم ۰۲۲ ۰۲ ۱۷۲ 
۱٩۲ ۱۸ ۶‏ 
الزرادشتیرن < اجوس 
الزنسج ۰۲۳ ۰۲۵ ۲۰۱ 
۲ 

زنوج الواق واق ۳۳ 
سافاری (مسلمو رامیان) 
كم 

سحرة فرعون ۱۷۹ 

٩ ۵ ۰۳۱ السغد‎ 

السودان 6 

١ ٠١ الشيعة‎ 

الصابثة ۰۹۵ ۱۱۳۴ 
الصفانیون ۱۳۹ 
الصقالبة ۰۲ ۰۲۸ ١1ء‏ 
۵ ۷ ۸۹ ۱ 

٩۲ ۰۸۲ ۰۷۸ الصینیرن‎ 
۷ عبدة الأصنام‎ 
Af A CAA <A" 
۱۹۷ 

عبدء الشمس ۱۰۳ 

عبده النجوم ۱۰۳ 

عبدة التیران ۱٩۷‏ ۰۱۸۷ 


(¥ «0¥ ۲ المرب‎ 
AYY ۰۱۲۰ ۱۷ 
۰۱۷۱ ۰۷۰ oY 


مق 
YE‏ 


١ 


الفوز ۸ ۱۰۷ 4١1ل‏ 
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فراخیه 4 ۱۰. 

الفزاریون ۱۷۰ 

٩۷ فوری‎ 

فریش ۱۳۹ 

القفص 1۷ 

قوم لوط ۱۷۷ 

١8 الكرد‎ 

٩۸ کسیم‎ 

الکلبیون ۱۷۰ 

۱٩۰ الکنعانیون‎ 

۰٩۸ ۰۱۹ ۰1۸ الكيماكية‎ 
2 ۹ 

الکیمجیون ۰۱۳۱ 

لازنة ۱۰4 

اللبان ۱۰۱ 

الانریون ۱۲۷ 

البيضة ۱۳۲ 

امحفرية ۱۱۱۲ ۰۱۱۳ ۲۰۰ 


اوس ۰4۵ ۰۱۱۷ ۰۱۳۷ 


.۱ 1 4 ۰ 


۱:۷ 


ابحوس الوخية ۰۱۳۷ 
الروات ۰۲۸ ۰۱۹۲ 
الضریون ۱۷۰ 

٩۱ میول‎ 

اللصاری ۰۹۵ ۰۱۱۲ 
۲ ۰۱۱۳ ككل 
۱ ۸ ۰۱۹۶ 
۲۰ 

نو غشاك ۱۲۷ 

النوبيون ۰۱۷۹ ۰۲۰۶ 
اممدانیون ۱۷۱ 
افندوس ۰۸۲ ۰۱۳۷ 
افنود ۰۸۹ ۰۱۲۱ 

و خیم ۱۰۰ 

الو خیون ۰۱۳۷ 
الونندریون ۰۱۱۲ ۲۰۰. 
اليغمائية ‏ ۰6 6 ۹. 


اليونانيون ۳۷. 


فهرس 


الحيوان والنبات والعقاقبر الطبية والأطعمة والأشربة والثياب وأدوات الزينة 


الأبنوس ۱۳۳ ۱۷۹ 
الأبراد ۱۵۲ 
الابریسم ۱۹۷ 


الأتنسرج ۱ 46۹ 


۱ ۵ ۵ ۰ 

الكحذية ۱۸۷ 

احزمة اخیل ۱۱۹ 

ادو ات الزينة ۱۵٩‏ 

الأدیم ۰۱۷۰ ۱۷۱ 

الأردية ۱۷۳ 

زر ۰۱۷۲ ۱۷۳ 

الأسورة ۱۸۷ 

الأعلام 100 

الأفاويه 47 

القمی ۰۳4 ۰۹۱ ۰۱۱۱ 
۲ ۲۰۲ 

الافواس السوناخية ۱۳6 
الأقواس الشاشية ۱۳۳ 
الأكية 2158 144ء 
1١18‏ 

الأكسية الزرق الطبرستانية 
۱۵۵ 

الالاس ۰:۲ ۰۷۹ ۸۰ 


الأمشاط ذات القراب ۱۵۵ 


والآلات والأسلحة والأحجار. .. 


۸٩ الأملج‎ 

البادزهر ۱۳۰ 

باراده (نوع من الدراهم) 
45 

البازی 6۰ 

البیغاء ۸۰ 

البراقع ۰۱۵۳ ۱۹۷ 

البرد ۱۹ 

۰۱4۶ ۰۱۲٩ ۰۱۲۲ البسط‎ 
۱۹1 

البعوض ۱۲۳ 

بعوض أسطوری ۱۹6 


البغل ۰۱۲۸ ۱5۰۷ 


۰۱۰۳ ۹۶ ۰۸۸ ۸۱ البقر‎ 
١١5 ۸ 

البقم ۰۳۶ ۰۳ ۱۵۸ 
البلیلج ۸۲ 

البندق ۱۰۲ 

البواری النضر ۱۲۸ 

البرق ۸۱ 

البیجاذی ۸۰۲ ۱۲۰ 
البیجاذی البدخحشی ۱۳۷ 
التروس ۱۸۷ 


التفاح ۱ 


YEA 


٠١١ 1٤۹ اكك‎ 
.۱۸ ۶ ۲ 48 

التکك الارمنية ۱۵۰ 
اللمر ۰۱۲۳ ۰۱۲۶ ۰۱8۰ 
۰۱۶٩ MEF ۱‏ 
۲ ۲ ۰ ۱۷۴۳۰۰ 

التمر افندی ۸۵ 

التمر اليابس ۱۲۳ 

التمساح ۰۱۷۹ ۱۸۳ 
التوت الأبیض ۱۰۷ 

التین ۱۱۰ 

التعلب 

التعلب الأحمر 84 

اللعلب الأسود ۰٩۰‏ 84 
التعلب المرقط 81 

۱۹٩ الثرر‎ 

الثیساب الزبریسم ۱۰۳ ¢ 
۱9۹ 

اللاب اللإبريسم السود 
lor‏ 

الثياب النيسية ١۷۸‏ 
الثیاب التوزية ۰ ۱4 

الثیاب الریر ۰۱۱۸ ۰۱۵۱ 


۱ 6 1۶ ۳ 


الاب الجحمر الصوف 
الر و ذانية ۱۵۵ 

الثياب الدمياطية ۱۷۸ 
الثیاب الز عفورية ۱۰۳ 
الثیاب الساری ۸ 

اللیاب السندس ۱۸ 
الثياب السوسنجرد ٩‏ ۰۱ 
10۰ 

الثياب السينيزية ١46‏ 
الاب الصوف ۸۲۹ 
AEE‏ ۰۱18 ۰۱۱۱۰ 
۷ -. 

الثياب القطن 44 ۰۱ ۰۱6٩‏ 
۱۹ 

الثياب القطيفة ١526‏ 
الثیاب القومسية ۱۵۵ 
الثياب الكعان 66 ۰۱ ۱۵۳ 
۶6 ۱۰ ۰۱۱۹ ۱۷۸ 
الثياب البرم ۱۰۳ 

الثياب المخمل 85 

الثياب الملحم ١١۸‏ 

الثياب المنقوشة 5م 

الثياب الميسانى ١814‏ 
الجؤذر 86 

الجاموس ۲۰۲ 

٠١١ الجبن‎ 

الجلابييب ۱۷۲ 

۱١۹۷ المجلال‎ 


اخلود ۰۱۳۸ ۱۳۹ 

جلود التماسیح ۱۸۳ 
الجلود الجوزجانية ١٠١٠١‏ 
جلود الدلق ۱۹٩‏ 

الم ل ۰۸۲ ۰۱۱۷ ۱۲۰ 
۳ ۲۰ 

الجنطيانا وم 

اف وارب ۰۱۱6 ۰۱۲۹ 
١84‏ 

١52 الجوالق‎ 

جوز البوا 43 

اور افضندی ۰۳۰ 1۳ 
۳ هلل كم 

الجوشن ۱۲۳ 

حب الصتوبر 6م 

حبال القنب ۱۲۷ 

حجر البادزهر ۱۳۰ 

حجر الزجاج ۱۱۲ 

حجر الکحل ۱۲۰ 

حجر اجك ۰۱1۱۹ ۱۷۰ 
چ اسان 

حجر الان الكى 2.۰ 
1۷۱ 

حجر المغنساطيس 247 
۰ ۶۱ ۱ 

الیدید ۰۳ ۰۳۵ ۰4 
۹ 4 ۱ 


الجرير ۰۸۷ ۰۷۷ ۱۱۸ 


۳:۹ 


الحصر الجيلانية ۱۵۸ 


الخصر السامائية ١5٠‏ 
الحصر الطيرية ٠٠١‏ 
الحصر العبادائية ١5٠‏ 
الحصر الغليظة ١614‏ 
الخقائب 1١١9‏ 

١65 الحلة‎ 

الحليب ۰۱۰ ۱۸۷ 
الحمار ۱۷۸ 

ار الوحش ۰۵۲ ۱۷۹ 
اانراپ ۱۱۸ 

الحنطة ۱۷۱ 

احوصل 4۰ 

الخاوخير الصينى ۰۷ ۱۵ 
خبز الأرز ۱۰4 


او ۰1۵6 ۰۷ ۱۹۱ ۰۹1 
۷ ۹۸. 

۱۳۳ ۰٩۷ اخدنك‎ 

اقروف ۱۹۹ 

اخروف الوحشی ۱۷۹ 
الخروف الوخشى 

الخرف الأحمر ١١14‏ 
خشب الخدنك ۸۹۷ ۱۳۳ 
خحشب الخلنج ۹۷» ۱۳۳ 
خشب العتّى ١١٠‏ 
الخفتان ۱۳۸ 

١١8 الخل‎ 

۱۳۳ ۸٩۷ الخلنج‎ 


١١5 الخدج‎ 

اخنزیر ۱۷۸ 

الخبار شتبر 8.5 

الخيام 195 ١98:19‏ 
اخیزران ۰۳۵ ۰1۳ ۸۳ 
الخيش ۱۲۰ 

۰۱۰۳ ۰۱۰۰ ۰46 الیل‎ 
۰۱۱6 ۰۱۰۸ ۶ 
؛۱۷۲٩‎ ۰۱۱٩ ۹ 
To ۳ ۰ 

الدارصینی ؛ ۰۷ ۱۲ 
دانغر (حیوب) ۱۹۵ 
الدبس ۰۱۱ ۱۶۱ 
الدخن ۰۱۶۱ ۰۱۷۳ ۱۸۷ 
الدر ۸۰ 

الدلق ۱۹۹ 

الدهنج 4۰: ۱۱۰ 
الدییاج 4 ۷ ۰۷۷ ۱۵۰ 
or‏ 

الدیدان ۲۹ 

الذئلب ۰۳ ٤۷ء‏ ۸۰ 
النهعب ۰۳۳ ۰۳۷ )۰4 
(oY ۶۲ ۰‏ ۰۵۲ ۰۷۱ 
٩۰ ۰۸۰ ۰۷۰ ۶‏ اق 
۶ ۰۱۲۰ ۰1۲۹۰ 
۷ ۰۱۳۰ 4۱۳۱ 
۲ ۰۱۳ ۰۱۶۱ 


۰۱۸۰ ۰۱۷۲ ۶ 6 


۰۲۰۱ ۰) ۱ 
۱ ۰ ۳ ۲ 

الرخبیین ۱۳۸ 

الرز ۱۵4 ۱۵۷ 

الرز الأصفر ۱۷۷ 
الرصاص ۳۰ ۰16 4۷ 
۴ ۱۱ ۰۱۲۰ ۰۱۲۷ 
۰ ۰۱8۶۱ ۰۱۵۱ 
۹ ۲ ۰۲۰۰ 

الرطب ۱۵۰ 

الرمح ۰۸۲ ۱۸۷ 

الرمل الکی ۱۷۰ 

١585 الريحمان‎ 

الزئبق ۰۱۳۰ ۱۳۱ 

الراج ۱۲۰ 

الزبر جد ۵۲, ۱۷۹ 

الزیب الطائفی ۱۱۷ 

الز جاج ۲۰۰ 

الز جاح الخروط ۱۰٩‏ 
الزرایی الديلمية ۱۰۰ 
الزرغب ۱۵ ٠١١‏ 
الزرنیخ ۱۲۲ 
ال[عفسران ۰۱۲۹ ۱۵۱ 
۲ ۱۹۰ 

الزعفوری ۱۵۳ 

الزلیات ۰۱46 ۰۱۷ ۱۱5 
الزمرد ۵۲ ۱۷۹ 


الساج ۳ 


۲۵ ۰ 


الساری ۸6 

٩4 السیج‎ 

الستر ۰۱٩‏ ۱۵۰ ۱۱۷ 
السجاد ۱۱۹ 

السجاد امهرمی ۱۲۳ 
السجاد الطبری ۱۲۳ 
السراوبل ۰۱۱6 ۱۱۶ 
۱۸۹ 

السرر ۱۹۰ 

۱۵٩ السرمق‎ 

السروج ۱۳۷ 

السفن ار خيزية ٩۷‏ 
السقلاطون ۱۵۱ 

السكر 85 ۱۹ 

السكر الأيض ٠٠١‏ 
السكر الأحمر ۱9۰ 

سم الفار ۱۳۲ 
السمك ۰۲۷ ۰۲٩‏ ۰۳۱ 
cf’ ۰۳۹ ۲‏ ۰۱۱۴۳ 
۶ ۷ ۰۱۱۶ ۱۶۷ 
السمن ۱۰۲ 

السمور ۰48 ۰ ۰۹ 
۹ ۱۸۲ 

سن الفیل ۸۱ 

السنباذج ۰4۲ ۸۰ 

السنبل ۰۳۵ 47 
السنجاب ۶ 4۰: ۰۰ 
۹ 


السهام ۱۳۳ 

السهام الوخية ۱۳۷ 
السوسن )۱ 
سوسن نرجس ۱4 
السياط ۱۲۰ 
السیوف ۱۹۰ 

الشاه بلوط ۱۱۷ 
الشبه ۱۱۵ 

شجرة الخنج ١١5‏ 
الشعير ۰۱۱۷۱ ۱۷۳ 
الشمع ١51‏ 

الشمع الأسود ۱۳۰ 
الشنك ۸۱ 

الشورة ۱۳۹ 
الصابون ۰۱۲ ۱۲۸ 
صخور اللح ۱۶۷ 
الصروم ۱۳۹ 

الصفر ۰۱۳۷ ۰۱۳۸ ۱۸ 
الصمغ ۱۲۳ 
الصندل ۲۰ ۸۷ 
الصندل الأحر ۸۷ 
الصنوبر ۸۵ 
الصوف ۰٩۱‏ ۰۱۰۰ ۰۱۰ 
١9. ۹‏ 

الصوف الصری ۱۷۸ 
الطاووس ۸۰ 


الطنافس ۱۸ 


الطواحين التى تعمل باطواء 
۱۳۳ 

الطیب ۸۰ 

الطیفوریات ۱۵۵ 

الطیلسان الصوف ۱۰۲ 
العیاء‌ات ۱۱۹ 

العتابی ۱۵۱ 

العرعر ۱۱ 

العسل ۰۸۲۱ ۱۹۶ 
العق_رب ۰۱۱۱ ۰۱۲۲ 
۰۳۹ ءما 

العقعق هه 

العمائم الابلية ۱٩۰‏ 
العمائم البمية ۱4۳ 

العمائم از ۱۵۰ 

العناب ۱۳۰ 

الب 4 ۱۸۷ 

العنبر 48۳ ۸۳۵ ۸۰ 

العنبر الأشهب ۱۸۳ 

العود ۸۰ ۸۷ 

العود الررطب ۸۰ 

العود الصنفی ۸۰ 

العود القماری ۸۱ 

العود اتدل ۸۰ 

۰16 ۰۸۳ غزال السك‎ 
VA «to 

٩6 ۷۸ الغزوغاو‎ 


الغضائر ۷۶ ۶۲ ۱ 


ی 


الغلائل ۱۳ 
الففلم85: 488 54, 
۰ ۰۱۰۳ ۰۱۰۶ 
۹( ۸ 01۹ 
۰ ۰۱۲۵ ۰۱۲۸ 
۰ ۲ ۱۷۶ 
الغنم الو خشية ۱۳۰ 

الفا كهة احففة ١714‏ 

الفانید ۰۸۰ ۰۱۳۹ ۱۱ 
افش ۱4 

الفرش الطبرية ۱۵۵ 

الفر ند ۷ 

4۵ 41۶ ۰1۰ ۰۳٩ الفضة‎ 
۰۱۱۶ ۰8۳ ۰۵۲ ۷ 
۰۱۲۰ ۰۱۲۰ ۷ 
۱۳۲ ۰۱۳۷ ۰ 
4۱86 ۰۱۱ ۰ 
۱۸۲ AYY ۸ 

الفضة الزبقة ۱۷۳ 

الفلفل ۰۸۲ ۸۳ 

الفنك 41 

فوة الصباغين 21٠١‏ ۰۱۱۵ 
۱۷ 

الفوط ۱۱۰ 

القیروزج ۰۱۱4 ۱۱5 
الفیل ۰۷ ۰۸۰ ۰۸۱ ۸۲ 
۸۵ ۳۱۰ 

القاقلة ۲ ؛ 


٩٤ ,5٠ القاقم‎ 

القباب ۰۱٩۲‏ ۱۹۳ ۱۹۸ 
قباب الفابر البخارية ۱۲۱ 
القدور الصخرية ۱۱۵ 
المرد ۱۷۲ 

القرمز ۰۱16 ۱۱۱ 
القرنفل ۰۳۵ ٤۲‏ 

المقز ۱۵۳ 

1o0 القصاع‎ 

قصب الرماح ۸۳ 

قصب السكر ١۴ء‏ ۸۸» 
of ۱‏ 
القطن ۰۸۲ ۰۱۱۸ ۰۱6۶ 
۰۲ ۱۳۵ 

القطيفة 1۵ ۱ 

۱۸٩۹ القلاتس‎ 

القمصان الطويلة ۱۸۷ 
القند .هن ۱۱۸ 
القندهاری ۱۷۲ 

الکاغذ السمرقندی ۱۲۷ 
الک‌فور ۰۳6 ۰۳۰ ۰۸۰ 
۱ ۲۰۲۲ 

الکباب ۳۵ 

الکبریت ۱۲۲۱ 

الکتان ۰۱۶6 ۱۵۶ ۰۱۱۰ 


YAY AYA ۹ 


الكحل ۱۱۵ 


الكرباس 2115 ۱۲٤‏ 
۸ ۳ ۷۲ ۱۰۲ 
الکر کدن ۰۳4 ۰۷۰ ۸۰ 
الک ر کی Kk‏ 

١17 الكرويا‎ 

الكشمش ۱۱۷ 

Yo الكلب‎ 

١4١ الكمون‎ 

كوره (نوع من الدراهم) 
۸٦‏ 

كيموان (نوع من الدراهم) 
۸1 

اللۇلۇ ۰۳۶ ۰۳۱ ۰:۲ ۰۷۷ 
«A.‏ ۵ ۱۷۲ 
اللازورد ۱۳۰ 

اللبان ۱۷۳ 

اللبود ۰۱۱۹ ۰۱۲۰ ۰۱۳ 
۷ ۱۳۸ 

اللحم القدید ۱۰۰ 

اللعل ۱۳۷ 

اللوز ۸۸۰ 

اللیتر (؟) ۱6۰۸ 

ماء البنفسج 44 ۱ 

ماء اخلوق 96 : 

ماء الزعفران ؛ ۱۵ 

ماء الصتدل 1١65‏ 

ماء الطلع 44 ۰۱ 66 ۱ 

ماء القیصوم ۱46 


YoY 


ماء الورد 4 ۰۱ ۱4۵ 
احفوریات ١19‏ 

المخمل ۸۲۱ 

الراوح ۱۲۸ 

الر جان ۸۰ 

الری ۱۱۸ 

الزراق ۱۸۷ 

السك ۰۸۰ ۰۸۲ ۰۸ ۱۹۰ 
AAV ۶‏ ۱۲۰ 
السورح ۰۱۲۹ ۱۲۶ 
الصل ۱۳۸ 

الصلیات ۰۱۲۲ ۰۱۶۷ 
هت ه؟5١‏ 

مقبض السکین ۰۷ ٩۷‏ 
الکانس ۱۰۸ 

اللاعق ۱۰۵ 

١14 الملبن‎ 

اللسح ۳۰ء ٤۱۲۲ء‏ ۱۳۷ 


۲ ۰ ۵ ۰ 

الملح الأحمر ١7+‏ 
الملح الجر جاتى 1١165‏ 
المماطر ١١٠8‏ 

الن ۰۱۱۲ ۱۲۸ 
المناديل الأبلية ۱۱۰ 
النادیل اليمية ۱۶۳ 
منادیل الیش ۱۵ 
اثنادیل الدبيقية ۱۷۸ 
منادیل الشراب 1o00‏ 


۰۰ ۸ ۰٩۷ الويیر‎ Yoo الموازين‎ 


الوز ۳۵ ۱۰ 

الومیائی ۷ ۱ الر سائد ۱۳۸ 

ناخوار شبانی (نو ع من الیاقوت ۰۳۶ ۰۲ ۰۷٩‏ 
الدراهم) ۸۳ ۰ ۸۲ 

النارنج ۰۱۲۱ ۱۵۵ الیشم ۷٩‏ 

اللاطف ۱۶۱۷ 

اللاك ۱۲۲ 


البيذ الى ۰۱۳۲۰ ۰۱۲۹ 
۱ ۰۱۰۲ ۰۱65۰ 
۷ ۱۸۷ ۲۰6۵ 

۰۵۲ ۰1۷ ۰8۰ لاس‎ 
JAY ۰ ۵ 

اللخل ۰۱۶۱ ۱۷۵ 
الثرجس ۱6 

اشعال ۰۱۳۹ ۱۱۰ 

النمال الکتباتية ۱۳۹ 

التعال المشعرة ۱۷۰ 

التعال اللمعة ١۷١١‏ ت ا 
التعال اليمتية الشعرة ۱۷۱ 
النعجة ۱۷۸ 

۱۶۱٩ التفط‎ 

الئمر ۱۸۱ 

الوشادر ۰۱۲ ۱۳۰ 
التیل ۱۱ 

التیلوفر ۱۲۱ 

المدهد ۸۰ 


افلیلج ىم 


YoY 


۳۱ 


۳۲ 


قهرست قصول الکتاب 


مقدمة 
فانحة الکتاب 

ذکر هيثة الأرض عامرها وغامرها 
القول فی البحار واقلجان 

القول فى الجزائر 

القول فى الجبال والمعادن التى فيها 
القول فى الأنهار 

القول فى المفازات والرمال 

القول فى البلدان 

القول فى خصائص بلاد الصين 
القول فى بلاد الهند ومدنها 

القول فى بلاد التبت ومدنها 
القول فى بلاد التغزغز ومدنها 
القول فى بلاد يغما ومدنها 

القول فى بلاد الخرخيز 

القول فى بلاد الخلخ ومدنها 
القول فى بلاد الجكل 

القول فى بلاد التخس ومدنها 
القول فى بلاد الكيماك ومدنها 
القول فى بلاد الغوز 

القول فى بلاد يجناك الترك 

القول فى بلاد الخفجاخ 


۳۹ 


۳۱ 
۳۲ 
۲ ٤ 
۳۳ 
3 
0 
1۸ 
۷۲ 


۷ 


۳ 
۹5 
۹۷ 
۹۹ 


۱۰۳ 


۳۳ 


Y٤ 


۳۹ 
۳۷ 
۳۸ 


۳۹ 


5 
۳۲ 
۳۳ 


۳ 


۳۹ 


۳۷ 
۳۸ 


۳۹ 


٤١ 
£۲ 
t۳ 


٤ 


٤“ 


القول فى بلاد ا مجغر 

القول فى يلاد خراسان ومدنها 

القول فى مناطق خراسان الحدودية ومدنها 
القول فى بلاد ما وراء النهر ومدنها 

القول فى حدود بلاد ما وراء النهر ومدنها 
القول فی بلاد السند ومدنها 

القول فی بلاد کرمان ومدنها 

القول فی بلاد فارس ومدنها 

القول فی بلاد خوزستان ومدنها 

القول فى بلاد الجبال 

القول فى بلاد الديلم ومدنها 

القول فى بلاد العراق ومدنها 

القول فى بلاد الجزيرة ومدنها 

القول فى بلاد آذربايجان وبلاد أرمينية والران 
ومدنها 

أرمينية والران 

القول فى بلاد العرب ومدنها 

القول فى بلاد الشام ومدنها 

القول فى بلاد مصر ومدنها 

القول فى بلاد المغرب ومدنها 

القول فى بلاد الأندلس ومدنها 

القول فى بلاد الروم وأعمالها 

القول فى بلاد الصقالبة 

القول فى بلاد الروس ومدنها 

القول فى بلاد البلغار الداخلة 


Yoo 


۱۳۹ 
۱۳۵ 
۱۳۹ 
۱۶۱ 
\ 4 
1۹ 


11۲ 


£ 


۱۹ 


۱۷۵ 


۱۷۸ 


۱۸ 
Af 
AY 
۱۸۹ 


۱۹۱ 


{¥ 
1۸ 


٤۹ 


01 
oY 
or 
ot 
۵ ۵ 
1 
باه‎ 
ممه‎ 


۹ 


15 
1۲ 
1۳ 


5 


القول فى بلاد المروات 

القول فى بلاد بحناك الخزر 
القول فی بلاد اللان ومدنها 
القول فی بلاد السریر ومدنها 
القول فى بلاد الخزر 

القول فى بلاد البلغار 

القول فى بلاد البراذاس 

القول فى بلاد ونندر 

القول فى العمارة بنواحى الجنوب 
القول فى بلاد الزنج ومدنها 
القول فى بلاد الزابج ومدنها 
القول فى بلاد الحبشة ومدنها 
القول فى بلاد البجه 

القول فى بلاد النوبة 

القول فى بلاد السودان ومدنها 
القول فى خاتمة الكتاب 
مصادر الترجمة والتحقيق 
الفهارس العامة 


